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PRESTI NAJHUJŠA,
Več bojnih ladij izgubili, a še 

bolj pa izgubljajo 
na suhem.

Kuropatkiu namerava treščiti.

Čifu, 19. maja.— Semkaj dospeli 
ljudje poročajo, da je bil vhod v 
portartursko luko zaprt, a eden iz
med pogreznjenih parnikov je od
stranjen in vhod je sedaj odprt. 
Prehod je vendar še nevaren. Ru
sko brodovje je dobilo ukaz, ne 
zapustiti luke pred dohodom admi
rala Skrydlova.

Niučvang, 19. maja. — Iz zanes
ljivega vira so poroča, da je bila 
japonska armada ob reki Yalu hudo 
poražena in pregnana v Fengvang- 
čeng.

Japonci izgubili dve ladiji.
Čifu, 19. maja. — Trinajst Ru

sov, semkaj dospelih iz Daljnega, 
poroča, da sta med bombardiranjem 
Port Artura, v ponedeljek japonska 
bojna jadija “ Sikišima” in križa- 
rica” Asama” zadeli ob mine in se 
pogreznili. Rusi pravijo, da se je 
“ Sikišima” dve minuti po eksploziji 
mine pogreznila, dočimse je posku
šalo “ Asamo” rešitijz drugimi ladi- 
jami, a zaman, ker se je kmalu 
pogreznila. Rusi so prejeli te vesti 
od poveljnika v Daljnem, ki jim 
je pokazal brzojavko iz Port Ar
turja.

651 Japoncev utonilo.
Tokio, 19. maja, — Podadmiral 

Togo poroča: “ Križarki ‘Kasaga’ in 
‘Jošino” sta trčili skupaj dne 15. 
maja pred Port Arturjem v megli. 
‘Jošino’ se je pogreznila. Samo 90 
mož posadke se je rešilo. Istega 
dne je trčila bojna ladija “ Hatsuse” 
ob rusko mino in se pogreznila. 
Skupno z obema ladijama je utonilo 
651 mož.

Japonci v stiski na suhem.
Niučvang, 2 0 . maja. — Poročila, 

da so se Japonci umaknili v Feng- 
vangčeng, se uradno potrjujejo. 
Japonci, >0 ,0 0 0  mož močni, so v 
ponedeljek trčili ob 32,000 Rusov v 
utrdbah 60 milj zapadno od Feng- 
vangčenga. Ker se niso upali na 
pasti, so se hitro umaknili. Pri tem 
so pa izgubili veliko mrtvecev in 
ranjencev.

Kozaki podili Japonce.
Petrograd, 20- maja. — Uradno 

poročilo je semkaj dospelo, da je 
neprestrašen ruski je 'general Iien- 
nenkampf s svojimi kozaki naskočil 
japonske čete, ki so se v sredo po
mikale od Fenghvangčenga naprej, 
in Japonce prisilil, da so se dvanajst 
milj umaknili, ker bi bili sicer po
raženi. Japonci so Lili pregnani iz 
štirih utrjenih krajev in s tako silo 
pognani v beg, da so imeli ogromnih 
izgub.

1,000 Japoncevpobitih.
Petrograd, 2 1 . maja. — Vlada je 

dobila poročil, ki potrjujejo govo
rico, po kateri je general Stoessel 
uspešno planil iz trdnjave Port Ar
tur na Japonce tako, da je bilo zad
njih nad 1 ,0 0 0  usmrčenih ali ranje
nih. Na mrtvih in ranjenih so 
Rusi izgubili 116 mož.

Japonce mori kolera.
Liao Yang, 2 1 . maja. — Dospela 

so zanesljiva poročila, da razsaja 
med japonskimi četami strašna kuga 
takozvana “ Bori-Beri” , vsled slabe 
kakovostUijihovega riža.

Car v Moskvi.
Moskva, 2 1 . maja. — Car Niko

laj je končal potovanje. _ Ogledal 
si je vse čete, namenjene na daljni 
vzhod. Danes je molil za zmago v 
cerkvi na Kremlju, kjer je bil kro
nan. Koder je potoval, je bil naj- 
navdušeneje pozdravljali, in vsa pot 
je bila podobna triumfu. Car je 
dobre volje tudi zato, ker so izza 
njegovega odhoda iz Petrograda

poročila z bojišča jako ugodna. 
General Kuropatkin je očividno 
prepričan, da se bliža preobrat voj
ske.

Baltiško brodovje.
Petrogiad, 2 2 . maja. — Baltiško 

brodovje bo kmalu popolnoma pri
pravljeno, da odpljuje na daljni 
vzhod. Bržkone bo vozilo v dveh 
oddelkih in po dveh raznih potih. 
Kje se spet združi, ni znano.

Admiral Skrydlov.
Vladivostok, 2 2 . maja. — Pod

admiral Skrydlof je danes dospel 
semkaj. Poleg vojaških in mestnih 
oblastev ga je vse meščanstvo nav
dušeno pozdravljalo in mu nudilo 
soli in kruha. Na križarki “ Rosija” 
se je brala sv. maša in blagoslovila 
zastava admiralova. Potem so jo 
razvili na glavnem jamboru, nakar 
so ji v pozdrav zagrmeli topovi z 
vseh križark v luki. Admiral je 
nagovoril častnike in mornarje na 
“ Rosiji” rekoč: “ Car me je poo
blastil, izreči vam njegov pozdrav 
in prisrčno zahvalo za vaše hrabre 
čine, vsled katerih vam je služba 
skrajšana za 3- leta.” Admiral je 
nato posetil ostale križarke in spo
ročil isto.

Dvomljiva vest.
Petrograd, 23. maja. — Ruski 

minister vnanjih zadev, grof Lams- 
dorff, je baje od ruskega konzula, 
bivajočega v čifu, službeno prejel 
poročilo, da so Japonci na suhem 
naskočili Port Artur in pri tem 
izgubili 15,000 mož, mrtvih in ra
njenih. Končni izid tega napada še 
ni znan.

Po japonsko.
Liao-Yang. 24. maja. — Japonsk 

častnik, ki je bil ujet, je izvršil 
daues po stari japonski šegi samo- 

^mor takisto, da si je prerezal trebuh. 
Bil je sin poveljnika armadnemu 
voju (corps).

Po kozaško.
Liao-Yang, 24. maja. — Nepre

stano se vrše praske in mali boji 
med ruskimi konjeniki in Japonci. 
Kozaki napadajo Japonce po gorov
ju in stranskih cestah ter jih veči
noma pode v beg. Splošni načrt 
Japoncev še ni jasen.

Japonci poraženi v bitki.
Petrograd, 25. maja. — Poraz 

Japoncev pri Kinchow po generalu 
Fock je potrjen. Rusi so zvabili 
sovražnika v neko sotesko, kjer so 
imeli dva topova, ki sta Japoncem 
napravila ogromno izgubo. Rusi 
so izgubili 140 mož, a Japonci naj
manj desetkrat toliko.

Kuroki in Okn ločena.
Pariz, 25. maja. — Brzojavka 

listu “ Temps” iz Petrograda pravi, 
da je general Kuropatkin pretrgal 
zveze na suhem med japonskima 
armadoma generalov Kuroki in 
Oku.

Kuropatkin začenja.
Petrograd, 25. maja. — Vojni 

urad je prejel danes več brzojavk od 
generala Kuropatkina glede raznih 
strategičnili gibanj. Kot se vidi, 
se je odločil, pričeti z ofenzivo (ali 
napadnim bojevanjem).

Male novice.
Dunaj, 25. maja.—Iz Petrograda 

se poroča, da je 14 ladij ruskega 
brodovja v Črnem morju pripravlje
nih, takoj odpluti na bojišče.

Čifu, 25. maja. — Osem velikih 
ladij so Japonci včeraj razvrstili v 
polkrogu pred Port Arturjem in 
pričeli trdnjavo bombardirati. Pro
ti večeru so se ladije umaknile.

Liao-Yang, 25. maja. — Kitajski 
vohuni poročajo, da se Japonci 
umikajo v velikem v Fenghvang- 
čeng. •_______

Rudnika zaprta.
Ironton, Mich., 23. maja. — 

Rudnika Newport in Bonnie so za
prli, in 500 mož je ob zaslužek. 
Obadva pripadata Scblessingerju, ki 
ima svoje glavno bivališče v Mil
waukee.

BOGATINEC SE ROGA 
LJUDSTVU OČITNO.

Voljnost občinstva, ne stroški, 
določa premogu ceno, 

pravi Mr. Baer.

Velikanskih dobičkov hoče mož.

New York, 24. maja. — Meddr
žavna trgovinska komisija je nada
ljevala zaslišavanje, ki se vrši na 
podlagi obtožb W. R. Hearstovih 
proti Philadelphia & Reading-želez
nici in drugim premog prevažajočim 
železnicam. Prva priča je bil pred
sednik Baer od Philadelphia and 
Reading železnice.

Izzivajoč kot vedno javno miš
ljenje in svoje izpraševalce, je Geo. 
F. Baer, takozvani načelnik premo
govega trusta, danes smehljaje izja
vil, da ni cena premogu določena 
tolikanj po stroških za izkopavanje 
in prevažanje, kot po voljnosti od- 
jemalčevi, plačati, kolikor se za
hteva. “Mi ne znižamo cene pre
mogu, ker smo dobri trgovci,” je 
rekel danes članom komisije. “ Do
kler se bode povpraševalo za ves 
premog, ki ga moremo izkopati, po 
ceni, kot jo zahtevamo, se ne bode 
zmanjšala cena za odjemalca.”

•‘Kako je glede diskonta (od- 
štetve) za 50c pri toni, kot ste po 
nujali v aprilu?” je bil vprašan.

Čisto kupčijska reč.
“ Tudi to je čisto kupčijska reč,” 

je izjavil. “ Diskont smo napravili 
v svrho, da oživimo kupčijo v dobi 
toplih mesecev, ko bi sicer bila kup
čija zelo medla. Ta sistem smo 
uvedli pred več leti — utemeljen je 
na izkušnji — in doslej je deloval 
zadovoljivo.

“ Prav nobenega trgovinskega 
vzroka ni, zakaj bi znižali ceno pre
mogu sedaj,” je dostavil. “ Rea
ding Coal ife Iron kompanija bi mo
rala napraviti dobička $5,000 ,000  
na leto, da plačamo 4odstotno divi
dendo (delež), in dokler se ta svota 
ne doseže, ne bo znižanja v cenah, 
če nas ne prisilijo po obrtnih posta
vah.”

Mr. Baer je že prej povedal, da 
so bili dobički premogove družbe 
za plačanje dividend lansko leto 
samo 8770,000.

“Kako nam razložite dejstvo, da 
so bili dobički pred dvema letoma 
manjši nego lani?” je vprašal Cla
rence J. Shearn, pravdnik tožiteljev. 
“Menda boste krivili štrajk—.”

Boga obdolžuje izgub.
“ Nikakor ne,” je prekinil Mr. 

Baer. Januarja in februarja 1. 1902 
so vzhodno Pennsylvanijo obiskale 
najbujše povodnji v njeni zgodovini. 
Mnogi naših rudnikov so bili po
plavljeni. Stroški izkovanja so jako 
narasli, a prodaja se je bila zmanj
šala. Razliko v dobičkih so zakri
vile prirodne razmere, ki jih je Bog 
ustvaril. Mislim, da se bodo nad 
tem spotikali vaši ljudje,” je prista
vil smehljaje.

Glede piemogove cene je rekel 
Mr. Baer v odgovor na druga vpra
šanja: “ Ceno premogu bomo vzdr
ževali tako dolgo, kot jo hoče ljud
stvo plačevati. Vi prodajate svoje 
pravdniške usluge istim potem, 
mislim.” -i

Hud udarec korporacijam.
Denver, Colo., 23. maja. — Sher

man Bell, poveljnik milice v Colo- 
radu, je vročil guvernerju Peabody 
svojo odpoved službi, ker ne mara 
več z nasiljem trpinčiti delavcev. 
Stvar se tira predaleč. Milica se 
uporablja zoper delavce, da se bra
nijo korporacije, katere prezirajo 
državne postave.

Nesreča v jeklarni.
Chicago, 111., 22 . maja. — Iz ve

likega topilnega kanala, ki je bilo 
v njem 30 ton raztopljene rude, se 
je ta nenadno razlila čez štiri de
lavce sinoči v jeklarni Illinois Steel-

kompanije v South Chicagi. Pone
srečeni so: John Jonatski, Andrew 
Kofman, August Lundquistin Adolf 
Stills. Dva izmed teh ne moreta 
okrevata, a dva ostaneta spakedrana 
žive dni.

7 usmrčenih vsled eksplozije.
Findley, O., 23. maja. — Vsled 

eksplozije v tovarni umetnih netil 
Lake Shore Novelty-kompanije je 
bilo H oseb usmrčenih, 5 tako hudo 
ranjenih, da je okrevanj* nemožno, 
in 15 d. uzib težko oškodovanih. Po 
izjavah zdravnikov utegne 10 od 
zadnjih umreti vsled zastrupljenja 
krvi po pepeliku (potošlju), ki je 
bil potisnjen v njih telesa.

Skodlarji štrajkajo.
Calumet, Mich., 23. maja. — 

Splošen štrajk skodlarjev (shingle 
weavers) se je proglasil, zadevajoč 
skoro vse skodlarne na gorenjem 
polotoku in v Wisconsinu. Last
niki so zavrnili linijsko plačilno 
lestvi o. Nad 2 ,000  mož štrajka v 
distrikfcu med Marquette in Green 
Bay.

Našel $5,000 v cunjah.
New York, 25. maja. —Pet tiso 

čakov je našel v stari, od moljev 
zjedei|i suknji Elmer Eckerson iz 
Bogote, N. J., ki je te cunje kupil 
na dražbeni prodaji prtljage, za
ostale na železniškem kolodvoru in 
ne zahtevane. Niti kovčeg niti 
suknja nista imela kacega znaka za 
razpoznanje. Eckerson je baš hotel 
zavreči cunje, ko je našel zaklad, 
skrbno skrit v svilenem, pooljenem 
prišitku. Srečni kupec je 6 3 let 
star in odrine nemudoma na počitke 
v Evropo.

Išče se 20 ,000  delavcev.
Topeka, Kans., 2 1 . maja. — Dr

žavni agent za posredovanje dela, 
Gero, je prejel cenitve od county- 
klerkov s poročilom, da bo država 
Kansas potrebovala 20,000  pomoč
nikov iz druzih držav, da se reši 
pšenično žetev. Lani so farmarji 
potrebovali 29,000 mož.

Radi regrata 3 mrtvi.
Meyersdale, Pa., 23. maja. — V 

prepiru radi regrata ob Elk Lick- 
rudnikih, v tukajšnji bližini, so bili 
trije italijanski premogarji usmrčeni 
in četrti udeleženec je ubežal. Neki 
Italijan, imenoma Louis je nabiral 
regrat v somraku v ozadju Dominick 
Billsovega hranilišča (boarding 
house). Bills mu je rekel v šali, 
naj odide. Louie je preklinjal 
Billsa, nakar je Bills potegnil samo
kres in ga ustrelil. Neznan Italijan 
se je vmešaval, ustrelil Billsa in 
njegovega bratranca, ki se je baš 
pripeljal na kolesu (biciklju). Ne
znani Italijan je potem ubežal, a se 
bržkone skriva v kakem rudniku. 
Policija vodi preiskave.

Snežen vihar v Montani.
Helena, Mont., 25. maja. — Sne

žen vihar, ki je pričel včeraj zjut
raj, je trajal dvanajst ur in bil splo
šen čez Montano in severozapadne 
pokrajine. Snega je zapadlo od 
enega do šestih inčev in toplomer 
je kazal v Marysville 27 stopinj. 
Ovčarji ne poročajo o izgubah, ker 
se je bližanje viharja 24 ur prej 
naznanilo.

Ukradeni čeki vrnjeni.
Chicago, 111., 24. maja. — Pod

pisani čeki za 81,200, ukradeni iz 
bolnišnice sv. Elizabete, North 
Claremont ave. in Le Moyne cesta, 
medtem ko so sestre (Uboge dekle 
Jezusa Kristusa) bile pri molitvi, so 
vrnjeni. Tatovi, ki so vzeli čeke iz 
varnostne blagajne v pisarni zadnjo 
soboto, so jih vrnili po pošti, rabeči 
zavitek z natiskom McCoy’s hotela 
in vidno ponaredivši svoj rokopis. 
Policija upa uporabiti [zavitek za 
ujetje tatov. Poleg čekov je bila 
ukradena velika svota denarja, ki se 
je vrnila. Tat je moral biti znan z 
bolnišnico.

OGROMEN POŽAR 
UNIČIL MESTECE.

Yazoo City, 3Iiss., s 6000prebi
valci, v razvalinah iu pe

pelu skozinskoz.

Zupan ranjen,škode $2,000,000.

Greenwood, Miss., 25. maja. — 
Yazoo City, Miss., gori. Iz Green- 
wooda in Jacksona so se odposlali 
vlaki z ognjegasnim orodjem. Baje 
leži že 12 blokov v kupčijskem 
središču, kot i mnogo domovanj v 
razvalinah in pepelu. Ogenj je iz
bruhnil v bloku,v katerem sta imeli 
svoje poslovnice “ Western Union 
and Postal Telegraph Co.” in “ Te
lephone Exchange” tako, daj e bilo 
mesto Yazoo City kmalu odrezano 
od vsake zveze z vnanjim svetom. 
Domovanje John Sharp Williamsa, 
voditelja manjšine v poslanski zbor
nici, je požar uničil. YTazoo City 
leži v znanem Yazoodeltu 45 milj 
daleč od Jacksona od Yazooin Miss
issippi železnici in ima 6 ,000  preb. 
Ob 1. uri popoludne so se izjalo
vili vsi poskusi, stopiti z mestom 
v brzojavno ali telefonsko zvezo.

Jackson, Miss., 25. maja. — Po 
žar v Yazoo City je napravil škode 
nad §2 ,0 00 ,0 0 0 . Vse banke, pro
dajalne, vsa časniška uredništva, 
pošto, sodišče, mestno hišo in mno
go druzih zgradeb je požar uničil. 
Cb. White je bil usmrčen in župan 
Holmes težko ranjen ob gašenju. 
Kolodvor Illinois Central železnice 
in mnogo vagonov gori. V se mesto 
je še v dimu in plamenih ter utegne 
docela zgoreti.

Klanje na Filipinih.
Manila, 23. maja. — Poročilo je 

sem dospelo iz Čamp Overtona na 
otoku Mindanao, z dne 15. maja, da 
se je dogodilo klanje (massacre) na 
južni brežini otoka. Triinpetdeset 
filipinskih mož, žen in otrok so o 
polnoči v spanju napadli Datto /  lis 
in Moros ter jih poklali. Pokla
nih družin člani so v službi Združ. 
držav.

Toča v Coloradu.
Pueblo, Colo., 2 0 . maja. — Več 

oseb je bilo dolženih in bolj ali 
manj ranjenih danes od toče. Naj* 
debelejša zrna so tehtala več nego 3 
unče. Mnogo škode je napravljene 
po drevju in poljskih pridelkih. 
Taka toča še ni šla izlepa tu.

Ukraden poljub vreden $100.
Baltimore, Md., 23. maja. — 

Višje sodišče je danes določilo 
vrednost poljuba na §100  v tožbi 16 
letne Ellen von Bouren proti Frank 
Bohagerju. Po devojkinem pripo
vedovanju, je bila šla iskat službe v 
pisarno k Bohagerju, ki jo je polju
bil in ji rekel, naj pride na delo 
drugo jutro.

Preveč ni zdravo.
Fairfield, Iowa, 23. maja. — 

Vsled stave, da more pojesti “ quart 
of salted peanuts” je Rex Subbs, 17 
let star, umrl. Smrt je povzročilo 
vnetje črev, ki se je pojavilo vsled 
sladkosnednega želodca.

Štrajk tovornih delavcev.
New York, 25. maja. — Curran’ 

predsednik od “ International Union 
of Freight Handlers” se pogaja z 
Ralph M. Esleyjem od “ National 
Civic Federation” radi poravnave 
štrajka, in bržkone se bo vršil velik 
shod v poravnavo med štrajkarji in 
železniškimi uradniki.

Čudna svidenje.
Battle Creek, Mich., 23. maja.— 

Miss Elizabeth Bamboorogian, stre 
žajka v tukajšnjem zdravilišču, je 
bila sinoči poklicana od policije kot 
tolmačica za staro žensko, ki je 
semkaj bolna dospela z vlakom, a

ni znala angleščine. In strežajka 
je v njej našla svojo lastno mater,o 
kateri je mislila, da je že mnogo let 
mrtva. Starka je prišla v New York 
s svojim sinom, ki so ga tamkaj ob
držali, nakar je mati sama potovala 
zapadno.

Resnična hvaležnost.
Chester, Pa., 2 2 . maja. — Ernest 

Roeber, mesar v Colwynu, predme
stju chesterskem, je prejel ček za
125,000 iz zapuščine ge. Marte 
Dobbs, ki je bila bogata meščanka 
v Pittsburgu. Roeber je rešil njeno 
življenje ob neki nezgodi pred pet
najstimi leti. Razun tega mu je 
dala še hčer pokojnice zadnjič 810,- 
0 0 0 .

Mašinlstl se pobotali.
Indiana Harbor, Ind., 23. maja. 

Mašinisti v tukajšnji tovarni Inland 
Steel-kompanije so se pobotali z 
družbo. Po 1. juniju bodo mašini
sti delali 10 ur za $3 na dan, dočim 
so doslej delali 9 ur za isto plačo. 
Nova lestvica bo §2 .88  za 9 ur.

Ob zaslužek.
Altoona, Pa., 23. maja. — Šte

vilo uposlencev v tukajšnjih Penn
sylvania railroad-delavnicah se je 
zopet znižalo za 500. Potemtakem 
je doslej skupno odslovljenih nad
2 ,000  delavcev. Tovarna Altoona 
Iron-kompanije je zaprta vsled po
manjkanja naročil in 200 mož je ob 
zaslužek.

Žalosten pojav.
Bedford, Ind., 23. maja.—Vsled 

necega prepira in pretepa med dve
ma mašinistoma, ki sta inozemca 
(foreigners),in nekim Američanom, 
za kar je bil zadnji odslovljen, je 
123 mašinistov zaštrajkalo danes v 
P. M. & B. kamenolomu.

Newyorski Slavjanl.
New York, 2 0 . maja. — Na po

jedini, ki jo je priredilo “ Vseslav- 
jansko združenje” v restavrantu 
Delmonico sinoči, se je nabralo 
§2,500 za ruski Rdeči križ. Od 
te svote je dal §2 ,0 0 0 , nekdo k in i 
dovolil, da se njegovo ime objavi.

Žrtve povodnji.
Denver, Colo., 22 . maja. — Tri 

osebe so utonile v povodnji v Chey
enne, Wyo.in ena oseba v reki Cache 
La Poudre blizu Fort Collinsa, Co
lo., kjer se je utrgal oblak. Škodo 
v Cheyenne cenijo na |50,000, a ob 
reki Cache La Poudre od Fort 
Collinsa do Greeley na 81,000,000. 
Železnice in pašniki so zelo trpeli.

Francija In Vatikan.
Pariz, 24. maja. — Ministerstvo 

je razpravljalo vatikansko razporno 
vprašanje in izjavilo v službeni noti: 
“ Vlada je o zanesljivosti poročila, 
da je Vatikan poslal velesilam pro
testne note, prepričana in je zato 
sklenila, poslanika Nisarda odpo
klicati in izročiti tekoče posle posla- 
niškemu tajniku.”

Najhitrejša bojna ladija.
New York, 2 1 . maja. — Z vihra

jočo zastavo podadmirala R. D. 
Evansa je Združ. držav bojna ladija 
Kentucky danes vsidrana pri Tomp- 
kinsville. Napravila je svetovni 
rekord za vojno ladijo iz Hongkon
ga in Madeire v New York. Skupna 
razdalja je bila 12,699 milj iz Hong
konga, povprečna hitrost 12.7 voz
la. Vožnja je trajala 53 dnij.

Ubogi Armenci.
Carigrad, 22 . maja. — Pravijo, 

da so oblasti sklenile, razdejati vse 
armenske vasi v distriktu Sasun v 
Mali Aziji, da se zbiranje vstašem v 
gorovju zabrani in zagotovi bivanje 
na planotah, kjer se jih lože nad
zoruje.

Most v nevarnosti pred bobri.
Great Falls, Mont., 91. maja. — 

Bobri, ki jih čuvajo državne lovske 
postave, se tako množijo v Cascade 
countyju, da bo most čez Belt Creek 
izpodpran vsled nasipov, ki jih de
lajo bobri.



Jolie t, III., 25. maja. — V\ne 1 
deljo priredi društvo sv. Frančiška I 
Sal. št. 29 K.S.K.J.v Theilerjevem 
parku piknik, na kateri opozarjamo 
vse Slovence in brate Hrvate. Izza 
kulis smo izvedeli, da se vrše velike 
priprave, ki utegnejo nadkriliti vsa 
pričakovanja in zadovoljiti še tako 
razvajene udeležnike. Bog daj 
vreme!

— V ponedeljek je “Decoration 
day”-. Župah je odredil, do bodo 
vsi niestni uradi zaprti ta dan, ki 
je posvečen spominu padlih voja
kov.

— Društvo sv. Cirila in Metoda 
je tudi sklenilo, da se udeleži dne 19. 
junija slavnosti slovesnega blago
slov Ijenja nove cerkve v South Chi
cago, lih, kamor se popelje z dru 
štvi sv. Frančiška Sal., sv. Jurija 
in sv. Martina.

— Veronika Žagar je pri okraj
nem sodišču izgubila tožbo proti 
Martinu Žagarju za ločitev stano
vanja in hrane (seperate mainte
nance).

— Mestni zbor ima sedaj večkrat 
posebne seje, na katerih se posvetu 
je o povzdigi tirov (track elevation). 
V ponedeljek je imel dve seji, 
posebno popoludne in redno zvečer. 
Obeh so se udeležili interesovani 
Jolietčanje, ki so imeli priložnčst 
izraziti svoje nazore o. predlaganih 
načrtih, dočim so župan in sveto
valci s svoje strani na dolgo in ši
roko obravnavali najvažnejše točke 
naredbe o povzdigi. Glasovalo se še 
ni sklepčno, a očividno je, da se 
niestni očetje čimdalje bolj spora- | 
zumevajo in da bo vprašanje kmalu 
rešeno. Za sredo je bila zopet skli
cana posebna seja,

— Harlow Cook, tajnik unije tu
kajšnjih tesarjev (Joliet Carpenters’ 
Union), je bil nekoč tovariš in de
ležnik predzadnji teden v Londonu 
umrlega Stanleyja, slavnega odkri- 
vatelja Afrike. Seveda je to že 
davno tega. Po ameriški državljan
ski vojni sta se Stanley in Cook, 
oba čvrsta in nadarjena mladeniča, 
slučajno sestala v Mohawku, Col., 
in sklenila, iti okoli sveta iskat sno- 
vij za kako knjigo. Dne 6 . maja 
1866 sta odrinila v Turčijo, Arme 
nijo, Georgijo, Kašmir, Bokharo 
itd. Prepotovala sta 8,000 milj, 
dokler ju niso pri Smirni zasačili 
roparji in rešili turški vojaki. Nato 
sta se ločila. Stanley je odplul v 
London in potem v Afriko, kjer si 
je stekel neminljivo slavo, a Cook 
pa v Kendall county, odkoder je po 
ovinkih nazadnje prijadral v Joliet, 
kjer sedaj vrši častno službo tajnika 
pri uniji tesarjev in bi nikakor ne 
hotel zamenjati s Stauleyjem, ki je 
slaven, a mrtev.

— William H. Myers je vložil 
tožbo proti Elgin, Joliet & Eastern- 
železniški kompaniji za $5,000 od
škodnine. Lani decembra^ meseca 
je g. Myers izgubil en prst in trdi, 
da je bila temu kriva malomarnost 
železničarja, uposlenega pri kompa
niji.

— 15 letua Annie Bendele, hči 
jolietskega voznika William Ben 
dele, živečega na Lockport-cesti, je 
zadnji petek pobegnila zdoma in v 
Lockportu poskusila samomor. Iz 
tretjega nadstropja necega hotela je 
skočila ponoči skoz okno ter si zlo
mila nogo in prizadela še več bolj 
ali manj hudih poškodb. Deklico 
«o še pravočasno rešili in prepeljali 
v bolnišnico. Staršem je ubežala 
baje zato, ker so ž njo ravnali pre
surovo in jo preveč nadzirali. Skle
nila je zato umreti, ker se je bala, 
da jo utegnejo odposlati v poprav- 
nico.

— Schlensky in Kohn, ki sta kroš- 
njarila brez licence, kot smo poročali 
zadnji teden, sta bila v petek obso
jena na $5 kazni in stroške.

— John Starčevič iz Rockdale je i 
v četrtek popoldne 19. maja v go
stilni na 1210 N. Scott Street naletel i 
na nekega izmed svojih prejšnjih ; 
boarderjev, ki mu je še nekaj ostaj : 
dolžan. Uporabivši priliko, da ga i 
je tako nepričakovano sestal, ga je i 
opomnil naj spolni svojo dolžnost ;

I ter plača kar je dolžan. Za svojega 
I sotovariša sta se pa potegnila Ličana 
Joso Maro, star 25 let ter Miko Di- 

i tlič, star 35 let ter tako vspešno 
, protestirala zoper opomin Starčevi- 
: čev, da sta ga s pestmi podrla na tla 
, ter ga skoro onesvestila. Starčevič 
i ju je nato dal aretovati ter sta oba 

drugi dan plačala policijskemu sod
niku denarnoglobo v znesku $11.75 
radi “ nelepega” obnašanja.

' — Zadnji petek se je pripetila
nesreča na mostu Rock Islaud-žele- 
nice čez reko Desplaines. Tamkaj 
je bil baš neki Tracy Nichols s svo
jim pajdašem na pešpoti v Chicago, 
kosta zdajci dva vlaka od nasprotnih 
strani pridrdrala, ne da bi se mogla 
potnika ogniti. V zmešnjavi se pa 
tudi nista domislila, da bi legla v 
stran, dokler vlaka ne odkurita. In 
tako se je zgodilo, da je bil Tracy 
Nichols vržen z mostu v reko, kjer 
je utonil, ne da bi se doslej moglo 
najti njegovo mrtvo truplo. Pajdaš 
njegov se je pa čudovito rešil. Po
pel se je čez ograjo in držal z roka
ma ozir. visel med smrtjo in življe
njem toliko časa, da se je nazadnje 
mogel rešiti.

— Gold Mine vas ne stane prav 
nič, ako se ne izkaže, da je najboljša 
moka kar ste jo še kdaj rabili. Na 
prodaj jedinole v Novelty Store.

24tf
— P. Mersiuger, založnik vseh 

vrst glasovirjev, muzikaličnih in
strumentov in šivalnih strojev, na 
109 S. Ottawa St. nasproti Court 
House razprodaja sedaj vso svojo 
zalogo po veliko znižanih cenah, ter 
se dobi sedaj pri njem marsikaj 
zlahka. S 1 . junijem pa se preseli 
v Sans Block na N. Ottawa Street 
nasproti Hobbs ove grocerije. 2411

i
— Gold Mine moka je jedina 

unijsko izdelana moka v Minnesota 
Ako ne spečete iz nje 10 hlebov več 
kruha kakor iz kake druge moke, 
dobite povrnjen vaš denar. Na pro
daj jedinole v Novelty Store. 24tf

So. Chicago, III., 2 1 . maja. — 
Petsto mož je uposlenih pri kopanju 
t;meljev in opravljanju druzegapod- 
stavnega dela za zidanje 400 koko- 
vih pečij, katere zgradi nova korpo 
racija v South Deeringu. Najmanj
1,000 mož bo imelo stalno delo po 
1. juniju, ko se pričakuje, da doj- 
dejo že nekateri stroji iz Syracuse 
in Milwaukee.

Teh 1,000  mož, kot se je včeraj 
zatrjevalo na neki »seji merodajnih 
činiteljev v South Deeringu, bo 
imelo dovolj dela najmanj štiri leta 
pri gradbi ogromne tovarne, ki bo 
stala okoli $8 ,000 ,0 0 0 . Peči se bodo 
raztezale od 112 . do 116. ceste ob 
reki Calumet in zapadno do Torrence 
ave.

Podružnica v South Deeringu od 
International Harvester kompanije, 
razim obeh plavžev, se nocoj zapre 
za dva tedna. Livnice za jeklo (steel 
foundries) so zaprte od srede zvečer, 
ker je bil ta del tovarne vnaprej 
pred drugimi departmenti glede do
delanega materi jala. Kačih 1,500 
mož se odslovi, a mnogi dobe spet 
posel kot delavci, da oskrbe poprave 
ter očistijo znotraj in zunaj tovarno 
in prizidja. Vsa tovarna bo pričela 
z delom v pondeljek, dne 6 . junija 
z okoli 2 ,0 0 0  delavci.

Pozdrav! Poročevalec.

Hnntington, Ark., 22 . maja.— 
Prosim, da denete mojih par vrstic 
v nam priljubljeni list “A. S.”, da 
naznanim rojakom po Ameriki in 
onkraj oceana kaj od tukajšnjega 
kraja, ker se le redkomaj kdo 
od tukajšnjih rojakov oglasi v na
šem listu.

Tukaj gre poleti z delom bolj 
slabo, letos so pa temu še poseben 
vzrok jesenske volitve; radi teh se 
nikdo rad ne veže s konti akti ali 
pogodbami. Vendar mislimo, da 
se r.am v kratkem položaj izboljša. 
Delo tu v premogovnikih ni nevar
no, dasi ni prelahko, a tudi zasluži 
se dobro; če ima kdo dobro mesto, 
zasluži od $4 do $6 na dan. In 
navadno se delo tudi lahko dobi, 
ali zdaj se slabo dela: koinaj po
pol “ tajma”, kot pravimo, ali 3 dni

v tednu. Tu na okrog 6 milj je ka
kih 10 “ šahtov” ali rovov, in še 
zmirom odpirajo nove.

Naše mestece ima prav krasno 
lego na malem hribčku ter skoro
3,000 prebivalcev in 5 salunov. Če 
bi katerega Slovenca veselilo sem 
priti, mu ne svetujem pred septem
brom, ker zdaj slabo delamo, kakor 
rečeno.

Omeniti tudi moram, da smo tu
kajšnji Slovenci imeli letos veliko
nočno spoved dne 17. maja. Obi
skal nas je č. g. Ciril Zupan iz 
Pueblo, Colo. To je prvi slovenski 
gospod,ki je stopil v našo naselbino. 
Tega smo že dolgo vsi želeli, zato 
tudi z velikim veseljem sprejeli 
omenjenega gospoda, ki nam je tako 
lepo na srce polagal verske dolžnosti 
v ljubem nam maternem jeziku, ki 
ga tukaj še nikdar nismo slišali v | 
hramu božjem. Č. gospodu . se za
hvaljujemo za trud in lep poduk ter 
želimo, da nas prihodnje leto spet 
obišče.

Z Bogom! Matija Ogradi.

Leadville, Colo., 2 2 . maja. — 
Po dolgotrajni mučni zimi pokazalo 
se je jasno obličje pomlajene narave 
in solnce zopet daje nekoliko gor- 
kote. Z 20. majem so se šele poka
zali pomladni dnevi. Vzrok tako 
pozni pomladi tiči v tem, da stoji 
Leadville 10,000 čevljev nad morsko 
gladino. Letošnje leto dežja še 
nismo imeli, da nebi za njim dobili 
male snežene odeje.

Z delom je po navadi v rudnikih 
in topilnici. Ali mora se v poštev 
vzeti, da je Leadville jeden najbolj
ših krajev v Coloradu za delavca, 
kjer mii je možno prislužiti svotico 
dolarčkov za svoje neomogle dneve.

Naš č g. župnik J. Perše je šel 
na misijon v Aspen in druge fare, 
da imajo tamošnji Slovenci priliko 
za božjo besedo v materinščini in 
sprejem Najsvetejšega za Velikonoč. 
Vrne se č. gospod do 22. t. m. Že
limo mu veliko uspeha v njegovem 
delovanju.

Pozdrav vsem rojakom!
Anton Korošec.

Sheboygan, Wis., 2 2 . maja. — 
Marsikoga bo zanimalo, ko bo imel 
pred očmi dopis iz Sheboygana, Wis. 
Ne vem, ali je bil že kdaj kak do
pis iz našega mesta poslan ali ne; 
jaz že več časa prebiram list A .S .’, 
pa nisem še zapazil, da bi bil v njem 
vsaj kak dopisek iz Sheboygana. 
Pa še bolje bi bilo, ko bi mi tudi 
zdaj ne bilo treba poročati tako ža
lostne novice, kakor se je zgodila v 
četrtek 19. maja.

Po kratki in mučni bolezni je v 
tukajšnji St. Nicolai - bolnišnici 
mirno v Gospodu zaspal Ant. Lom- 
šek, doma iz vasi Gornje Pobrežje, 
v spodnještajarskem okraju Gornji 
Grad, v starosti 32 let. Pokojnik 
ni bil pri nobenem društvu ter za
pušča tukaj nad vse žalujočo so
progo, s katero se je pred 7. meseci 
tukaj poročil. Rajnik je bil dober, 
prijazen in pošten človek; vedno je 
imel prijazen nasmeh, kadar se je s 
kom pogovarjal, in bil sploh vedno 
veselega lica. V Ameriki je bil že 
več let. In glejte, \sredi najlepšega 
življenja moral se je podati iz tega 
sveta. Za njim ne žaluje samo vobče 
spoštovana soproga, ampak tudi 
znanci m prijatelji, katerih je imel 
obilo tukaj.

Glejte, rojaki Slovenci, ko bi bil 
pokojnik v kakem podpornem ali 
zavarovalnem društvu, kako velik 
pripomoček bi bil njegovi soprogi, 
ko bi vdobila kako svotico denarja, 
katerega potrebuje vsak dan. Takih
le zgledov je bilo že več v našem 
kraju, da bi morali človeka v srce 
zbosti, ko ostanejo zapuščene uboge 
sirote, ne vedoč si pomagati ne na
prej ne nazaj. Prepuščene so le na 
milodare prijateljev, katerih pa v 
največji sili ni dobiti.

Možje Slovenci, pristopajte k dru
štvom in zavarujte se za življenje, 
da s tem rešite uganko: Kaj bodo 
imeli moji mlajši, ko jih bom moral 
jaz zapustiti?

Pozdrav vsem Slovencem!
Jon. M ežnaršič.

Cleveland, 0., 24. maja.—Zad 
njo soboto dopoludne je bil v Will- 
oughby, O., ubit nek Slovenec, če- 
gar popolno ime dosedaj še nismo 
mogli dobiti. Med tovariši je bil 
znan pod imenom Vide. Doma je 
iz Dravelj. Delal je na tamošnji 
železniški progi, ko ga je povozil

J. Smolkovič
spoštovanj meščan iz New Salem, 

Pa., ni mogel najti pomoči v 
svoji dolgotrajni 

bolezni.

T r it ie r j e v o  
z d r a v i l n o  
g r e n k o  &
v in o

ga je popolnoma 
ozdravilo.

‘‘Jaz podpisani sem Vam iskreno hva
ležen za ozdravitev moje dolgotrajne 
bolezni na želodcu. Potratil sem mnogo 
denarja za .različna zdravila in zdrav
nike. a nisem mogel najti nikake po
moči. Trinerjevo zdravilno grenko 
vino pa mi ni samo olajšalo bolečine 
ampak me do cela ozdravilo. Isto je 
najboljše zdravilo za želodec. Sedaj se 
zopet počutim popolnoma zdravega.

Vaš hvaleležni
J. SMOLKOVIČ.”

deluje vedne na sedež bolezni, želodec in obisti. Ozdravi 
namreč njegove mreničaste vezi, ki so obolele vsled 
vznemirjenja po raznih krogljicah in zdravilih. Isto jih 
ojači ter jim omogoči, da zopet opravljajo svoje delo.

S*
Pazite se ponaredb. Dobi se v 
lekarnah in dobrih gostilnah.

JOSIP/? 
TRINER

799 S. A sh lan d  Ave. 
P ilsen  S tation, 

Chicago.

vlak. Bil je takoj na mestu mrtev. 
Pokojnik je prišel v Ameriko šele 
pred dobrim letom. Na Kranjskem 
zapušča vdovo in več nedoraslih 
otrok.

— Rozalija Jančar, ki je bila pred 
nekaj dnevi tako hudo opečena v 
Hollenden hotelu, sedaj počasi 
okreva.

— Zadnji petek je vihar naredil 
našemu rojaku Joe Moharju na West 
Side precejšno škodo. Odtrgal mu 
je namreč del hleva ter naredil nad 
150 dolarjev škode. V bližini nje
govega poslopja je nastal mal vrti
nec, ki je z vso silo zadel njegov 
hlev. Drugim poslopjem v bližini 
ni naredil nobene škode. N . I).

Bridgeport, 0-, 2 0 . maja. — 
Dne 17. maja je imelo tukajšnje 
društvo sv. Barbare št. 23 K. S. K. 
Jednote in postaja št. 19 društva sv. 
Barbare v Forest City, Pa., svojo 
skupno velikonočno spoved in sv. 
obhajilo. V ta namen nas je obis
kal Rev. Fr. L. Kerže iz Clevelanda. 
Mnogo rojakov in rojakinj je pri
stopilo k Gospodovi mizi in lahko 
bi jili še več. Tukaj imamo štrajk 
že od 2 . maja, ker so hoteli lastniki 
premogovnikov znižati plačo. Ne 
ve se, kdaj bo štrajk končan.

Viliko rojakov je odšlo od tukaj 
v Colorado in Illinois.

Wilkesbarre, Pa., 2 2 . maja.— 
John Sabolik je padel dne 18. t. m. 
v neko votlino 150 čevljev globoko, 
blizu Stocktona, in se takljal skoro 
dd*>dna, kjer ga je rešil star kol, da 
ni utonil. Po osemurnem naporu, 
med katerim jezaeekaval stopnje ob 
strani navzgor z ostrim kamenom, 
je dosegel površje.

veleth, Minn., 13. maja. — M 
.jšnjem Fayal-rudniku so odslo- 
300 mož, ker primanjkuje prc- 
1 za skladanje rude. Kakor
i se začne plovba po jezerih ter 
>0 zamoglo odpošiljati blago, 
> delavci imeli zopet dela.

—  Amerikanski Slovenec je prvi 
slovenski list v Ameriki. Stane le
$1 na leto. *

J o u e t , ill.

Vodstvo pivovarne vabi splošno občinstvo k 
SVEČANOSTNEJI ODPRTJU, ki se vrši 

V SREDO 1. JUNIJA l ‘J04.
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Svojo novo otvorieno gostilno
NA 4 0 7  NORTH 
CHICAGO ST/P

J O L I E T .
ILLINOIS

Priporočam Slovencem in Hrvatom
V OBILEN POSET

Točim vedno sveže in priznano najboljše Schlitz evo 
piro, razne druge fine pijače ter tržim smodke 
svojega izdelka. /*■  /*■  Kadar pridete v mesto,ne 
pozabite me priti obiskat, ker zagotavljam vsakemu 
dobro postrežbo.

| ANTON HORWAT.
04040404(H(H04(H04040HH04040«H40404040+0404040I

C. W. Brown, preds Robt. P ilcher, podpreds. 
W. G. W ilcox, kasir .

Kapital $100,000.00. 
BA RB ER  B U ILD IN G . JO L IE T , IL L .

Agent for Besley’s 
Waukegan Aie 
and Porter.

Bar floods.

J. G SlVÆITIî
BOTTLER

414VanBuren St. Telephone 171



— Novo ognjegasno društvo snu
jejo v Vižmarjili.

—  Novo pokopališče bodeta na
pravili občiniTomišelj in Vrbljenje.

— Umrla je v Litiji posestnica 
gospa Marija Kobler, rojena Recher.

—Zadnji vihar je na Dolenjskem 
na vinogradih in na polju napravil 
veliko škode.

— Cerkev v Gor. Logatcu bodo v 
kratkem prezidali. Načrte je na
pravil arhitekt Trummler.

— Razpis stavbe. Županstvo v 
Novem mestu razpisujezgradbo nove 
mestne hiše v Novem mestu.

— Aljažev dom v Vratih je od 
zunaj dodelan; znotranja dela se 
prično konec maja, ko skopni sneg.

— Vojaka pogrešajo. Prostaka 
pri pešpolku št. U  Jožefa Gašper
šiča iz Dobrunj od 2 . maja pogre
šajo.

— Umrl je v Ljubljani Tomaž 
Košir v 94. letu svoje dobe. Bil je 
znan strokovnjak v poljedelskih za
devah.

— Talijo za rešitev življenja je 
dobil v znesku 59 K £0 h Jož. Petač 
iz Vikerč, ki je rešil iz Save Ivano 
Strgar iz Vikerč.

— Čvrsti fantje so v idrijskem 
koncu. 983 mladeničev je prišlo 
na nabor, v vojake so jih potrdili 
1 1 1 . Menda dosti, ne?

— Toča je napravila 23. apr. v 
Brezovici, Sutinskem vrhu in Raz- 
kvižu, občina Sveti Križ pri Kosta
njevici za 40,000 kron škode.

— Usmiljene sestre so dobili v 
Postojni. V novi bolnici, ki je se
zidana v proslavo petdesetletnice 
cesarja, bodo stregle bolnikom.

— Obešenega so našli v gozdu pri 
Litiji 40 let starega delavca Franca 
Groznika, ki je bil udan žgauju. 
Groznik seje obesni že meseca marca.

— Napad. Dne 25. apr. ob 10. 
uri zvečer je 'napadel posestnikov 
sin Mat. Drakler iz Dobrunj posest
nika Ant. Dežmana ter ga smrtno- 
nevarno ranil.

— Kamniški vlak štraj kal. Kam
niški vlak je 27. apr. z naj večjo te
žavo pripeljal do Trzina. Tam je 
imel zamude četrt ure, potem se je 
vlekel do Mengša, kjer je omagal.

— Iz novomeške okolice. Star 
čebelar poroča, da je videl na vrtu 
Franceta Florijančiča v Št. Petru 
čebelni roj dne 24. apr., t. j. na sv. 
Jurija dan. To je pravi roj velikan.

—  Anton Dvoržak in Slovenci. 
“ Glasbena Matica” v Ljubljani je 
povodom smrti Dvoržaka položila 
venec na njegovo krsto in izrazila 
sočutje pokojnikovi soprogi ter kon
servatorju v Pragi.

— Se vjema! Vsenemški “ K. W .” 
poroča, da so vsenemški delavci 
društva “ Germania” v Šent Vidu 
napravili neki izlet kot spominsko 
slavnost v proslavo Bismarka. Po
zdrav je govoril neki Jakob Osel, 
slavnostni govor pa Gustav Lnsinn. 
Štirna!

—  Nova hranilnica. Iz Št. Jurja 
pod Kumom: V nedeljo 1. maja je 
pri nas začela poslovati hranilnica 
in posojilnica. Zbralj so se domala 
vsi gospodarji v župnišču, kjer jim 
je dr. Krek pojasnil pomen zadruž
ništva sploh — Rajfajznovko po
sebej.

— Povišanje cen za vožnjo stav
benega materijala. Ljubljanski in 
deloma tudi okoličanski vozniki in 
prevozniki so imeli pred par dnevi 
shod, na katerem so sklenili povišati 
vse vozne cene. Kot podlago za 
nove cene se je vzelo tarif dunajskih 
prevoznikov.

— Nevarna šala. 24. apr. si je 
kmetič Vinko Pintar iz Lipovice 
dovolil smrtnonevarno šalo. Med 
postajama Ortenek in Ribnica po
stavil se je nasproti prihajajočemu 
osebnemu vlaku. Strojevodja je 
Pintarja zagledal še pravočasno in 
ustavil vlak. Pintarja so naznanili 
pristojni oblasti.

— Ogenj. V nedeljo 1 . maja zj. 
ob 5. uri je pogorelo poslopje Jan.

I Bilderju/Cerkveniku pri podružnici 
j sv. Štefana v Utiku, vodiške žup- 
! nijc. Ogenj je najbrže nastal vsled 
neprevidnosti. Gasilno društvo iz 
Vodic je prihitelo na pomoč. Škode 
je okrog 2000  kron. Zavarovan je 
bil za 1000 kron.

— Iz Novega mesta. Petdeset
letnica obstanka uniformirane me
ščanske in mestne gardne godbe v 
Novem mestu se bode prav slovesno 
obhajala dne 2 . jun. Zanimivo je, 
da še živita od ustanoviteljev te no
vomeške godbe dva člana, namreč 
Matej Mrle in Franc Mešjak, ki oba 
še'vedno vrlo sodelujeta pri godbi.

— Pet naborov zamudil je Franc 
Perteku iz Ponove vasi. L. 1896 
se je podal v Ameriko, da bi si tam 
kaj prislužil, in vrnil se je šele letos 
dne 24. jan. domov. Njegov za
govor, da ni imel potrebnih sredstev 
za vožnjo, ni obveljal, ker je bilo 
dokazano, da je domov denar poši
ljal. Obsojen je 'bil na pet dni 
ostrega zapora in na 20 K denarne 
globe.

—Cesarjev spomenik v Ljubljani 
se bode v kratkem postavil. “ Grazer 
Tagblatt” se grozno jezi, da bode 
napis samo slovenski in se tako pre
zirajo nemški davkoplačevalci. Se
veda v Ljubljani, kjer so Nemci v 
manjšini, zahtevajo ti za se enake 
pravice s Slovenci, v Celju, Mari
boru, Ptuju itd., kjer so v večini, 
pa imajo za vse prošnje in pravice 
Slovencev gluha ušesa.

— Stavka v Kropi in Kamni go
rici je končana. Delavci so v vseh 
točkah dosegli popolen uspeh, ker 
je bilo njih dosedanje stanje res 
obupno. Delavec ali delavka, ki se 
je trudil od 3. zjutraj do 8 . zvečer, 
ni mogel pri dosedanjem tarifu za
služiti čez 1 gld. na dan, delavka pa 
pri ravno takem delavnem času ne 
nad 40 kr. Draginja povsod raste 
in umljivo je, da tudi v Kropi in 
Kamni gorici.

—Gibanje mej trgovskimi pomoč
niki. Ker so trgovci manufakturne 
stroke ugodili želji trgovskih pomoč
nikov, da se odslej odpirajo trgo
vine ob pol 8 . zjutraj, so tudi trgov
ski sotrudniki galanterijskega in 
drobnega blaga obrnili se do svojih 
šefov s prošnjo, da se tudi te trgo
vine odpirajo zjutraj ob pol 8 . uri, 
zapirajo pa ob 7. uri, oziroma ob 
pol 8 . uri zvečer. Upati je, da go
spodje trgovci tej opravičeni želji 
ugodijo. s

— Velik vihar so imeli 4. maja 
okoli 8 . ure zvečer v Ljubljani. Vi
har je pobil mnogo oken, prodajalne 
lope na Vodnikovem trgu je pre
vrnil in nekatere vrgel na električni 
tir. Električna železnica se je mo
rala v mestu Večkrat ustaviti. Pri 
Planinšku nasproti trnovske cerkve 
je vihar s koreninami izruval okolu 
40 let staro lipo in jo vrgel preko 
Gradašice. Mej viharjem je padala 
toča. Gore v okolici so skoro do 
vznožja pokrite s snegom.

— Štrajk na Gorenjskem v kranj
ski obrtni in trgovinski zbornici. 
G. Gassner, veleindustrijalec v Tr
žiču, hoče postati na vsak način in
teresanten. Vsake seje obrtne in 
trgovinske zbornice se ne udeleži, 
a kadar se udeleži, potem prinese 
seboj gotovo cele pole papirja, ka
tere potem prečita. Tudi pri seji 
dne 3. maja prinesel je g. Gassner 
tako “ bili” ter bral dolgo časa, 
hvalil na vso moč Luckmanna, nje
gov nastop pri štrajku, povdarjal, 
da je bil štrajk na Gorenjskem po 
“ brezvestnih agitatorjih” umetno 
uprizorjen, in da je bil to čin “ mut
willigster Art” .

— Novice iz litijskega okraja. 
Stavbinske vesti. V Litiji zidajo 
novo poslopje za c. kr. okr. sodnijo. 
Advokat dr. Jamšek gradi novo hišo. 
— Dela na železnici. Na Savo je 
prišlo okoli 30 Hrvatov delat na že
leznico. Pravijo, da jih pride še 
veliko. Ti delavci bodo med posta
jama Sava in Litija polagali en tir 
oziroma nove šine in prage. Vlaki 
bodo nokaj časa vozili samo po enem 
tiru. — Čebele. Na župnikovem 
vrtu na Savi sta bila 29. aprila dva 
roja čebel. — Letina letos tu zopet

dobro kaže. Sadno drevje je vse v 
naj lepšem cvetju. — Umrl je na 
Sveti gori Anton Raspotnik, bivši 
organist v Ribnem na Gorenjskem, 
star 25 let. — Trg Vače po požaru 
dobiva precej lepo lice. Hiše so 
vse krite z opeko. Nekaj je že po
polnoma dodelanih. Delo se pridno 
nadaljuje.

— Izredno pretresljiv dogodek. 
V Gotni vasi, pol ure od Novega 
mesta, fare šmihelske, je v soboto 
16. aprila, po daljši, jako hudi bo
lezni v Gospodu zaspala Les jakova 
mati. Pokojna je srčno želela, da 
bi še enkrat videla svojega sina, bi
vajočega v daljni Ameriki. Udana 
v najsvetejšo voljo božjo je zapu
stila solzno dolino, ne da bi se ji 
spolnila ta želja. Pogreb je bil do
ločen v ponedeljek, 18. aprila, ob 
štirih popoldne. Komaj se je žalni 
sprevod oddaljil iz hiše, kar se vlije 
huda ploha. Ker v takem nalivu 
ni kazalo iti dalje, so na besedo č. 
g. župnika nesli mrliča nazaj, po
grebci pa so poiskali zavetja v bliž
njih hišah. Naliv preneha. Sprevod 
gre proti pokopališču. Ob štirih 
in en četrt popoludne pride vlak iz 
Ljubljane v Novo mesto. Ž njim 
se je pripeljal sin pokojnice. Vrnil 
se je iz Amerike, Na kolodvoru 
zasliši zvonenje v Šmihelu. Obide 
ga bridka slutnja: kaj če bi umrli 
mati? Naravnost hiti, ne na rojstni 
dom, ampak proti Šmihelu. Pogrebn i 
sprevod se je pomikal ravno čez 
most tam gori nad Znančevim mli
nom v bližini hiše g. Tandlerja; ko 
pride tja, poklekne, nato se pridruži 
pogrebcem. Na njegovo prošnjo 
so na pokopališču z župnikovim do
voljenjem odprli krsto, da je sin še 
enkrat videl obličje svoje matere. 
— Ali ni to izredno redek slučaj? 
Slučaj, ki mora pretresti vsacega! 
Kaj čuda, da je vse plakalo na po
kopališču pri odprti krsti in odpr
tem grobu!

— Meso se je podražilo v Gorici. 
Mesarji v Gorici so podražili ceno 
mesa, in sicer ono, ki je stalo doslej 
1.28 K, na 1.36 K; cena mesa po
1.60 K ostane ista.

— Anarhisti v Pulju. V Pulju 
so v krčmi “ Rimski kamenolomi” 
aretirali 13 mož in dve ženski, ki so 
prepevali Caserijevo pesem. Vsi 
priznavajo, da so anarhisti.

— Vojaški begun. V soboto 30. 
apr. zjutraj je pobegnil od goričkega 
pešpolka št. 47 vojak Ferd. Mlakar. 
Najbrže jo je popihal čez mejo. 
Preoblekel se je v civilno obleko.

— Tržaška podružnica “ Sloven.
planinskega društva” je z odlokom 
c. kr. namestniškega predsedstva v 
Trstu z dne 30. apr., na podstavi 
pravil pripravljalnega odbora odo
brena in potrjena. Podružnica se 
čvrsto razvija in šteje že okoli 70 
članov. x

— Z vlaka padel. V nedeljo 1. t. 
m. se je na progi južne želežnice 
blizu postaje Miramar dogodila huda 
nesreča. Sprevodnik Pavel Golob 
je padel tamkaj z vlaka, odišlega iz 
Trsta ob 9. uri 55 min. Siromak je 
zadobil težke notranje in vnanje po
škodbe, da je ni škoro nikake nade, 
da bi ostal pri življenju.

— Rudarji hočejo stavkati. Ru
darji v Alboni zahtevajo: Dnevna 
plača za rudarje naj se določi na 3 
krone, za delavce I. vrste na 2.40 K, 
II. rrste 2 K, III. vrste na najmanj
1.60 K. Ostalim se morajo zvišati 
plače aa 10 odstotkov. Trije de
lavci, ki se jih je odpustilo brez 
vzroka, naj se zopet sprejme nazaj. 
Če se tem zahtevam ne ugodi, prič
nejo rudarji v Amboni s stavko.

— V pokoj je stopilidne 1 . marca 
Fr. Gamšek, c. kr. poštar v Loki 
pri Zidanem mostu.

— Umrl je v Gradcu svetnik de
želnega nadsodišča v pok. g. Gustav 
baron Conrad v 85. letu svoje sta
rosti.

— Samomor v bolnici. V bolnici 
v Gradcu se je na stranišču obesil 
53letni bolnik Jožef Vrečer, hišnik 
iz Št. Jurja pri Celju.

— Radi goljufije je bil pred celj
skimi porotniki obsojen kovaški po
močnik Jožef Princ na 5 mesecev

strogega zapora. Po prestani kazni 
ga oddajo v prisilno delavnico.
. — Nevihta. V soboto 23. apr 
popoldan, razsajala je od Pohorja 
čez Pragarsko, Maribor in naprej 
proti Slov. goricam strašna burja z 
bliskom, gromom in točo, katera je 
ogromne škode naredila v teh krajih, 
kjer je letos v vinogradih, sadju in 
polju vse prav lepo kazalo in cvetelo.

— Starec streljal na svojo mlado 
ženo. Pred celjskimi porotniki je 
stal dne 2. maja 75letni posestnik 
Franc Kladnik iz Zagorja okraj 
Kozje. Ko mu je leta 1896 umrla 
prva žena, se je 70letni starec po
ročil s 25letno Heleno Vouk, ki je 
starega moža sleparila z bratoma 
Slatnar. Nekega jutra je starec 
ustrelil na svojo nezvesto ženo in jo 
zadel v trebuh. Pred porotniki je 
Kladnik dejal, da je bil strel name
njen zapeljivcu njegove žene, ne pa 
ženi, a tudi tega ni hotel umoriti, 
ampak samo ostrašiti. Porotniki 
so potrdili samo tretje vprašanje o 
lahkem telesnem poškodovanju, 
ostala vprašanja so pa zanikali. So
dišče je nato obsodilo starca en me
sec v zapor.

Jedini in prvi slovenski zdravnik v Ameriki !

— Ustanovitev “ Slov. kršč. soc. 
društva” v Celovcu. Vsak delavec, 
ki dobro čuti, bode našel trdno za
vetišče v “Slovenskem krščansko
socialnem delavskem društvu”, ka
tero so ustanovili dne 23. aprila v 
“ Modestovi društveni hiši” . Odbor 
društva je sestavljen sledeče: Val 
Jug, predsednik: Josip Strgar, pod 
predsednik; Dragotin Pangerc, taj 
nik; Lovro Berdajs, blagajnik; L 
Gorjanc in J. Orischnig, odbornika 
Namestnika sta: Ant. Stefic in Jos 
Zahn. Konsulentom je imenovan 
mestni kaplan Jožef Dobrovc.

HRVATSKO.

—Hrvaško vseučilišče v Zagrebu 
praznuje letos 30letnico svojega ob
stoja.

Dr. JVlartin I tcc
34 W. 22nd Place, Chicago, lil .

Urad se nahaja v Chicagi v Foučekovi lekarni na voglu 
18. ceste in Center ave., k jer se lahko vsakdo 

z njim osebno zmeni od 6. do 8. ure 
zvečer. Telefon 104 Canal.

V Jo lie ta  n  ga je  na jti vsako nedeljo na 813 N. Chicago St., 
drugo nadstropje nad prodajalnico Stonih & Ognlin.

od  1. do J. ure popoldne, kar je zlasti pripravno 
za jolietske rojake. Kadar je v Jolietu 

pozovete ga tudi lahko po telef.
N. W. 823.

Dr. M artin  Ivec je društveni zdravnik večih sloven
skih društev v Chicagi in Jolietu ter je član 'društva sv. 
Štefana, št. 1 , K. S. K. Jednote.

Rojaki, obrnite se nanj z zaupanjem v vseh bolez-
nih, ki jih ali trpite v: ali vaša družina. Dogovorite se z 
njim slovensko kar se do sedaj še z nobenim zdravnikom 
niste mogli.

Ni
Zdravnik, ki razume vaš jezik, in kateremu lahko

dopoveste natančno kaj vam je,le on vam more pomagati, 
ne pa oni, ki samo ugiba kje in kako ste bolni.

Če ne morete sami osebno k njemu, kar se zlasti
tiče rojakov po prostranih Združenih državah, pišite mu. 
na naslov Dr. Martin Ivec, 34 W. 2 2 nd Plače, Chicago, 
111., terpriložite znamko za 2c za odgovor. V pismu mu 
lahko raztolmačite kako je z vami in odgovoril vam bo 
kaj storiti.

Slovenski rojaki k slovenskem zdravniku.

T l = C 7

Frank Sakser~*
109 Greenwich Street, New York, N. Y.

USTANOVLJENO LETA 1893.

D C

O

USTANOVLJENO LETA 1893

, DENARJE
Ç )  redka pomota se pa dogodi

ÎL

pošiljam n a j c e n e j e  in n a j h i t r e j e  v  s ta r o  do= 
r n o v i n o ,  IViiSijorse ¡krom  pošljem vsako leto Sloven
cem in Hrvatom domu in ni čuti glasu o nepravilnosti! Kaka 

vsled slabo pisanih naslovov in pošt.

?

S
Sedaj pošljem lOO k:rori z;a $20.50

in IS  c e n t o v - p o š t n i - i n e ,  bodisi da kdo pošlje $5 ali $500.

P A R O B R O D N E  L I S T K E prodajam po izvirnih cenah in potnikom koli
kor mogoče olajšam trud in skrbi. Vsakdo naj 
mi javi, po kterej železnici in kedaj pride v 

New York in naš mož ga počaka na postaji, odredi vse potrebno glede prtljage in dovede pot
nika v soliden in cen hotel. Ako kdo sam pride v New York na kako železniško postajo in 
se ne vé kam obrniti, naj gré na postajo k telefonu in poklice 3 7 9 5  C ortlandt, ali con= 
n ect th ree  s e v e r i  nine five C ortlandt in potem se z nami slovenski pogovori ter 
pridemo ponj. Za telefon se plača 2 5  c en to v  in prihrani dolarje. To je zelô važno!

Z veleštovanjem

FRANK SAKSER,
109 GREENWICH ST., N E W  Y O R K ,  I V .  V .

_  Vsakdo naj pazi na hišno š tev ilko  109  in se naj ne pusti pregovoriti, da je druga 
številka vse eno. V tem obstoji zvijača in mnogokrat prevara.

Telefon: 3795 Cortlandt Telefon: 3795 Cortlandt
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P n i  slovenski tatoliSti list y Ameriti
Iz d a la

Slovensko-attierikatisko
tiskovno društvo

V JOLIET-U, ILL,
IZIDE VSAKI PETEK.

Naročnina za Združ. države, 
Kanado in Meksiko,

kadar se ista naprej plača: 

aa ce lo  le t o  . • §  t  0 0

Kadar se naročnina plačuje za nazaj. 
Za celo le to  . • • $ 2.00

Za Evropo in drugo inozemstvo
znaša naročn na $1.00 več ko za Zdruz. 

države, Kanado in Meksiko,
Na.naročila za pošiljanje lista brez prič 

poslatve naročnine, se ne ozira pod 
nobenimi pogoji.

Oglasi po pismenem dogovoru.
D opisi brez. podpisa se ne sprejemajo.
R okopisi se ne vračajo.
Če so naročniki preselijo  z enega 

kraja v drug kraj, naj nam. blagovolijo 
naznaniti poprejšnji in novi naslov svo
jega bivališča.

DOPISI naj se pošiljajo na uredništvo: 
812 Norih Chicago St.

JOLIET, ILL.

DENAR ir. naročila pa na tiskarno: 
AMERIKANSKI SLOVENEC, 

eor. Rento» & Chicago JOLIET, ILL,
Tiskarne telefon št. 509. 

Uredništva telefon št. 1541.

“ AMERIKANSKI SLOVENEC".

P ub lished  weekly at Jo lie t, 111. by 
,, T h e  S lovén ie-A m erican  P r in t
in g  Co.” cor. B e n to n  <b Chicago  
S ir s ., Jo liet, I lls .

The oldest Slovénie paper inUuited States 
and the Organ of the Grand Carniolian 
Slovénie Catholic Union of the United 
States of America.

Subscription $1.00 per year 
invariably in advance. 

Advertising rates sent on application.

Entered  a t the Post office a t Joliet, 111. as secoud 
Class m atter.

CERKVENI KOLEDAR.
29.
30.
31. 

1. 
2 .
3.
4.

jun.

nedeija
pondeljek
torek
sreda
četrtek
petek
sobota

1. pobink. Kiril. 
Decoration Day. 
Angela Merici. 
Justin., mučenik. 
Sv. Rešuje Telo. 
Oliva, devica. 
Fran Taracciolo.

Zateci se  k M ariji!

Klančarja je ubila smreka. Za
pustil je ženo in štiri nedorasle 
otroke. Najstarejši je imel dobrih 
enajst let. Kako naj jib preživi 
šibka vdova, ko jim je že sedaj trda 
predla, akoravno je oče delal za žive 
in mrtve. Malo posestvo jim je 
neslo komaj toliko, da so mogli re
diti kravico. Drugo pa je moral oče 
prislužiti z dnino. Daleč na okolu 
je bil znan kot dober krovec. Če mu 
jh tu zmanjkalo dela, dobil ga je pri 
bogatem lesnem trgovcu, da mu je 
»ekal smreke. In tu ga je prihitela 
nesreča. — Kako je v obupu vi'a 
roke žena, kako so jokali otroci, ko 
so pripeljali očeta s preklano glavo 
domov! Kako naj preživi revica 
atiri nedorasle otroke?! A kjer je 
sila najhujša, tam je božja pomoč 
najbližja! Dobri sosedje so ji sveto
vali, naj gre vprašat daljnega sorod
nika očetovega, bogatega trgovca v 
austu, če vsprejme Janeza za učen- 
ea. Dobil je odpustnico, in lepega 
dne sta šla mati in sin v mesto. 
Kmalu sta dobila prodajalno pri 
“ Cenetu” in tudi na gospodarja jima 
ni bilo treba dolgo čakati. Prijazni 
gospodar je pogledal odpustnico, 
veselo z glavo pokimal in dejal: “ Za 
tako pridne dečke imam vedno do
volj prostora in dela!” Klančarica 
bi se mu bila rada zahvalila, a ko
maj je izpregovorila: “ Dobri go
spod”, segel ji je ta že v besedo in 
dejal: “ Janez lahko kar danes tu
kaj ostane.”

Janezu se je milo storilo, ko je 
videl, da so tudi mati zadovoljni in 
da se mu bo treba ločiti. Pričel je 
jokati. “ Nikar ne jokaj” , so ga

pričeli mati tolažiti “ saj se ne ločiva 
za vedno. Bodi priden, moli vsak 
dan rad k lurški Materi Božji, kakor 
bom jaz, in potem bova četudi ne 
telesno, saj v duhu vsak dan skupaj! 
Bodi priden, in ubogaj rad, pa ne 
pozabi mojih naukov!” in mati so 
odšli sami domov.

Janez je vedno delal tako, kakor 
je materi obljubil. Ker pa mora 
vsak, ki dobro moli, biti tudi pri
den, odkritosrčen in ubogljiv, zato 
ni čuda, da mati niso nikdar culi o 
kaki pritožbi zoper Janeza. Kadar 
so vprašali prijaznega trgovca: 
“ Kako pa kaj Janez!” vedno so do
bili razveseljiv odgovor.

Hitro so minila Janezu prva tri 
leta, postal je pomočnik. In zopet 
je minilo kakor blisk par let, ko 
ogovori nekega dne trgovec Janeza: 
“ Kaj, ali ne misliš nič na ‘fremd’. 
Dobro bi bilo, ako bi še’ malo svet 
pogledat, da si izpopolniš svojo tr
govsko izobrazbo.” Janez je dejal, 
da ne misli ga zapustiti toliko časa, 
dokler ga ne spodi, saj zasluži toli
ko, da lahko materi nekoliko olajšuje 
težko breme. A ker ga je gospodar 
le nagovarjal, da bo boljše zanj, da 
bo drugod lahko več zaslužil, sc je 
Janez nazadnje le udal. —

Čez en teden že dobimo Jaueza v 
prijaznem gornještajerskem mestu. 
Dobil je dobro službo knjigovodje, 
20gld mesečno več kakor dosedaj, 
to že izda precej pri mladeniču, ki 
ve, kam dene vsak krajcar! A nekaj 
ni dobil v novi službi—zadovoljno
sti. Kmalu je spoznal, kako ga gle
dajo postrani, ker hodi vsak večer 
k šmarnicam in čutil je, kako ga to
variši nekako prezirljivo-zaničljivo 
postrani pogledujejo. Novi gospo
dar Berger mu je dal nekdaj razu
meti, da bi mu bilo ljubše', ako bi 
hodil v gostilno mesto v cerkev, če
tudi bi potem ne mogel vedno tako 
vestno opravljati svoje službe. A 
Janez je ostal trden, vedel je, da je 
zanj najboljše razvedrilo cerkev in 
pa razna katoliška izobraževalna 
društva, katerim je bil vsem ud.

Bilo je sredi maja. Janez je sedel 
v svoji sobi pri pisalni mizi in deval 
neke račune v red, kar potrka nekdo 
in pismonoša vstopi. Hitro je pre
letel z očmi pismo in obraz mu je 
obledel. Pisal mu je brat, da so 
mati nevarno zboleli, da b' radi po
slali po zdravnika, da pa nimajo de
narja; pošlje naj torej, če le more 
saj 50 gld. Kako bi rad poslal, a 
kje naj vzame? Ravno v zadnjem 
času si je napravil obleko in kupil 
nekaj knjig, da si še bolj spopolni 
svoje trgovsko znanje. Dolgo je 
premišljeval, kje bi dobil, naposled 
se je odločil, da poprosi gospodarja, 
naj mu plača saj en mesec naprej.

Akoravno ne rad je potrkal na 
vrata in prijazni “ Prosto!” mu je 
dovolil vstopiti. Ko ga je Berger 
zagledal, je nagubančil obraz, kakor 
bi hotel reči: “ Kaj hodite sem ne
poklicani?” S prijaznimi besedami 
mu je Janez razložil namen svojega 
dohoda.

Obraz gospodarjev ni postal nič 
prijaznejši. Ko je Janez končal, 
mu je odgovoril osorno: “ Zelo mi
je žal, da Vam ne morem ustreči, 
ker sem sklenil, da ne dam nikomur 
niti vinarja predplačila. Kdo ve, 
ako se kaj ne izpremeni, in kje naj 
potem iščem svoj denar. In sedaj 
prosim, da me ne motite dalje pri 
mojem nujnem delu.”

Potrt in s samim seboj nezadovo
ljen je zapustil Janez gospodarjevo 
pisaruo. Odšel je v sobo, vzel klo
buk in se podal na prosto, da se 
umiri. A ker so se v cerkvi čč. gg. 
jezuitov pričele šmarnice, je vstopil. 
V vroči in zaupljivi molitvi je dobil 
zopet svoj srčni mir — — —

Teden pozneje seje videl pri Ber
gerju mučen prizor. Gospodar je 
pregledal blagajno — manjkalo je 
1000 gld. Pregledal in prelistal je 
vse knjige, a pogrešenega tisočaka 
ni bilo nikjer. Razburjen in jezen je 
poklical knjigovodjo Janeza in za
hteval od njega pojasnila. Ta mu 
je povedal, kar je vedel, da mu je 
namreč oddal pred 48 urami blagajno 
in da je bilo takrat vse v redu, ka
kor je on sam — Berger — priznal. 
To je tako razkačilo gospodarja, da 
mu je rekel, naj pojasni, kje je ti
sočak, drugače bo dal po policajih 
vso hišo preiskati. Da, prišlo je 
tako daleč, da je Berger celo izjavil, 
da sumi Jaueza. To je pa Janeza 
tako pograbilo, da je odpovedal 
službo. S tem pa je napeljal vodo le 
na Bergerjev mlin, kajti ta je sedaj

javno povedal, kaj da misli o Jane 
zu. Takoj se je vršila hišna pre 
iskava, a tisočaka ni bilo nikjer.

Janez je zapustil Bergerja s tež
kim srcem, ne radi tega, ker je zgu
bil Službo, ampak zato, ker je bilo 
njegovo dobro ime, njegova pošte
nost v nevarnosti. Bal se je in po 
pravici, da mu bo težko, dobiti pri
meroma tako dobro službo, in kar 
je bilo najbujše, bal se je, da ne bo 
mogel svoji bolni materi nič poma
gati. V tem brezupnem položaju 
se je hotel še z večjim zaupanjem 
zateči k Tolažnici žalostnih. Ko je 
začul zvonove, ki so vabili v cerkev 
k šmarnicam, gnala je tudi njega 
neka notranja sila bolj kakor kedaj 
v cerkev. Zdelo se mu je, kakor da 
sliši prijazen glas, ki mu vliva to
lažbo v njegovo užaijeno srce. Imel 
bi sicer dovolj dela, le treba bi bilo 
povprašati kje za kako primerno 
službo, a Janez je vkljub temu šel v 
cerkev, poslušajoč notranji glas, 
glas majnikove Kraljice.

Vstopil je in molil z nekim po
sebnim zaupanjem, proseč Tolažnico 
žalostnih, naj ga nikar ne zapusti, 
posebno sedaj, ko mora skrbeti za 
bolno mater. In kakor vedno, tako 
je tudi danes dobil v vroči in zaup 
ijivi molitvi mir in tolažbo. Že se je 
cerkev skoro popolnoma izpraznila, 
ko se je tudi on odpravljal. Zunaj 
pred vratmi ga je dobil nek mož, s 
katerim sta se dobro poznala iz ka
toliških društev. Pozdravila sta se 
in prijazni mož ga je ogovoril:

“ Slišal sem, da ste pri Bergerju 
odpovedali službo. Prosim, ali bi 
ne hoteli vstopiti pri meni kot knji
govodja v službo. Ravno pred par 
dnevi se je je izpraznilo to mesto in 
vesel bi bil, če bi vas mogel dobiti.”

“ To je nepričakovana sreča za
me”, je vzkliknil Janez, “ gotovo se 
imam zahvaliti za-njo Mariji.”

“ Da,Mariji se morate zahvaliti”, 
je dejal stari gospod. “ Poznam vas 
kot dobrega krščanskega mladeniča 
že iz naših društev in od takrat sem 
vedno želel, da vas dobim v službo. 
Ker pa ste imeli dobro mesto in ker 
je bil vaš gospodar z vami zelo za
dovoljen, vas nisem ravno hotel k 
sebi izpeljati. Sedaj je pa drugače. 
Mislil sem si, da naj grem kar k 
šmarnicam k jezuitom in tam vas 
bom lahko dobil in potem se lahko 
ustmeno pomeniva. Kakor vidite, 
se nisem motil.”

“ Ali pa tudi veste, zakaj sem od
povedal pri Bergerju službo?” je 
odvrnil Janez in rdečica je oblila 
njegov obraz.

“ Seveda sem slišal, kako grdo vas 
je Berger sumničil” , je dejal ta “ in 
verjemite mi, da se nisem preveč 
čudil, ker poznam tega črnogled- 
neža.”

“ In vi se upate, mi zaupati vse 
svoje premoženje?”

“ Zakaj pa ne?” je odvrnil hitro 
novi Janezov gospodar. “ Krivo 
sumničenje pač lahko koga užali, a 
radi tega še ni nikdo tat ali ubijavec, 
če ga kdo sumniči. In sedaj pa 
pojte z menoj, da se doma še bolj 
natančno domeniva o vsem.”

Izprememba službe je imela ža 
Janeza le dobre posledice. Četudi 
ni imel pri Melcerju večje plače ka
kor pri Bergerju, ga tu niso zasra
movali in gledali postrani, ker je 
opravljal dolžnosti vsakega pravega 
kristijana in Melcer mu je tudi z 
veseljem dal tistih 50 gld, da jih je 
poslal bolni materi.

Spoznal je tudi Berger — seveda 
prepozno — koga je zgubil. Prišlo 
je na dan, da je Janeza krivo sum
ničil, in da je izginil tisočak le vsled 
Bergerjeve nepaznosti. Spravil ga 
je bil v kuverto, katero pa je potem 
nevede porinil v koš za papir, ki je 
bil vedno poleg njegove pisalne 
mize. Ko pa je pozneje pogrešil še 
eno važno listino, je potem prebrs
kal v košu in je dobil tudi oni tiso
čak. Težko zelo težko se je toliko 
premagal, da je sporočil Janezu, da 
mu je delal krivico in prosil odpu
ščanja. Ko je prebral Janez Ber
gerjevo pismo, je vzkliknil: “ O
Bog, kako si dober!” Takoj je od
pisal Bergerju: “ Jaz Vam nimam
kaj odpuščati, ker sem Vam že da vijo 
odpustil. Odpusti naj Vam samo 
še dobri Bog!”

Pogubnost so c ia lizm a.

Father Marshall I. Boarman, S. 
J., iz Chicage je nedavno jasno 
predaval o socializmu pr¿d profesor
ji in dijaki državnega vseučilišča v 
Nebraski na vabilo kancelarja An
drews. Rekel je med drugim:

“ Socializem nasprotuje najbolj
šim deležem delavčevim. Najboljši 
deleži so stanovitno delo, dobri 
zaslužki in zadovoljnost. Dokler 
so ti srečni pogoji dobiti, nimajo 
socialisti upan ja, da vzbude množice 
na upor proti družbi; in zato se 
trudijo, te pogoje zatreti z name
nom, da ustvarijo vsepovsod neza
dovoljstvo in vzbude sovraštvo med 
kapitalom in delom — med mno
žicami in razredi. Socialisti so bili 
dolgo odkriti v svojem nasprotova
nju del ivcem, a zadnja Jeta jim pre
pevajo, liki sirene zla, blažilne 
pesni in jih očaravajo z upanjem 
nemožne obilice in sreče.

“ Socializem je poguben posa- 
mnikovi svobodi. Pod socializmom 
bi človek ne mogel jesti kot bi hotel, 
oblačiti se kot bi želel, živeti kjer 
bi rad, niti si izbrati posla, ki 
ga ljubi. Namesto eni mojstrinji 
— državi, bi bil človek pod “ soci
alno demokracijo” podvržen tisoče
rim trinogom, ki bi prežali na vsako 
üjegovo dejanje, ogledovali njegove 
zasebne zadeve, in vse v imenu bra- 
tovstva. Z zmagodobitnim socia
lizmom bi svoboda poginila in pro
sveta bi se zatočila nazaj preko dobe 
fevdnih trinogov.

“ Socializem grozi ženski, če jo 
očividno namerava ponižati do po
ganskega vzora; a socializem ima to 
namero. Pod socializmom bi žen
ska postala predmet, ne čiste lju
bezni in krščanskega spoštovanja 
ampak dogovora in naslade.

“ V londonskem manifestu (raz
glasu) pišeta Marx in Engels: ‘Kar 
se komunistom utegne bržkone oči
tati, je, da žele uvesti, kot nado
mestilo za svetohlinski skrito, javno 
potrjeno vkupnost žensk.’

“ Poleti 1884. 1. je Engels objavil 
svoj spis ‘O izviru družine.’ Ta 
knjiga je sosiališk klasik, in slavlje
na po socialistih v Evropi in Ame
riki, kar daje resnično teorijo ženi
tve in družine pod socializmom. Na 
str. 79. pravi: ‘Monogamija’ (en
mož združen z eno žensko) ‘je bila 
prva oblika družine,ne ustanovljena 
na naravnih, nego na gospodarskih 
pogojih, namreč: zmaga zasebne
lastnine nad prvotnim in naravnim 
kolektivizmom (zadrugarstvom).’ 
Na strani 91. spet pravi: ‘Kadar
preidejo pri-in izdelovalna sredstva 
v skupno lastnino, preneha enožen- 
ska družina biti gospodarska jednota 
človeške družbe. Oskrba in vzgoja 
otrok postane javna stvar. Družba 
skrbi enako dobro za vse otroke, 
postavne in nepostavne. To od
strani skrb za posledice, ki so sedaj 
bistveni činitelj — zavirajoč devoj- 
ko, izročiti se brezpogojno ljublje 
nemu možu. Ali ne bo to vzrok za 
postopno dviganje bolj neobičajne
ga  občevanja med obema spoloma 
in milejšega mišljenja glede deviške 
časti in ženske sramožljivosti?’

“ Tu je vse jasno povedano. Dru 
žina je uničena, domovanje spreme 
njeno v delavnico in otroci so javni 
varovanci. Zenska emancipirana 
ali osamosvojena! Svobodna glaso 
vati, svobodna delati, svobodna lju 
biti; danes svobodna opešati, jutri 
svobodna iti. Robertu Owen in 
baronu Rapp in John Noyes, ki so 
prišli v Združ. države in našli svoje 
naselbine v naj ugodnejših razmerah, 
je izpodletelo kot je izpodletelo 
vsem takim gibanjem — neslavno; 
in danes žive mnoge stare gosi iu iz
sušene ženske po kolonijah po pre
kletstvu globoko v socialnem giba
nju, ki jib je oropalo deviške poni
žnosti, ženske kreposti in častitega 
materstva. A dobra ženska se ne bo 
spet ponižala in spet zdrčala v kožo, 
iz katere jo je rešilo krščanstvo 

(Konec prih.)

A m e r i š k a  
Porto Rico se 
otoka petkrat pomnožila

t r g o v i n a  s 
je izza prisvojitve

V A v s t r a l i j i  j e  v r a z 
merju s prebivalstvom več cerkva 
nego v katerikoli drugi deželi.

P r v i  p a r n i k ,  i m e n o m a  
“ Savannah” , je preplul atlantski 
ocean in dospel v New York 1. 1818.

Ogibajte se prehlajenju, a če ste 
se prehladili, rabite Severov balzam 
za pljuča. Niti misliti ni možno 
boljšega zdravila za kašelj in vsled 
prehlajenja nastale bolezni. Cena 
25 in 50c. W. F. Severa Co., 
CedarRapids, Iowa.

G r š k a  v l a d a  j e  i z r a 
zila svoje simpatije Rusiji, kot po
roča londonskim “ Times” dopisnik 
iz Aten.

N a j v e č j a  t o v a r n a  ž i - 
gic ali užigalic se nahaja v Janko- 
pingu na Švedskem. Ta tovarna 
izdela na dan 50,000,000 žigic.

A n g l i j a  i n  N e m č i j

Najpopolnejša zaloga zlatnine 
Y Jolietu.

Vsakovrstni prstani ca moška in ženske, 
ante in dekleta in deco po zelo nizkih 

cenah. Vse blago dobro in garantirano.

Moški prstani od 

12.50 do 110.00.

Ženski in drugi pr
stani po $1, $1.50, 

$2.00 do $15.00.
Poročni prstan 

$1.50, $2.50 
do $1 0 .0 0 .

Prstani za otroke po 
50c, 75c, $1 

in $1.50.

Naša trgovina je že dobro poznana Sio- 
,  ̂ . , .  v. . i vencem terse jim še nadalje priporočamo
dobivata lan in p ied ivo  večinom a iz | v blagohotno naklonjenost.
Rusije. Lanska slaba žetev je po-
vzročila zvišanje cene za 24 odstot
kov.

I z  C a r m a r m i s a n a  F i 
lipinih se javlja, da je tam neki 
ameriški zlatoiskalec našel zlato žilo. 
V kratkem času je izkopal 130 un- 
čev zlata.

Pij X. ob telefonu.
Iz Benetk se poroča, da je bil na 

Veliko nedeljo poklical po telefonu 
papež novoimenovanega beneškega 
patrijarha msgr. Aristida Cavalla- 
rija. Papež je rekel; “ Eminenca! 
Voščim Vam in celi Vaši škofiji 
vesele velikonočne praznike”. Pa- 
trijarh je bil vsled tega tako ginjen, 
da je v razburjenosti odgovoril le 
nekaj besedi.

V k i t a j s k e m  me s t u  Fn- 
chau, ki šteje nad milijon prebival
cev, ni niti jedne sesalke ali pumpe 
in sploh nikake druge mehanične 
priprave, s katero bi se ljudem pri- 
skrbovala voda iz studencev in rek.

P r o f e s o r  N i d e r s  j e  
naračunil vseh Slovanov 138 milijo
nov, iu to: 93,165,000 Rusov; 18,
764,131 Poljakov; 8,639,237 Čehov; 
8,107,121 Hrvatov in Srbov; 4,850, 
090 Bolgarov; 3,112,657 Slovakov, 
1,252,780 Slovencev, in 103,884 
Lužiških Srbov.

Z a d n j i č  j e iz C h i c a g e  
odpotovalo šest Amerikanknadaljni 
vzhod, da se tamkaj pridružijo kot 
strežajke ruskemu Rdečemu križu. 
Voditeljica teh usmiljenk je grofica 
Bavanda, ki je rojena Amerikanka 
iz New Orleansa in je bivala dlje 
časa na Ruskem.

č e  je  k a j  h u d o  g n u s n e g a  
za prav misleče Američane, je pač 
dnevno kokodakanje takozvanih 
‘‘londonskih veščakov” (London 
experts) glede vojne na daljnem 
vzhodu. Začasa južnoafriškega bo
jevanja so bili ti izvedenci vedno 
vnaprej s svojimi mislimi, in devet 
izmed desetih dogodkov je potem 
pokazalo, da so bile te misli in sodbe 
brez vrednosti. Med špansko-ame- 
riško vojno so isti častivredneži 
prerokovali, da bo špansko brodovje 
bombardiralo New York. Nazori 
veščakov so splošno malovredni, a 
londonskih najmanj vredni med vse
mi, kot uče dogodki.

PloTot. 3?. Kiep
juvelir in optik.

205 N. Chicago St. JO L IE T

Frank Medosh
2C0 E. 95th St. So. Chic

------»-co*-----
Q ostilnicar....

m.

Izdeluje vsa notarska dela, pro
daja šifkarte ter pošilja denar v 
staro domovino vestno in zanes
ljivo. Poštena postrežba vsakemu
Telefon 1841.............. So. Chicago

Nova parobrodna č rta  med

T r s t o m ,  R e k o  in  

N e w  Y o r k o m .
Izvenredno nizke cene, fini novi par

niki, hitra vožnja, dobra postrežba. Iz  

L jubljane do  J o l i e t a  $ 4 5 . 3 0 ,  i z  Za« 

greh a  do J o l i e t a  $ 4 6 . 0 5 ,  iz  Reke 
do J o l i e ta  $ 4 4 .5 5 .  Za nadaljne po
drobnosti kakor tudi za cene od tu de 

tje in razna druga mesta po državah 

obrnite se name.

U m o r  a m e r i š k e g a  m i 
sijonarja Rev. Dr. Labahee nedaleč 
od gore Ararat opisuje ameriški po
slanik Pearson v Perziji uradno ta
kole: “ Nad vsak dvom se je do
gnalo,da je bil Labaree od fanatičnih 
Kurdov ubit. Ekspedicija zasleduje 
morilce. Krvočin je zvršilo krdelo 
Kurdov, s Sayid Kaffarom na čelu, 
dne 9. maja. Najprej so bili ustre
ljeni Labareejevi spremljevalci, po
tem je bil Labaree vlečen na oddaljen 
prostor in tamkaj do smrti mučen in 
trpinčen. Najprej so mu prerezali 
usta do ušes, potem odsekali obe 
roki, nakar so ga z nožem dvakrat 
zbodli v prša in usmrtili.”

Zastopam tudi Hamburg-Ame
rika črto ter izdelujem vsa v 
notarsko stroko spadajoča dela.
Dobiti me je doma vsak večer po 
šesti uri.

J o s .  S t u k e l ,
2 0 9  I n d ia n a  S t r e e t ,  J o l i e t ,  111.

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

Anton Schager
411-412 Barber Bldg. 

JOLIET, ILL.
O ba t e l e f o n a  š t e v .  4 0 0

Zavaruje hiše iu poslopja ka
kor tudi pohištvo in premak
ljivo lastnino proti ognju. 
Zavaruje tudi vaše življenje 

proti nezgodam in smrti. &
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Kn kar & M arin šek

Č u d o v i t a  k o t  M a r  c o - 
nijeva, je iznajdba necega katoličana 
in obenem Slovana. Iz Wilkesbarra, 
Pa., se poroča, da je Rev. Jos. 
Murgaš od cerkve sv. Sroa dobil 16. 
t. m. naznanilo iz patentnega urada 
v Washingtonu, D. C., da se je do
volil patent na njegov novi sistem 
brezžičnega brzojavstva. č. g. Mur- 
gas je sedem let izpopolnjeval svoj 
sistem in v tem času dobil več pa
tentov. Sedaj pravi, da je njegov 
aparat boljši nego Marconijev, ker 
še enkrat tako hitro deluje. Sedaj 
bo patent prodal in skupiček posve
til cerkvi. Rev. J. Murgaš je pred 
osemnajstimi leti dosegel akademij
sko dostojanstvo na eni najboljših 
elektroznanstvenih šol v Evropi ter 
odtedaj neprestano poskušal in eks
perimentiral. V župnišču ima svojo 
delavnico. Rev. Murgaš je Slovak.

S
7 33 Market Street

Waukegan, lil.
Telefon 1683

FRANK ROGEL
101 Indiana 8 t., voglu Jackson 
N. W. Telef. 1303. Joliet, 111.

Slovenski gostilničar
Toči se vedno sveže Porterjevo 
pivo, stare domače vino, razno
vrstne druge pijače in tržijo se 
najboljše smodke : : : : : : :  
P ostrežba  so lidna in  se priporočam  
vsem rojakom , tujcem  in  dom ačinom . 
N a razpolago je  vedno dober iunč.

loven sk a  m esnica
ROJAKOM V WAUKEGAN

in okolici priporočamo svojo izbor
no urejeno mesnico, založeno vedno 
z najboljšim vsakovrstnim svežim in 
suhim mesom, slanino, mastjo i. dr.
Opozarjamo zlasti rojake na naše izvr
stne doma izdelane kranjske klobase. 
Naročilom iz vnanjih krajev se točno 
ustreza.
{^"Naročite naših klobas za poskušnie.



IZ SLOVENSKIH NASELBIN.

Omaha, Neb., 2 0 . maja. — Zad- 
lija možnost za državljana, da posta
ne kmet in zemljiški lastnik,ne da l)i 
potrošil niti enega dolarja, se ponu
di prihodnji mesec. Stric Sam na
merava razdeliti prosto svojim otro
kom zadnje ozemlje dobrih oralov 
ali akrov, ki je še v njegovi lasti. 
Vsakemu, ki se obrne do njega, 
bo dal kos pašnega sveta—najbolj
šega, kar ga leži na samem — in 
potem bo, jednako ečetu, ki je raz
delil svoje bogastvo, pustil svoje 
otroke, da sami skvbe zase.

Živinsk pašnik v Nebraski, v 
obsegu ene štirjaške milje, popol
noma zastonj namerava vlada ponu
diti vsakemu revnemu družinskemu 
očetu v Združ. državah. Iu ker je 
kacih 9,000,000 akrov, ki se dado 
na izbero, bo vsakdo, ki želi postati 
posestnikom enega teli pašnikov, 
prav lahko našel kos, ki ugaja nje
govemu vkusu.

To ozemlje se je odprlo v tej ve
liki meri po Kinkaidovi nasvetovani 
postavi, ki jo je kongres odobril in 
je bila podpisana od predsednika 
Združ. držav v poslednji dan zad
njega zasedanja. Postava postane 
veljavna in delavna dne 26. junija 
1904. Tega dne in nadalje se teh
9.000. 000, ali natanko, 8,844,757 
akrov, izmed katerih je več milijo
nov najboljšega pašnega ozemlja na 
svetu, odpre občinstvu za bivališča 
Za primer kakovosti tega ozemlja 
bodi povedano, da je v Rock coun- 
tyju 220,305 akrov javnih zemljišč, 
pa vendar prevaža ena železnica v 
tej pokrajini več sena na trg, nego 
katerakoli železniška postaja na ce
lem svetu.

Omenjeno ozemlje je bilo odprto 
za naseljevanje po lotah od 160 
akrov že mnogo let, a ker ni pri
merno za poljedelstvo in ni 160 
dovolj za živinorejo, se ljudje niso 
hoteli naseljevati. Seveda, štirja- 
ška milja tega ozemlja bo dajala 
dovolj paše in krme za 100 glav ži- 
vinp za celo leto.

Ogromne kose tega ozemlja so 
ogradili živinorejni baroni iz Nebra
ske, in da se ti nezakonito zgrajeni 
ploti odstranijo, je vlada lani posla
la polkovnika Mosby v državo, da 
prisili spoštovati postavo glede teh 
plotov. Neki pašnik, imenoma 
“ Richarde ranch”, pri Elsvvorthu, 
Nebr., je takisto imel ograjena
2 .0 0 0 .  000  akrov vladnega ozemlja. 
Bilo je še na tucate druzih velikih 
pašnikov, ki so tudi obsegali na 
stotisoče vladne zemlje med svojimi 
ploti.

A otvoritev pokrajine bo zaklen- 
kala smrtno uro tem živinskim kra
ljem, ki se jim na tisoče repov podi 
iu pase po teh zelenih samotah, bolj 
gotovo, nego bi to storila kaka pre
poved predsednika Združ. držav. 
Ko dojdejo naseljenci iz vseh stra- 
nij te dežele in zasedejo zemljišča, 
vsako po 640 akrov, se razmere v 
tej državi izpremene v par mesecih 
in živinski baroni izginejo, ker ne 
bodo imeli potrebnih pašnikov za 
svoje velike črede.

To je zadnja velika razdelitev do
bre zemlje, ki jo še napravi vlada 
Združ. držav. Davno je že pripo- 
znano, da tvorijo velike planote v 
Nebraski najbolši kos javnega ozem 
lja, in ko pridejo v zasebne roke, 
izgine zadnja možnost siromaku, za
gotoviti si prosto zemljišče v tako 
veliki meri.

In samo siromak je, ki se more 
naseliti v tej pokrajini, t. j. noben 
mož, ki ima več kot 160 akrov ka
kršnega koli zemljišča, kjerkoli, se 
ne more udeležiti zemeljske razde
litve v Nebraski. Po odredbah po
stave more vsaka oseba, ki načeluje 
družini in ima državljansko pravico 
ameriško, dobiti svoj delež ob raz
delitvi, če že ne lastuje več nego 
160 ajtrov zemije.

Neomožene ženske, ki žele dobiti 
zemljišče, morajo biti dovolj stare. 
Vsak mlad mož nad 21 let, je lahko 
“ homesteader”. Postava zahteva, 
da mora vsakdo priseči, da je osebno 
pregledal zemljišče, katerega prosi.

Recimo, da je v Omahi mož, ki 
ima tri neomožene hčere in dva sina, 
pa sklene in gre prosit za vsacega 
člana šestorice zemljišča po 640 
akrov. Družina bo tako lastovala

3,840 akrov zemljišča v skupni ce
loti. To napravi živinsk pašnik 
prve vrste in ga ne stane prav nič 
ne, kajti vladane zahteva ničesar za 
zemljo, če naseljenec živi pet let na 
istej. Ko bi želel izplačati in pre
jeti lastninsko listino preje, prosilec 
lahko koncem štirinajstih mesecev 
plača |1.25 za aker, pa dobi svojo 
listino. A če kdo namerava bivati 
na zemljišču, mu ni treba izplačati 
te svote, marveč samo ostati na 
istem pet let, pa dobi listino od 
vlade.

Odsedaj pa do časa, ko se to ozem
lje odpre za naseljevanje, se priča
kuje, da se z zemljo seznanijo vsi 
tisti, ki se mislijo naseliti. Ni po
trebno plačati niti centa kaki agen
ciji ali kakemu zemljiškemu agentu, 
da pomaga prosilcu, ker odgovarja 
vlada na vsa vprašanja in daje po
trebno pomoč, iu odposlati je samo 
pismo v‘‘land office” tistega okraja, 
kjer se želite naseliti, pa dobiste od
govor, v katerem je vsem prosilcem 
povedano, kaj jim je storiti, da po
stanejo lastniki zemljišča. Seveda 
se mora zelo paziti, da se potem v 
prošnji ne napravi napaka, ki bi 
utegnila pozneje povzročiti izgubo 
zemljišča naseljencu.

Zemljiški izvedenec in “ United 
States Public Land Receiver” D. 
Clem Deaver iz O’Neilla, Neb., 
pravi: “ Splošno rečeno, ta zemlji
šča so prvovrstni pašniki, a ne pri
merni za poljedelstvo. Moja sodba 
je, da so vsa zemljišča v tem di- 
striktu vredna najmanj $5 za aker 
po krajih za pašne svrhe.”

“ Velik naval ljudij bo za ta zem
ljišča, in naša pošta že donaša cele 
kupe povpraševalnih pisem.”

Odbor, ki je imel v oskrbi Kin- 
kaidov nasvet postave (bili), je 
poročal sledeče število akrov v sle
dečih countyjih. Značaj zemljišč 
je opisan kot “ pašen, peščen, pre
rija in planota”. Ime najbližjega 
zemljiškega urada (land office) je 
dodano, in kjer so zemljišča v enem 
countyju podvržena pristopu v dveh 
raznih uradih, sta oba navedena.

Greeley county, 1,760 akrov, L incoln land  office: 
značaj— grudast, peščen.

Custer, 32,904, Broken Bow; pegčen, h riba t.
Box B utte , 45,512, A lliance; ravna prerija.
Cheyenne 474,817, A lliance, S idney; peščeu, 

pašen.
M cPherson, 561,356, N orth P la tte , Sidney; pe

ščen, pašen.
Dawes, 148,820, A lliance, S idney: planota, le

sovina.
Scott Bluff, 136,211, A lliance, S idney; pašen, 

prerija.
Deuel, 647,317, A lliance, S idney; peščen, pašen.
Sheridan, 480,391, A lliance; prerija, peščen.
Blaine, 2i9,912, Broken Bow; pašen, peščeu.
Sioux, 862,252, A lliance; peščen, lesovina.
Logau, 174,059, B roken Bow, N arth  P la tte ; p a 

šen, peščen.
Brown, 422,641, Broken Bow, V alen tine; pašen, 

peščeu.
Hooko;, 316,168, Broken B ow ; pašen peščen.
K im ta ll, 108,492, S idney ; pašen.
K eith , 129,755, N orth P la tte : pašen .
C herry, 2,320,900, Broken Bow, V a len tine; pa

šen, puščen.
G rant. 178.419, Broken Bow; pašen, peščen,
Thom as, 245,261, Broken Bow; pašen, peščen.
K eya Paha, 25,927, O’Neil; pašen , grudast,
Rock, 220,302, V alen tine; pašen, grudsst.
V alley, 400,000, L incoln : peščen, grudast.
Chase, 44,251, McCook; hrapav, peščen.
L incoln, 232,266, McCook, N orth P la tte ; hrapav, 

peščen.
Dundy. 113,440. McCook: hrapav, peščen.
»'•U-Luiiš, 11,34i, M eO 'ok, N*.rth P la tte ; pašen, 

peščeu.
Hayes, 15,657, McCook; h rapav , pašen.
Boyd, 2,520, O’Neill; grudast.
H itchcock, 1.997, McCook; grudast, peščen.
G arlie ld ,. 152,200, O’N eill; peščen, hrapav.
Holt, 154,320, O’N eill; peščen, hrapav.
to - : i»,207,780, O’Neill; peščen, hrapav.
W heeler, 108,700. O ’N eill: peščen, pašen.
Bat n  *r, 42,716, Sid ne}-; pašen.

Zdravju so ta zemljišča jako 
ugodna. Zrak je suh in niti rast
linski pridelki niti živalsko meso ne 
segnije, marveč se samo posuši. 
Višina nad morsko gladino se stop
njuje od 2 ,0 0 0  čevljev na vzhodnih 
do 6 ,0 0 0  na zapadnih krajih. Raz
dalja od železnic je od treh do tri
deset milj, dočim se trideset milj 
žel znice čez ravno prerijo smatra 
za polovico t. j. 15 milj železniške 
razdalje čez ozemlje na vzhodu.

Mape, kažoee postavna števila 
prostih in nezasedenih zemljišč se 
dobe po $ 1 za vsak okraj (township), 
treba je samo pisati zapisnikarju 
javnega zemljiškega urada za dotič- 
ni distrikt.

Teh 13,819 zemljišč (ranches) za 
živino in konjerejo ho stric Sam 
oddal prosilcem. Prošnjo je vpo- 
slati na najbližji zemljiški • urad 
(land office) po 26. juniju 1904, 
Vknjižba potem stane |1 4. In s pav 
živinčeti se potem lahko prične 
graditi srečo, kot je siromak drugje 
nikjer ne more. To je vse.

N evarne ponudbe.
Več katoliških menjalnicopozarja 

na neko sramotno stran svetovne 
razstave v St. Louisu. Število ru- 
fijank ali podvodnic je bržkone na 
delu po vsem srednjem zapadu, va
beč mlade devojke v razstavno me
sto pod obljubo, da jim preskrbe 
domače delo z. izvenreduo veliko 
plačo. V  več krajih Iowe, kjer se 
devojke niso dale pregovoriti, so 
bile ukradene in odvedene.

Razstavni voditelji seveda niso 
odgovorni za to; vkljub temu je sra
mota za našo toli hvalisano civiliza
cijo ali prosveto, da se takim malo- 
pridnicam dovoljuje, opravljati svo
je sramotno delo, ne da bi se zasle
dovale in polovile. Newyorškl 
“ Sun” od predzadnje nedelje je 
imel mal oglas neke agencije, pred- 
zadnjosoboto razkritP vNewYorku, 
ki je najela “ kacih petdeset nedolž
nih in lepih mladih devojk, ki so 
ravnokar na potu iz Irskega, da poj
dejo v St. Louis opravljat čfomače 
delo.”  Preiskava je dognala res
nični namen tega najema in načrt 
je bil preprečen samo tri ure, predno 
je vlak odrini). Devojke so jedva 
ušle limanicam.

Jezik je nepopolen, da bi se mo
gel izraziti gnusni značaj tega si
stema. Sramoten je in prekletstva 
vreden, in očividno daleč razširjen. 
Bržkone so uradniki postave pazni, 
a morali bi biti še bolj. Ako je 
katera pot, po kateri je možno do
seči in ustaviti te sramotne agencije, 
naj se dosežejb in ustavijo. Med
tem naj pa mlade se devojke in njih 
starši svare proti vsakateremu za
služku, ponujanemu v St. Louiau. 
Vsaka ponudba naj bi se vsaj pre
iskala, pa zelo skrbno.

Nazor slavnega moža.
Samuel Smiles, slavni starina, ki 

je zadnjič umrl, eden najboljših 
opazovalcev, je opomnil v svoji 
knjigi “ Life and Labor” : “ Sedež
neprebavnosti in pobitosti je v mož
ganih, kot i v želodcu. Če se mož
gansko delo prenapenja, prešine 
nervozna razdraženost ves ustroj; 
srce je prizadeto takisto kot želodec, 
vsa telesna opravila se nepopolno 
vrše.” Možgane in želodec vežejo 
skupni živci in to je vzrok, zakaj se 
bolečine v prvih čutijo v drugem 
in narobe, kot i pomenja zdravljenje 
prvih zdravljenje druzega in narobe. 
Trinerjevo ameriško zdravilno gren
ko vino je izrecna specijaliteta za 
vse želodčuebolezni, in če se ozdravi 
želodec, se naravno ozdravijo tudi 
možgani in ves ustroj. Isto napravi 
prebavnost popolno in kot posledico 
tega, čisto in obilno kri. Zdravil 
stvo sedaj zametava vsa neprijetna 
zdravila, priporočujoč namesto istih 
rastlinske izvlečke, v zveai z vinom. 
Trinerjevoameriško zdravilno gren
ko vino je narejeno iz čistega grozd
nega vina, z rastlinami. V lekarnah. 
Jos. Triner, 799 So. Ashland ave.,- 
Chicago, Ills., Pilsen Station.

Spreobrnitev zdravnikova.
Italijansko protikatoliško časopi

sje je kar pobesnelo nad dejstvom, 
da je mlad doktor zdravilstva iz 
Milana, imenoma Eduardo Gemelli, 
vstopil v frančiščanski red. Dr. 
Gemelli, dokler se je posvečal svo
jim ukom na univerzi v Paviji, je 
bil znan kot goreč zagovornik soci
alizma. Njegovi prejšnji tovariši 
pravijo, da je njegovo spreobrnitev 
zakrivilo otemneuje uma. Brez- 
dvomno se je um. Dr. Gemellijev 
zelo spremenil, ker je od socializma 
do verskega življenja prejcejšen 
korak. Pismo, ki je je Dr. Gemelli 
naslovil na “ Osservatore Catholico” 
in v katerem pojasnuje zgodovino 
svoje spreobrnitve in navaja povo
de, zakaj je vstopil v red “ Revče 
ka” iz Assissi, “ iskrenega prijatelja 
ljudskega” , kaže,da mu je um zdrav 
kakor vedno. Verniki ga sedaj 
imenujejo Avgustina Milanskega.

Dobro vino!
Naznanjam rojakom, da prodajam naj
boljša Napa Valley kalifornijska vina 
in sicer Dobro belo vino po 50c galon In 
višje. Dobro črno vino po 46c galon 
in višje. Kdor kupi manj k ti 50 galonov 
mora dodati $2.00 za posodo objednem z 
naročilom. Denar je treba vselej poslati 
po Money Order. — Priporočam se roja
kom v obila naročila ter jim jamčim 
poštenp in solidno postrežbo.

IVE. ROGINA
P . 0 . Bos (tl. CROCKET, CiL.

Njegovo obžalovanje.

“ Kako se imate, starina? Ali se 
dobro držite?”

“ Ne, komaj komaj izven groba.” 
‘‘O, žal mi je to slišati.”

Prav povedal.

Mimi: “ Splošno govoreč, je žen
ski spol—”

On (vmes): “ Da, to je.”
Mimi: “ Je kaj?”
On: “ Splošno govoreč.”

Ničemurnost.

“ Ali mi moreš povedati, kje sta
nuje lepa Miss Smith? Dobil sem 
pismo zanjo.”

“ Ne, ne morem; a hi ne bila lepa 
Miss Brown istotako prav? Tošem 
jaz.”

Preveč zanj.

Gospica Radahi: “ A gotovo mo
rate vedeti, da li mi vrnete ljuhav. 
Mislite—mislite!”

G. Bedakovič: “ O, draga, ne
morem— ne morem. Nisem nikdar 
poskusil.”

Bistvena reč.

Sportsman: “ Ali je kak dober
lov v tej pokrajini?”

Domačin: “ Deloma.”
Sportsman: “ Kaka divjačina?”
Domačin: “ Divjačine prav ni-

kake. Ampak lovcev dosti.”

ANA VOGRIN,
603 N. Bluff St. Joliet, N.W . Phone 1727 

IZKUŠENA BABICA.
(M idwife.)

Se priporoča Slovenkam in Hrvaticam.

(Citizen’s Consolidated Band.)

Priporoča se vsem slovenskim in hrvat- 
skim društvom v Joliet in okolici pri 
prirejanju društvenih parad, piknikov, 
veselic, pogrebov in drugih svečanostih. 
Ta godba ima zdaj tudi svoj orkester,ki 
je zlasti namenjen za godbo pri plesnih 
veselicah v dvoranah. Jamči se vsem 
točna in solidna postrežba

Naročila sprejema

JOS. GRIČAR, Mgr.
1010 N. Broadway, Joliet, 111.

N. W. Telef. 1774.

JOS. STUKEL, tajnik godbe,
209 Indiana St.. Joliet, 111.

G E 0 . LAI CH
168 95 cesta. South Chicago. 

Telefon štev. 1844. 
—priporoča—

Slovencem in Hrvatom svoj novi

s a l o o n ,
kjer hode i nadalje točil vedno 
sveže pivo, domače vino, vsako
vrstne whisky in prost lunch je 
vedno na razpolago.

Varujte se
zimskega prehlada in kašlja. Ako 
gazanemarite napravi grozne muke.

Severov
Balzam za pluča
je gotovo zdravilo zoper vsak ka- 
šelj, prehlad in plucne bolezni. On 
pomiri vse vznemirjenosti in už- 
ganja ter tvarja organe zdzave in 
naravne. Cena 25c in 50o.

Ako trpite kakör si bodi reuma- 
lično na nevralgiji ali v koateh 
in členih, Vas Severovo St. Got
thard olje gotovo hitro ozdravi. 
Prav idealni lek. Cena 25c in 50o.

W. F. Severa
C e d a r  R a p i d  s, Io w a .

A. Schoenstedt,
naslednik firmi

Loughran & Sehoenstedt
Posojuje

denar proti nizkim obrestim. 
Kupuje in prodaja 

zemljišča.
Preskrbuje zavarovalnino na 

posestva.
Prodaja tudi prekomorske vožne 

listke,

Cor. Cass & Chicago Streets,
I. nadstropje,

USTANOVLJENA 1871.

G u m b e , z n a k e  
i n  b a n d e r a ® !

Kupite lahkopri ] 
nas po zelo 
nizki ceni.

Pišite nam po 
cene predno 

naročite 
drugje.

W. J. FEELEY CO.
6 & 8 MonroeSt., CHICAGO'

STEFAN KUKAR
■ trgovec —

'I
«  PREMOGOM IN »  

SALOON.
Prodajam parobrodne karte za vse 

hrže parnike ter pošiljam denar 
v staro domovino zanesljivo 

in po nizki cene.

920  No. Chicago St., Joliet, IH*
Telefona številka 348 . *

J i l t  M
Razpošilja denar na vse 

kraje sveta.

K A P I T A L  $ 1  0 0 , 0 0 0

T. A. MASON, predsednik.
G. M. CAMPBELL, podpredsednik. 

ROBERT P. KELLY, blagajnik.

Na voglu Chicago in Clinton ulic

HENRIK H. STASSEH
Sobe 201 in  202 B arber Bldg. 
J O L I E T ,  I L L I N O I S .

J  A  T N I  
N O T A R

Kupuje in prodaja zemljišča v 
mestu in na deželi.

Zavaruje hiše in pohištva proti 
ognju, nevihti ali drugi poškodbi.

Zavaruje tudi življenje proti 
nezgodam in boleznim.

Izdeljuje vsakovrstna v notar
sko stroko spadajoča pisanja.

Govori nemško in angleško.

OF JOLIET, ILLINOIS,

Kapital in preostanek $800,000.00

Prejema raznovrstne denarne uloge ter 
pošilja denar na vse dele sveta.

J. A. HENRY, predsednik. 
JOSEPH STEPHEN, podpredsednik. 

C. H. TALCOTT. blagajnik.

MI h oCem ottoj d e n a r ,
TI HOČEŠ NAŠ LES!

če boš kupoval od nas, ti bomo 
vselej postregli z najnižjimi tržnimi 
cenami Mi imamo v zalogi vsako
vrstnega lesa:

Za stavbo hiš ia posopjj a e h k l 
in trd i les, late, cederne stebre 
deske in šintrme o n i ,  vrste

Naš prostor je na Desplaineg nlic) 
blizu novega kanala.

Predno. kupiš lumbe oglasi se prt nas, in 
oglej si našo zalogo I Mi te bomo zadovoljili in ti 
prih ran ili denar.

W. J .  LYONS,
Naš Office in Lumber Yard je na voglu 

DESPLAINES IN CLINTON ULIC.

M. B . S c h u s t e r
Young Building

J o l i e t ,  I l l i n o i s .

Prodaja zemljišča v Wells Cc. 
No. Dakota.

Lote na Hickory cesti 
v Jolietu.

ter zavaruje poslopja in življenje

Denar na posojilo.
Posojujemo denar na zemljišča 

pod ugodnimi pogoji.

M u n r o e  B r o s .

Vprašajte svojegamesarja za

katere je dobiti pri vseh mesarjih.
J. C. Adler & Co.,

112 Exchange Street Joliet

TROST & KRETZ
—  izdelovalci —

HAVANA IN DOMAČIH SMODK.
P osebnost so naše

‘"Me D. S.”  IR in(,MeerscliaM”k
Na drobno se prodajajo povsod, 

na debelo pa na

108 Jefferson cesti v Joliet, lils.

MARTIN TRLEP,
222 Se. Genessee Street, Waukegan, 111. 

SLOVENSKA GOSTILNA.
Naznanjam rojakom, da sem vedno zalo 
žen z najboljšimi okrepčili in smodkami, 
ter se priporočam v obilni obisk. V zvezi 
imam tndi prostorno prenočišče.
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AH je to krščanska omika?
Človeška grabežljivost in pože- 

ljivost sedanjih dni j sta strašni.
Trusti na levi in trusti na desni 

povzdigajo ceno vsemn, kar morajo 
človeška bitja jesti in nositi. Teh 
mogočnežev vest prav nič ne peče, 
prav nič se ne brigajo za trpljenje 
svojega bližnjega. Kdorkoli ima 
moč, stiskati svojega soseda, ga 
molze in trpinči, da je groza.

Taka civilizacija ali omika ni 
krščanska. Tako zatiranje se ne 
more opravičevati. Graditelji ta- 
cega socialnega reda ne morejo pri
čakovati trajnosti istemu.

Stanley.
V Londonu je umrl dne 10. t. m. 

slavni odkrivatelj Afrike Sir Henry 
Morton Stanley v starosti 03. let. 
Nejgovo odkrivatenje Afrike se je 
ačelo z najdbo Livingstona in je 
končalo z najdbo Emina paše, ki jo 
je podjel po naročilu egiptovske 
vlade. Stanley je bil sin necega 
britanskega farmarja v Walesu; 
njegovo pravo ime je bilo James 
Rowland. Odgojen je bil v siro
mašnim v Denbighu, Wales; potem 
je šel kot čvrst mornarski vajenec 
v svet in prišel v New Orleans, 
kjer ga je posinovil neki trgovec, 
imenoma Stanley. Med ameriško 
državljansko vojno se je bojeval na 
strani severnih držav in postal po
tem dopisnik newyorskemu “ Heral- 
du”, ki ga je poslal najprej potopat 
po orijentu (vzhodu). Potem je 
dobil Stanley naročilo, iskati po
grešanega odkrivatelja Afrike Li
vingstona. Odtedaj je Stanley 
skoro neprestano preiskaval in od
krival najtemnejšo Afriko, za katere 
(pač le površno) odkritje se ima 
omikani svet zahvaliti večinoma 
njemu. V zgodovini zemljepisja 
afriškega bode Stanleyjevo ime ži
velo kot enega izmed mož, katerih 
pozemsko delo zapušča neminljiv 
sled.

Slanik.
Londonski sotrudnik “ St. Peter- 

burger Herolda” piše: Ker je sla
nik na Angleškem kot živilo velike 
važnosti, ni čudno, da ga pesniki 
proslavljajo v svojih proizvodih. V 
prejšnjih stoletjih se še pri kraljev
skih pojedinah ni progrešalo sla
nika. Pripoveduje se, da je natega 
dne neki ribič nalovil več slanikov, 
kakor jih je potreboval. Slučajno 
je obesil ostale nad ognjem na 
ognjišču, in kp se je nekoliko po
zneje povrnil, našel jih je pečene. 
Ti so mu tako dobro dišali, da je 
takoj letel v bližnji grad, kjer se je 
tedaj slučajno mudil vzhodnoan- 
gleški kralj Siegebert. Še isti dan 
je jedel ves kraljevski dvor pečene 
slanike in kralj je dal mestu, kjer je 
prebival ribič, važne privilegije,ka
tere še dandanes vživa. Kralj Ed
vard je naročil vsako leto za svoj 
dvor 24 paštet z do sto slaniki, in 
ko se je njegova hči Margareta po
ročila z brabantskim vojvodo,poslal 
ji je kralj kot poročno darilo 10.652 
slanikov.

Odkod zna  sveti oče nekaj 
slovenskih besedi?

“ Dolenjske Novice” pišejo: V
št. 39 piše “ Slovenec” : Papež Pij
X. in slovenski jezik. Pred krat
kim se je razgovarjal mousignor de 
Vaal s sv. očetom o dunajsk; 
“ Leonovi družbi” . Vprašal ga je 
vmes, če razume nemško. Papež 
pravi, da je prejšnja leta razumel 
dobro nemško, da pa leta in leta ni 
rabil tega jezika in ga precej poza
bil. “ Znam pa tudi nekaj sloven-

Naznanilo naročnikom.
Pred kratkim smo odposlali opo

mine vsem onim naročnikom, kate
rim se je iztekla naročnina in iste 
dosedaj še niso ponovili. V začetku 
leta, ko smo znižali naročnino, smo 
dejali, da bo sedaj cena listu 11.00  
na leto, ako zanj naprej plača t. j. 
da ponovi naročnino kakor hitro je 
kdo obveščen, da se mu je ista iz
tekla, drugače pa, da bo cena še 
vedno $2 . Naš namen je bil čita- 
telje vspodbuditi k rednejšemu pla
čevanju.

Da ne bo potem nobenih izgo
vorov in da nas vsakdo določno 
razume, ponavljamo še enkrat, 
da bo onemu, ki ne plača letošnje 
naročnine pred prvo polovico 
t.j. 12. junijem t .l. veljala stara 
naročnina, ki je $2 na leto.

Kogar se to tiče, je naprošen, da 
ponovi naročnino in si tako z lahka 
prihrani $1.0 0 . U pravništvo .

je prišla na uho marsikatera sloven
ska beseda. Tudi je nemogoče, da 
ne bi prišel pogovor na prebivalstvo 
in narodnost. 7. oktobra proti ve
čeru je obiskal Frančiškanski samo
stan na Kostanjevici. Ogledal si 
je cerkev, grobišče francoskih 
kraljev in samostan, kjer se je v 
prijaznem pogovoru nekoliko po
mudil. Frančiškani na Kostanje
vici so pa vsi Slovenci. Iz tega 
kratkega pojasnila lahko sklepamo: 
Ako ne prej, tedaj se je sv. oče o 
tej priliki naučil nekaj slovenskih 
besed. Sicer pa moramo pomisliti, 
da je Pij X. rojen na Beneškem. 
Tam je gotovo imel priliko slišati 
slovenski jezik.

Besedo ali dve ženskam.
Dvoje teorij je glede kolikosti 

krvi v krvni posodi. Po prvi im 
ženska, ki tehta 144 funtov, osem
najst, po drugi samo enajst funtov 
krvi. Ker je kolikost primeroma 
mala, je očividno, dahi se moralo 
vsako nepotrebno zmanjšanje vse
kakor zabraniti. če se zaloga 
zmanjša, kot pri ženskah, je po
trebno izgubo nadomestiti. Zatorej 
bi morala vsaka ženska, ki trpi an- 
aemijo ali malokrvnost, bodisi na
ravnost vsled krvotoka, nepresta
nega bivanja v zaduhli domačiji, 
dojitve otroka, dasi je sama sla
botna, ali vsled krvotoka, nepri
merne diete, razburjenja in težkega 
dela, uživati Severov kričistilec. To 
je izborno zdravilo, sestavljeno iz 
čistih rastlinskih kosov, pospešuje 
prebavo, izločuje vse strupene stvari 
ia telesa ter dela novo in obilo kri. 
Tiste, ki so rabile Severov kričisti
lec, niso samo zdrave in krepke, 
marveč tudi lepe, kajti kjer je kri 
čista, tam to kaže zunanjost. Tiste, 
ki so rabile Severov kričistilec, ne 
poznajo težav pri dihanju, premalo 
apetita in želodčnih krčev, niti jih 
ne muči srčno utripanje, utrujenost 
in omotica. Tako razdražljive niso 
kot nekatere njih prijateljice, na
sprotno še kažejo čudovito pokoj- 
nost in potrpežljivost, ter se svoji 
okolici prijetno smehljajo. Severov 
kričistilec je pač življenje rešil 
mnogim ženskam. Mrs. Beatrice 
Hanzel iz Haymow, Neb., pravi: 

“ Bila sem tako slabotna, da ni 
sem mogla prehoditi sobe in kri mi 
je kar pipala po žilah. Nato sem 
kupila Severov kričistilec in pri- 
poznati moram, da se odtedaj tako 
dobro počutim, kot se nisem nikdar 
preje. Brez tega zdravila bi že go
tovo bila v grobu.” Severov kri
čistilec »zdravi anaemijo, klorozo 
in revmatizem;ture, uljesain izpahe, 
v kratkem vse krvne, kožne in spol
ne Kolezni. Cena $1.0 0 . Naprodaj 
v vseh lekarnah ali pošlje narav
nost W. F. Severa Co., Cedar 
Rapids, Iowa.

Neotesanček.

■skega”, pristavi sv. oce in za po- 
skušnjo izpregovori nekaj sloven
skih besed. Bilo bi zanimivo poiz- 
vedeti, kedaj in kje se je sveti oče 
naučil teh slovenskih besed.—Kedor 
je prebral v 9. zvezku 1. 1903. 
“ Cvetja” jako zanimivi prvi spis 
“ Naš novi papež Pij X.” izpod 
spretnčga peresa urednika, prizna 
nega slavista, pred leti bivšega su 
plenta na naši novomeški gimnaziji 
p. Stanislava Škrabca, ta je takoj 
na jasnem. Pij X. je bil v jeseni 
1902. torej še kot beneški patrijarh, 
nekaj dnij gost patrov jezuitov v 
Gorici. Po mestu in v okolici mu

Kar Tonček znal ni, bil je takt, 
sicer ne djal bi bil— haha—  
da dvakrat tri je toliko, 
kot las učitelj še ima.

Neprestrašen. čisto drugače.

fCiVAT Ç
OrFlCe

“ Ali Vam nisem povedal, da ga 
ne morem videti?”

“ Da, gospod. Rekel sem muto, 
a odvrnil je, da to lahko popravi. 
Zdravnik je za oči.”

Veseljakov dokaz.

Milica: “ Ubogi g. Vihanni mo
gel zadovoljiti svojih upnikov, kot 
čujem.”

Jaka: “ O, ne; to je čisto na
pačno. Težko mu je bilo, navihati 
jih.”

Nič druzega.

T iT L /------
j r  i n  r

“ Ni dvoma,”  je rekel častivred- 
než, “ da pijanost oškoduje sistem.” 

“ Dragi gospod,” je odgovoril 
možakar iz Kentucky, “ samo po
mislite, kako škodo je napravila 
voda našemu finančnemu sistemu.”

Dober svet.

On: “ Kaj naj kupiva Janezku
za god?”

Ona: “ Bojim se, da ga ne bo
nič druzega umirilo kot nova tro
benta.”

Namigljej.

Vedno glej, da so vajeti trdni, 
časih se morajo jako napeti.

Ista stara povest.

On: “ Mislim, da bi nc bilo prav
poljubiti Vas ob tako kratkem 
znanstvu.”

Ona: “ Ne. Kaka škoda, da
nisva znana že malo dalje.” ■

$1 bankovec. (“ A dollar bill”).

Definicija.

“ Halo! Kam greš s svetilko?” 
“ Vasova^, gospod.”
“ Glej ga no! Jaz nisem nikdar 

rabil svetilke, če sem šel vasovat.” 
“ To je ravno, da jo jaz rabim.”

“ Kaj pač pomeni ‘ennui’ ?”
“ O, to je, če ste trudni od brez 

delja in preleni delati kaj.”

Ilustrirana fraza. Resen slučaj.

“ To je očividno smešno.”
Tonček: “ Jemnasta! Ti si

dobil več bunk, nego jaz!”

Zagotoviti se hoče.

Igralka Stenica: “Mimi, povej
poročevalcu, da se v mleku kopljem. ”
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Zaradi družinskih razmer, umrle soproge iu 
odhoda v staro domovino

prodam svojo gostilno,
ki leži v sredi mesta ter je od rojakov vedno najbolje obiskana.

Ista je tudi jedina slovenska gostilna v mestu. Naj lepša 
prilika za podjetnega rojaka.

JOSEPH SCH4RAB0N, 2 1 7  W est  S u p e r io r  S t . ,
___________________ _____ ________ * DULUTH, MINN.

'oaaaattsoocaG ooan oooiso  ocqoooqq csooc«ocxx>oo«x»ooooooo?

priporočamo vsem rojakom 
trgovcem  in slavnim "— 1̂  
društvom

v izdelovanje
tiskarskih del

hitro , zanesljivo in  po nizki ceni

Naša tiskarna
je ze dolgo časa pripoznana 
med rojaki v Ameriki kot 
najboljša za vsa taka dela.

Posebno opozarjamo slavna društva, da } 
prirejanju veselic naro~če pri nas velikih 

plakatov, ki so najboljša reklama 
pri takih priložnostih.

HENRY « LATZ

507 North Hickory Street,

’PHONE 914

,IL L .

I a  If so youiought to appreciate anything 
that will I help you save it.Your | Time Money

_ _  Cost but 5  cen ts a  day

CHICAGO TELEPHONE COMPANY

The best'way to save time is to have i

Chicago Telephone

F. KORBEL Sc BROS.
p r o d a i a l e c  v i n a  o c l  

i n

Sonoma Oo. California,

Vshodna zaloga vina in urad: 684-686  W 12 S t.
TELEFON t 110 CANAL.



JEDNOTA
(nkorporirana v državi Illinois dne 12, ian. A. D. 1898.

Predsednik: J ohn'  R. St e b m s c , 2008. (Jaluraet a ve.. Calurnet, Mich. 
Podpredsednik: M ih a e l  S kk h e , Collinwood Box R. Ohio.
I. Tajnik: M ih a e l  W a r d ja n , 903. Scott St. Joliet, 111.
II. Tajnik: J oseph  St u k e l , Indiana St. Joliet, 111.
Blagajuik: J ohn  G r a h e k , 1012 North Brodway St., Joliet, III. 
Duhovni vodja: R e v . J o hn  P l e v n ik , 419 Liberty St., Waukegan, 111.

Louis D u l e r , 26. W. 23rd Place. Chicago, 111.
M a r t in  F ir , 1103. Scott St., Joliet, 111.
G eo r g e  L a ic ii, 168.—95th St., So. Chicago, 111.
A n to n  S k a l a , 9225. Marquette ave., So. Chicago, 111.

Nadzor
niki:

Finančni
odbor: R e v . F. S. Š u sT E iiš ic , 812. N. Chicago St., Joliet, 111.

Pravni
odbor:

Prizivni
odbcr:

K.
roj

M ax B u h , 115^- 7th St., Calumet, Mich 
A n to n  N e m a n ic h , cor. Scott & Ohio Sts., Joliet, 111. 
J o seph  D und a , 600 N. Chicago St., Joliet, 111.
J o h n  Z lm erjian , 1314 N. Center St., Joliet, 111.
P aul S c h n e l l e r , 519 Pine St., Calumet, Mich.
M. J. K r a k a r , Anaconda, Mont.

Prošnja.
Novo društvo sy. Autona Pad. v Ely, Minn., želi pristopiti v K. S. 

Jednoto. Imena: Grebenz Franc, roj 1886, Indihar Franc,
1883, Škraba Janez, roj 1883, Šerjak Jakob, roj 1882, Podlogar 
Janez, roj 1S82, Železnikar Franc, roj 1881, Grebenz Auton, roj 
1880, Švigel Martin, roj 1880, Glinšek Matevž, roj 1879, Rus Jan., 
roj 1878, Indihar Jožef, roj 1878, Zbačnik Anton, roj 1876, Klančar 
Franc, roj 1875, Glinšek Andrej, roj 1873, Mervar Janez, roj 1873, 
Tomažič Jožef, roj 1871, Palčar Jožef, roj 1872, Koščak Jožef, roj 
1870, Seliškar Auton, roj 1868, Verant Franc, roj 1868, Zajc Ant., 
roj 1866. Dr. š. 21 udov.

Pristopili:
K društvu sv. Jožefa 7, Pueblo, Colo., 6771 Žnidaršič Anton, roj 1885, 

6772 Vidmar Jožef, roj 1884, 6773 Sobek Janez, roj 1883, 6774 
Hrovat Jožef, roj 1893, 6775 Perko Anton, roj 1882, 6776 Zobec 
Janez, roj 1881, 6777 Ban Gregor, roj 1879, 6778 Hegler Franc, 
roj 1877, 6779 Skerbic Math., roj 1875, 6780 Zaletel Auton, roj 
1875, spr. 19. maja 1904. Dr. š. 255 udov.

K društvu V. sv. Mihaela 61, Youngstown, O,, 6781 Birič Nikolaj, roj 
1874, 6782 Gračan Nikolaj, roj 1871, spr. 16. maja 1904.

Dr. š. 36 udov.
K društvu sv. Jožefa 2 1 , Federal, Pa., 6783 Cetinski Jožef, roj 1875, 

6784 Oblak Janez, roj 1871, spr. 16. maja 1904. Dr. š. 114 udov.
K društvu sv. Jožefa 56, Leadville, Colo., 6785 Ivostelic Anton, roj 

1885, 6786 Smutz Peter, roj 1874, spr. 16. maja 1904.
Dr. š. 156 udov.

K društvu sv. Vida 25, Cleveland, O., 6787 Kostanjšek Anton, roj 1880, 
6788  Modic Jan., roj 1878, 6789 Virant Alojz, roj 1877, 6790 Hkavc 
Tomaž, roj 1877, 6791 Gornik Jožef, roj 1876, 6692 Zakrajšek Ma
tevž, roj 1875, 6793 Peterlin Franc, roj 1872, 6794 Vidmar Niko, 
roj 1870, spr. 18. maja 1904. Dr. š. 422 udov.

K društvu sv. Petra in Pavla 38, Kansas City, Kans., 6795 Svegel Jan., 
roj 1885, 6796 Žagar Anton, roj 1871, spr. 2 0 . maja 1904.

Dr. š. 63 udov.
K društvu Marije Pomočnice 17, Jenny Lind, Ark., 6797 Ocepek Mart., 

roj 1872, spr. 23. maja 1904. Dr. š. 51 udov.
K društvu sv. Petra in Pavla 8 8 , Kansas City, Kans., 6798 Bižal Marko, 

roj 1875, spr. 23. maja 19C4. Dr. š. 62 udov.
Prestopili:

Od društva sv. Jožefa 56, Leadville, Colo. k društvu sv. Jožefa 7, Pueblo, 
Colo., 5581 Godec Janez, 6152 Potokar Louis, 16. maja 1904.

I. dr. š. 154 udov.
II. dr. š. 257 udov.

Od društva sv. Janeza Krst. 2 0 , Ironwood, Mich, k društvu sv. Petra in 
Pavla 38, Kansas City, Kans., 1227 Sajnič Janez, 16. maja 1904.

I. dr. š. 37 udov.
j  II. dr. š. 61 udov.

Suspendovaui udi zopet sprejeti:
K društvu sv. Jožefa 58, Haser, Pa., 4496 Razložnik Janez, 

maja 1904.
K društvu sv. Mihaela 61, Youngstown, O., 5899 Pačič Slavko, spr.

24. maja 1904. Dr. š. 37 udov.
K d ruštvu sv. Družine 5, La Salle, 111., 5666 Ocepek Anton, spr. 24. 

maja 1904. Dr. š. 144 udov.
Suspeudovani:

Od društva sv. Vida 25, Cleveland, O., 4958 Dečman Franc, 1414 Suha
dolnik Jos., 18. maja 1904w Dr. š. 219 udov.

Od društva sv. Jožefa 48, Anaconda, Mont., 4432 Vukobratič Matija, 
3821 Rozman Janez, 18. maja 1904. Dr. š. 62 udov.

Od društva sv. Alojzija 42, Steelton, Pa., 5475 Černič Matija, 2659 
Hanjšek Jos., 1925 Težak Jos., 2 0 . maja 1904. Dr. š. 65 udov.

Od društva sv. Petra in Pavla 38, Kansas City, Kans., 1817 Kovačič 
Janez, 23. maja 1904. Dr. s. 60 udov.

Odstopili:
Od društva sv. Janeza Krst. 20 , Ironwood, Mich., 2546 Kenik Mihael, 

16. maja 1904. Dr. š. 38 udov.
Od društva sv. Vida 25, Cleveland, O., 3481 Kerže Rev. F. L., 18. maja 

1 9 0 4 . Dr. s. 421 udov.
Od društva sv. Janeza Krst. 11 , Aurora, III., 4256 Mihelčič Jožef, 826 

Lokar Janez, 23. maja 1904. Dr. š. 25 udov.
Izločen:

Od društva Jezus D. Pastir 49, Sharpsburg, Pa., 3512 Kočevar Janez, 
23. maja 1904. Dr. š. 56 udov.

Pristopile soproge:
K društvu V. sv. Mihaela 61, Youngstown, O., 2157 Gračan Katarina, 

roj 1884, 2158 Birič Jela, roj 1879, spr. 16. maja 1904.
Dr. š. 7 sop.

K društvu sv. Jožefa 7, Pueblo, Colo., 2159 Ban Frančiška, roj 1884, 
spr. 16. maja 1904. Dr. š. 141 sep.

K društvu sv. Jožefa 21, Federal, Pa., 2160 Oblak Marija, roj 1866. 
spr. 16. maja 1904. Dr. s. 52 sop,

K društvu V. sv. Mihaela 61, Youngstown, O., 2161 Matekovič Marija, 
roj 1882, spr. 18. ma>ja 1904. Dr. š. 8 sop.

K društvu sv. Vida 25, Cleveland, O., 2162 Zonta Marija, roj 1868, spr. 
18. maja 1904. Dr. š. 129 sop.

K društvu sv. Jožefa 53, Waukegan, 111., 2163 Možina Johana, roj 1881, 
spr. 80. maja 1904. Dr. š. 54 sop.

K društvu sv. Vida 25, Cleveland, O., 8164 Zakrajšek Ana, roj 1877, 
spr. 23. maja 1904. Dr. š. 130 sop

K društvu sv. Roka 15, Allegheny, Pa., 2165 Mihelič Katarina, roj 
1880, spr. 16. maja 1904. Dr. š. 45 sop

K društvu sv. Alojzija 42, Steelton, Pa., 2166 Rozman M a ,  roj 1887, 
spr. 19. maja 1904. Dr. š. 31 sop

Suspendovani soprogi:
' Od društva sv. Jožefa 43, Anaconda, Mont., 1913 Vukobratič Katarina, 

18. maja 1904. Dr. š. 10 sop.
Od društva sv. Alojzija 42, Steelton, Pa., 1351 Težak Katarina, 2 0 .maja 

1904 . Dr. š. 30 sop
Odstopili soprogi:

Od društva sv. Janeza Krst. 90, Ironwood, Mich., 2128 Kenik Ludmila, 
16. maja 1904. Dr. š. 15 sop

Od društva sv. Janeza Krst. 11 , Aurora, 111., 560 Lokar Franca, 23. 
maja 1904. Dr. š. 12 sop

MIHAEL WARDJAN, I. tajnik K. S. K. Jednote,
903 N. Scott St., Joiiet, Illinois

Jo iie t, 111., 24. maja. — Na 
zuanjam vsem članom društva sv. 
Cirila in Metoda št. 8 Iv. S. K. J., 
da bo prihodnja mesečna seja d n e  
1 2 . j u n i j a t. 1. v šolski dvorani 
in ne v nedeljo, dne 19. junija, ker 
idemo tedaj skupaj z drugimi dru
štvi na slavnost slovesnega blago
slovljena nove cerkve v South 
Chicago, 111.

Obenem so člani uljudno napro- 
šeni, da se vsi udeleže te seje, ker 
se imamo pogovoriti o več važnih 
točkah, med drugim glede vožnje v 
South Chicago.

Pozdrav! Joe Jontes, tajnik.

Jo iie t, 111., 24. maja. — Nazna
njam vsem udom društva sv. Fran
čiška Šaleškega št. 29-. K. S. K. 
Jrdnote, da se zberejo v nedeljo 29. 
maja ob 8£ uri zjutraj v šolski dvo
rani, ker se imamo nekaj važnega 
pogovoriti glede piknika, ki ga pri
redi društvo isti dan v korist dru
štveni blagajni. Zatorej naj se udje 
zberejo ob času, ob katerem jim je 
rečeno.

Vabimo tudi vsa slovenska in hr- 
vatska društva, da se udeleže našega 
piknika. Istotako vabimp vse po
samezne može in žene, fante in de
kleta, katerim želimo postreči z vsa
kovrstnimi pijačami in tudi s pečen
ko, katera se bo pekla po .starokraj- 
sko. Tudi vsakovrstnih zabav, da 
bo lahko vsakdo zadovoljenje trudi 
priskrbeti odbor.

Sprejmite bratski pozdrav!
Martin Težak, tajnik.

spr. 16. 
Dr. š. 68 udov.

Waukegan, 111., 18. maja. — 
Prosim, da blagovolite priobčiti par 
besedi v nam priljubljenem listu 
“ A. S.”  Le poredkoma je kaj iz
vedeti iz našega kraja, in žalibog, 
da tudi sedaj nimam nič kaj veselega 
poročati.

Neizprosna smrt nam je vzela iz 
naše srede priljubljenega rojaka 
John Merlaka, dne 4. maja po deset
dnevni pljučnici. Previden bil je s 
sv. zakramenti za umirajoče od na
šega priljubljenega in čast. gospoda 
župnika, Rev. John Plevnika. 
Ranjki je bil star 44 let, doma iz 
vrhniškega okraja, kjer tudi zapušča 
četvero otrok v starosti od 4 do 13 
let, a tukaj sina starega 16 let. Po
kojnik je bil dober in zvest ud tu
kajšnjega društva sv. Jožefa št. 53 
K. S. K. Jednote. Da je bil ranjki 
obče priljubljen in spoštovan, se je 
videlo pri njegovem sprevodu k zad
njemu počitku, ki se je vršil dne 7. 
maja. Naše društvo ga je sprem
ljalo v polnem številu, in sicer naj
prej iz njegovega stanovanja pri g. 
Janezu Rottu na Market cesti, kjer 
je bival na hrani, v slovensko cerkev 
sv. Jožefa na 10. cesti, kjer se je 
brala peta sv. maša za rajnkega in 
ob kateri priliki je tudi imel č. g. 
župnik John Plevnik jako ganljiv 
govor, med katerim je bilo opaziti 
marsikateremu navzočemu solze v 
očeh, in potem iz cerkve na pokopa
lišče, kamor ga je tudi spremil Rev. 
John Plevnik. Tu smo izročili nje
gove telesne ostanke materi zemlji. 
Bodi niu lahka tuja zemljica!

Naše društvo je darovalo v slovo 
ranjkemu lep venec iz svežih cvetlic.

O tej priliki moram tudi pripom
niti, kako da so društva koristna, 
pripadajoča našej slavni K. S. K. 
Jednoti, od katere bodo prejeli od 
rajnkega zapuščeni otročiči lepo 
svoto denarja $1,0 0 0 . To je lepa 
podpora. Ali žalibog, da se še vedno 
rojakov nahaja v tukajšnji okolici, 
ki ne znajo ceniti naših prekoristnih 
društev in ki mislijo, da so oni centi, 
ki se dajo v društvo, takorekoč proč 
vrženi.

Srčen pozdrav vsem rojakom po 
širni Ameriki, tebi, nam priljubljeni 
list “ A. S .” , pa obilo uspeha.

Frank Barle, tajnik.

SL0VENSK0-HRVATSKA CERKEV SV. JURIJA, SOUTH CHICAGO, ILL.
REV. JOHN KRANJEC, župnik.

Slovesno blagoslovljen je po mil. g. Jakob E. Quigley-u, nadškofu cliicalkem se vrši v nedeljo 19. junija, 1P04, ob 10. 
uri dopoldne. Veselica v korist nove cerkve se vrši Istega dne popoldne na ‘ Lake Side Grove” , ravno nasproti nove cerkve. 
K slovesnem blagoslovljen ju so povabljena vsa slovenska in hrvatska društva v South Chicago in okolici ter bližnjih mestih. 
Za dobro postrežbo bo obilo poskrbljeno; ter se bodo na veselici pekli janjei prav po starokrajsko.

V Jolietu so tiketi po $1 za tje in nazaj naprodaj pri A. Golobitsh, StoniS & Ogulin, Anton Nemanich .Jolm Grahek, 
Kurinčič & Ivoludrovič ter pri tajnikih vseh društev.

daj v blagajni vsega skupaj $971.21.
Iz tega je razvidno, da društvo v 

vsakem oziru jako dobro napreduje, 
samo bolezen nas pogostokrat obišče 
—  pa imamo še vsejedno lepo svoto 
denarja: to pa more narediti edinole 
sloga, ker v slogi je moč.

Srčen pozdrav vsem udom K. S. 
K. J., a tebi. A. S., pa obilo dobrih 
naročnikov in predplačnikov.

Frank Barle, tajnik.

East Helena, Mont., 16. maja.
Cenj. g. urednik, izvolite sprejeti 
teli par vrstic v nam priljubljeni 
list ‘‘A. S.”, da naznanim rojakom, 
kako se nam godi tukajšnjim roja
kom.

Tukaj v tem malem mestecu, ka
kih 4 do 5 milj oddaljenem od He
lene, nas živi precejšno število Slo
vencev, ki se ukvarjamo z delom 
v rudotopilnici, a letos gre z delom 
nekako srednje. In tudi se zmirom 
nahaja dosti ljudi, ki gledajo za 
delo.

Obenem naznanjam, da smo imeli 
spoved in sv. obhajilo dne 14., 15. 
in 16. t. m. tako, da se je vsak verni 
katoličan lahko izpovedal v svojem 
jeziku, kar nas je Slovencev in Hr
vatov, ako je hotel opraviti svojo 
dolžnost, ker nas je obiskal č. g.
John Pirnat iz Anaconde, Mont., 
za kar se je č. gospodu izrekla po
sebno od društva sv. Cirila in Me
toda najprisrčnejša zahvala za nje
gov trud.

Kar se posebej tiče društva, mo
ram pohvalno izreči, da lepo napre
duje. A se se nahaja tukaj dosti 
rojakov, ki niso pri nobenem pod- prigodi.

Waukegan, 111., 23. maja. — 
Blagovolite natisniti v priljubljeni 
nam “ A. S.” izid našega polletnega 
računa, ki smo ga imeli pri redni 
mesečni seji društva sv. Jožefa št. 
53 K.S. K. Jednote dne 15. majat.l.

Društveni skupni dohodki od 1 . 
nov. 1903 do 30. apr. 1904 so zna
šali $1,974.65, a skupni izdatki 
$1,712.55, torej ostane v blagajni 
$262.10; z ostankom od dne 16. nov. 
1908, v znesku $709.11, ostane se-

Pittsburg, Pa., 2 1 . maja. — 
Tukajšnje podporno društvo Matere 
Božje št. 33 K. S. K. Jednote, ka
tero je tudi steber slovenskega na
roda v Ameriki in bilo prva pod
porna roka bolnim rojakom na novi 
zemlji Pennsvlvaniji, je imelo maj 
nikovo sejo kaj živahno. Ker je 
bila seja sklicana tudi kot glavna 
seja, se je zbralo precejšno število 
sbarib, kakor tildi na novo pristo- 
pivših udov. Odobrilo se je mnogo 
toček dnevnega reda.

Žal, da se ni seje udeležil društ
veni predsednik. Ker tudi ni na
znanil vzroka svoji neudeležbi, je 
društvo sklenilo, na prihodnji seji 
voliti drugega predsednika.

Radi tega se društvo opominja, 
da se prihodnje seje tudi polnošte
vilno udeleži ter' si izvoli predsed
nika, kateri bo z vso močjo deloval 
za korist društva.

Nadalje so prijazno naprošenivsi 
udje našega društva, ki še niso tega 
storili, da obhajilne listke prinesejo 
ali dopošljejo tajništvu v najkrajšem 
času, sicer bi se postopalo po pra
vilih.

Ker se je pri isti seji govorilo tudi 
o cerkveni veselici, katero priredi 
12 (dvanajst) združenih društev dne 
30. maja, upa naše društvo, da se 
bodo njega udje vsestransko in iz 
srca udeležili veselice. Ker je ista 
namenjena v cerkveno korist, se to
rej tem potom ‘od strani odbora u- 
ljudno vabijo vsi društveniki, zlasti 
pa so še naprošeni oni člani, kateri 
so predlagani, da bodo na veselici 
sodelovali kot pomočniki, da ne bo 
potem zmešnjav, kakor se to včasi

pornem društvu. Nekateri, ki bi 
jim sicer prisodil zdravo pamet, 
pravijo: “ Kaj mi če društvo?!”
In vendar je jasno kot beli dan, da 
so podporna društva v veliko pomoč 
v zlih časih, ko je človek bolan, da 
ne more delati. Mali prispevki, ki 
se dajejo v društveno blagajno, so 
najbolje naloženi in nosijo obile 
obresti. Kdor ni slep, mora to uvi
deti. Zatorej opominjam rojake, 
da pristopajo k podpornim dru
štvom. Pošiljam srčen pozdrav vsem 
rojakom po širni Ameriki, in tebi, 
“ A. S.” , želim dosti naročnikov.

John SaSek, I. tajnik.

Tukaj imamo lepo vreme, a dela 
pa malo.

Vsem rojakom širom Amerike 
srčen pozdrav!

Nikolaj Gcrdun, J. tajnik.

Bridgeport, 0., 23. maja. —  
Cenj. mi “ A. S.” :— Nedolgo tega, 
ko sem poročal v tvojih predalih, 
da se tukaj dobro počutimo, ker 
smo bili veseli, da so se premogarji 
in “ bossi”  sporazumeli glede plače. 
A danes pa moram poročati, da je 
pri nas nastal štrajk vsejedno dne 
2 maja. Premogovi baroni so sicer 
potrdili plačo 5c znižano pri toni

nakopanega premoga, a sedaj hočejo 
v 5. in 6 . distriktu na vsak način 
znižati plačo pri drugem delu v pre
mogovniku, to je naglavnih progah 
(entrah) in od “ room turning” in še 
pri več tacih delih, ki so najtežja v 
jami. Seveda so se delavci temu 
odločno uprli, ter po tedeu trajajo
čem, brezuspešnem pogajanju s pre
mogovimi “ bossi”, je bil proglašen, 
štrajk po vseh premogokopik, kateri 
nočejo pripoznati znižanja za 5 od
stotkov plače. Nekaj jih je že pod
pisalo to plačilno lestvico, a tukaj 
okoli nas se pa še nič ne ve, kedaj 
bo ta razpor k nčan, ker “ bosi” so 
precej trdovratni.

Vsled štrajka se je veliko naših 
rojakov preselilo in ob jeduem dru
štvenih odbornikov, zato je društvo 
pri seji dne 2 2 . maja spopolnilo od
bor sledeče:

John Lovša, predsednik,
Joseph Princ, podpredsednik, 
Michael Hochevar, I. tajnik, 
Frank Gregorčič, II. tajnik, 
Joseph Glivar, bolniški obisko 

valeč,
Matija Jaklič in John Zupančič, 

nadzornika,
Anton Hočevar, zastavonoša, 
Martin Legan, vratar.
Kar se tiče dopisovanja društvu, 

naj se v nadalje pošiljajo na I. taj
nika, spodaj podpisanega. Opo
minjajo se še enkrat vsi oddaljeni 
udi tega društva, da v najkrajšem 
času pošljejo spričevala, da so «pra
vili svojo velikonočno dolžnost, dru
gače se bo postopalo z njimi po pra
vilih.

Dne 17. maja se je podal v staro 
domovino za stalno občečislani rojak 
Janez Černe, p. d. Plabač v Stavčo 
vas pri Žužemberku.

K sklepu srčen pozdrav vsem 
udom K. S. K. Jednote, “ A. S.” 
pa želim najboljšega uspeha.

Mihael Hochevar,
P. O. Bridgeport, Box 70, 

Belmont Co., Ohio.

Nedavno mi je neki potnik dal 
škatlico Severovih oblatov za gla
vobol in nevralgijo in našel sem, da 
so najboljši, kar sem jili kdaj rabil. 
Pošljite*mi še eno škatlico. Albert 
F. Koch, Echo, Minn.” Cena 25c, 
po pošti °-7c. W. F. Severa Co., 
Cedar Rapids, Iowa.



ŠT B U T T E .  M O N T A N A ,  _
5»* ’ n a jb o g a te jše  m e s t e c e  « a  zem lji .

fi 1 I J' i L
Odkar je četvero prospektorjev ali 

raziskovalcev iz Nebraske dospelo v 
mesto Butte, Mont., malo več nego 
pred petdesetimi leti,so rudarji izko
pali iz gorske plati, na kateri stoji 
Butte, skoro pol bilijona dolarjev 
vrednega zlata, srebra in bakra — 
več nego se je dobilo iz kateregakoli 
plastišča na svetu.

Potem ni čudno, da sta Jobu D. 
Rockefeller in Henry A. Rogers 
svoji imeni tesno zvezala s tem me 
stom ogromnega bogastva. \  Butte 
so trije rudniški magnatje našli svo
jo srečo in prenužmje — M rcus 
Daly, senator W. A. Clark in Au 
gust Heinze.

Butte imenujejo nekaterniki zem- 
sko prestolico satanovo. Pa zakaj? 
Glavno zato, ker žgane rude izpuha 
vajo žveplen dim. Ta dim, vode- 
nomleči ate barve, je časib tako 
gost kot londonska megla. Rast
linstvo vse umori. Niti en zelen 
listič ne makija v Butte, niti ne 
raste ena travna bilka. Blede so 
kolotočne gromade peska in kame
nja, da se človek čuti kot sredi 
grozne puščave.

Ljudje iz vseh vetrov.
V ta kraj, brez vsake zelenine, a 

tako bogat na dragocenih rudah, so 
vetrovi dopiliali srečelovcev iz vseh 
krajev sveta. Če stojiš eno uro 
podnevi ali ponoči na kakem oglu v 
Butte,vidiš ljudi vsakovrstnega ple
mena.

Niti eden izmed 13,000 rudarjev 
v Butte ne zasluži manj nego |3.50 
na dan, in vsi trošijo svoj denar kot 
zapravljivi sinovi. V starih, ne
davno minulih dneh javnega igra
nja je bilo videti durgljarje ali 
vrtače (drill drivers), noseče flane 
laste srajce, kako so stavili kupčke 

'srebra in zlata z brezskrbnostjo 
kraljevskih razsipnikov v Monta 
Carlo.

Ljudje so vsi lahkoživci (plun
gers). Nekoč sta se sestala dva 
moža v tobakarui. “ Daj stresiva 
tružico,” je rekel prvi.

Ko sta si prižgala smodki, je drugi 
vprašal: “ Koliko pa bočeš za ta
rudnik, vsejedno?”

“ Petintrideset tisoč,” je bil od
govor.

“ Dam Ti petindvajset,” je rekel 
drugi.

“ Petindvajset ne vzamem,” je 
odgovoril njegov prijatelj, “ am
pak sedaj stresem kocke, da li 
mi daš petindvajset tisoč ali petde
set.”

“ Aliright,. prvi vržek ali konji?”
“ Prvi vržek,” se je glasil odgo

vor.
Obadva sta izkotalila kocke samo 

enkrat. Mož, ki je izgubil, je na. 
pisal svoj ček za 150,000 s svinčni
kom. f

Pat Mullius, popularni župan.
Zupan v Butte je Patrick Mullins. 

Pred leti je Pat, kot ga vsakdo 
zove, imel liranilišče (biarding 
house) v tem kraju. Nekoč so rud 
nike zaprli. Nekaterim iznled Pa- 
tovih hranjenikov je pošel denar. 
Necega dne je v obedniei ob zaju- 
trku Pat vstal in ‘izpustil govo
ranco’.

“Fantje,” je rekel,” rudnike so 
zaprli, iu nekateri izmed vas nimajo 
moke za cmoke. Povedani vam,drža 
li ste se Pata, ko ste imeli evenk, iu 
sedaj vas bo Pat vzdržnial. Dva 
voza krompirja in voz svinjine imam 
v kleti. Dokler je še kaj jesti in 
kje spati, ostanete pri meni. Pla
čali boste, kadar boste imeli s 
čim.”

In ko je Patova stranka bila v 
škripcih ob volitvah, so ga ti dvig-' 
nili na županski stol. Neki rudar 
je rekel: “ Zmagal je z rokama
doli.”

Kmalu,ko je službeno prisegel, je 
bila dolžnost županova sprejeti pred
sednika Roosevelta, ki je obiskal 
Butte. Zupan je oblekel svojo prvo 
dostojanstveno opravo. Na ban
ketu, bež ko so se gostje usedli, je 
župan vstal potrkal ob mizo in re
kel: “ Gospoda, predstavil vam
bom moža, ki ne potrebuje pred
stave. On je junak od Santiago.

Fantje (strežajem),prinesite izkopa
nega.”

Zgodovina mesta Butte je zgodo
vina njegovih treh velikih rudniških 
posestnikov, ki so: Daily, Clark in 
Heinze.

Da oslikamo značaj teh treh mož. 
Daly je igral poker neko noč, v ne
kem klubu v Butte. Nekdo drug v 
igri je bil neki neprebogat mož. 
Daily je imel v roki štiri ase in 
vrgel je karto. Drugi je tudi vr
gel karto in napravil “kralja pol
nega”.

“ Stavim |500,” je rekel mož s 
polnim.

“ Videti hočem 8500 in moji be
do,” je rekel Daly.

“ Ampak, prijatelj, ne jezite me, 
kajti jaz sem dobil, ye bait.”

To rekši, je vrgel svoje čeke na 
mizo za 83,000, kajti gotovino v 
znesku 81,500 je izgubil. Ko. bi 
izgubil še sedaj, bi bil ob vse. Daly 
je vedel to.

“ In kaj ste dobili?” je rekel Daly, 
zagledavši čeke.

“ Kralja polnega,” je odgovoril 
drugi igralec.

“ Že prav, Jerry,” je rekel Daly, 
zmagujočo roko položivši doli, 
misleč, da ni nikdo videl v istej vseh 
štirih asov...

Clark, kot pravijo, je vročil ne
koč brivcu en quarter.

“ Vaš sin mi vselej da en dolar.” 
je rekel brivec.

“ On to lahko stori,” se je odre
zal senator, “ ker ima bogatega 
očeta.”

Heitize, največjl navihanec.
“ Ta možakar Ileinze,” je rekel 

nekoč nekdo, “ jenajvečjinavihanec, 
kar jih je kdaj bivalo v Butte. Ne
davno je ponoči igral poker in vse
lej je poskušal z zlatom za 820, da 
li naj stavi ali ne.”

To so značaji teh mož: Daly je
radodaren; Clark je skrben; Heinze 
ig a , da vidi kako, naj igra.

Rojen na Irskem, je Marcus Daly 
prišel v Ameriko v starosti 15. let, 
delajoč najprej v Brooklynu kot 
ladjeničar. Pozneje je šel v Cali- 
fornijo, kjer je delal v rudniku. 
Haggin in Tevis, rudniška posest
nika v Frisco, sta ga poslala v Utah. 
Tu je naletel na Walker Bros., ki 
so ga pregovorili, da je šel 1. 1876 . 
v Butte nadzorovat stari Alice- 
rudnik. Daly je došel v Butte z mal
ho čez ramo. Umrl je vreden 815,- 
0 0 0 ,0 0 0 .

•Pravijo, da se je Daly po prodaji 
svojega deleža v Alice-ruduiku zve
zal s tvrdko Haggin & Tavis in 
kupil An.icondo. Californijani so 
poslali veščaka, da pregleda rudnik. 
Ta mož je rekel, da je rudnik brez 
vrednosti, in se vrnil v San Fran
cisco, da o tem poroča. Dalv je 
izgubil denar, a on sam in še neka
teri upajoči možje so nadaljevali 
kopati in vrtati. Zadeli so ob 
bogato žilo. Daly si je izposodil 
denarja in kupil konja. “ Jahaj 
tega konja, dokler se ne zgrudi; 
potem si dobi druzega,” je rekel 
Daly. “ Ta prekl—icani veščak iz 
Californije.” Dalyjev odposlanec 
je hitro jezdil. Higgin & Tevis sta 
dala na razpolago več denarja. Ta
ko, pravijo, se je začel Anaconda 
rudnik, ki gaje Dalyjevakompanija 
prodala leta 1899 . Amalgamated 
Copper-kompani ji, pri katerej sta 
Rockefeller in Rogers imela mnogo 
deležev, zn 833,000,000.

Dalyju je denar kar naletaval. A 
tuli odletav: 1. V Anacondi, kjtr je 
zgradi! svojo rudotopilnico, je bil 
potreben hotel. Daly je sezidal 
lepega in izgubil na njem v enem 
letu 850,000. Želel je dobrega ča
sopisa v mestu. Izdajal je “ The 
Standart” , ki ga je stal $300,000 v 
prvih štirih letih. Potem seje lotil 
konjereje; na farmi Bitter Root v 
Montani je potrošil en milijon do
larjev v enem letu. Na tem konje- 
rejskem posestvu — izmed najkras- 
nejših na svetu — je odredil slavne 
dirkače “ Ogden”, “ Hamburg” in 
“ Tammany”. Oddajati lepe konje, I 
je bila ena njegovih muh. Če je 
kacemu prijatelju bil povseči kak

konj, je Daly navadno rekel: “ Vze
mi ga; tvoj je.”

Zakaj je Clark dobil $100,-
0 0 0 , 0 0 0 .

“ Clark,” je nekoč nekdo rekel 
staremu mor.tinskemu rudarju, “ je 
moral biti bister človek, da je sem
kaj dospel z nič in si nakopičil sto 
milijonov zlata.”

“Nič ne tako bister glede tega,” 
je odgovoril rudar. “ On je bil tu; 
ono je bilo tu; dobila sta se vkup. 
Nekomu je bilo usojeno.”

“ Ali poznate senatorja?” je do- 
tičnik vprašal.

“ Če ga poznam? Mislim, da.”<
“ Kopal sem na istem prostoru ž 

nj im, tu doli v Jeff Davisovem rovu, 
tesno ob Dillonovem. Bil je rojen 
v Pennsylvaniji in učil je šolo v 
Missouri. To mu je napravilo polno 
pest, mislim. Potem je šel v Colo
rado in potem semkaj v Montano 1. 
1863. Držal se je prvega tisočaka, 
ki ga je pridobil, in šel doli v Salt 
Lake in kupil orodja in to pripeljal 
sem in prodal fantom. Moke jene- 
dostajalo, in prodajal jo je za en 
dolar in pol en funt. Potem je v 
malem tržil z lesom, potem imel 

I banko in' potem je dobil delež na 
bakrovišču, in sedaj, ko bi ne živel 
Marcus Daly, bi imel vso prekl—i- 
cano deželo.”

“ A niste imeli Vi ravno take 
možnosti do sreče?” se je glasilo 
nadaljnje vprašanje.

“ Gotovo; a mislil sem si: čemu
mi denar, če nimam nič zanj? In 
delal sem in zapravljal, če hočete, 
kot večina fantov. Imel sem do
bre čase — boljše nego Clark, mi
slim.”

C1 rk je uporabil svojo možnost. 
Ril je v najbogatejšem rudniškem 
kraju na svetu. Kot je možno v 
mnogih krajih — tudi v Bulte — 
si je pridobival za male svote dele
žev. Sel je na Columbia-vseučilišče 
iu proučaval kovoznanstvo. Preis- 
kaval je rud o rove sam; sam je vse 
preiskušaval. Drugi bi bili mogli 
storiti kar je storil Clark, a Clark je 
isto stoiil.

Clark je bogataš, ki ve, koliko je 
vreden. Natančno pazi na vsako 
podrobnost svojega posla. Med 
najdelavnejše može v Ameriki spada. 
Ima pa še mnogo rudnikov izven 
Butte.United Verde, v Jerome, Ariz., 
najbogatejši bakreni rudnik,pripada 
njemu samemu. V Californiji na 
farmah prideljuje sladkorno peso, v 
Mehiki ima kavne plantaže, drugod 
gozdove, premogovnike, pašnike 
itd., in ravno zadnjič je zgradil 
železnico iz Salt Lake City v Los 
Angeles. Poleg tega je našel časa 
za učenje francoščine in nemščine 
ter zbiranje imenitnih slik.
Milijonov nabral v nekaj letih.

Heinze je čarovnik, lo  je naj- 
bistrejši mož, kar jih je v Butte 
obogatelo. V zadnjih par letih si 
je napravil milijone. Star 20 let je 
prišel v Butte 1. 1889. Bil je naj
prej inženir v Boston &  Montana- 
rudniku, pod nadzorstvom tvrdke 
Lewissohn Bros. iz New Yorka. 
Pravijo, da je bil Heinze odslovljen. 
Ustanovil je rudotopilno družbo za 
neodvisne rudnike. Tako si je na
pravil denarja. Potem je sodnijskim 
potom zahteval pravico do rudar
stva prav sredi velikih poslujočih 
rudnikov. Neka montanska postava 
dovoljuje tistemu, ki lastuje. konči- 
no rudne žile, da ima rudo, kjerkoli 
se navrta. Heinze je to vedel. Pri
dobil je dragocenokončino in vložil 
tožbo za lastnino, izkopavano od 
drugih. Zmagal je. To je povzro
čilo med Ileinzejem in Rokefeller- 
jem veliki boj, ki še ni končan.

A kraj Butte, brez tekmecev v 
njem, bi ne bil Butte. Največji 
razpor, ki je kdaj bil tamkaj, je bil 
oni med Dalyjem in Clarkom. Daši 
sta si bila svaka, je boj trajal do 
Dalyjeve smrti.

Ta razpor, vsled katerega sta 
Daly in Clark potrošila več milijo
nov, se je začel, kot pravijo, po neki 
konjski dirki. Dalyjev konj je 
najprej premagal Clarkovega. Clark 
je potem izvežbal tacega, ki je zma
gal Dalyjevega. Potem se je pričela 
vojna. Ko je Daly žrtvoval mnogo 
denarja za svojo rudotopilnico Ana
condo, je Clark pridobil pravico do 
edine vode v bližini. Daly mu je 
moral plačati zanjo nad 8100,000.
Tajnost Clark-Dalyjevega dl- 

rindaja.
L. 1887. se je Clark ponudil za 

kongres proti Thomas Carterju.

Clark je mislil, da ga bo Daly pod
piral. Obadva sta bila demokrata. 
To bi pomenjalo njegovo izvolitev. 
Toda zarana v jutro volitve je šel 
Daly k svojim poslovodjam in de
lavcem v rudnikih in fantom v rovu 
Dublin ter je rekel: “ Fantje, razje 
žili bi Marcusa, ko bi volili Clarka. 
Ste li z mano?”

Tom Carter je zmagal.
A Clark je povrnil Dalyju. L. 

1889. je želel Daly, da se državni 
kapital premesti iz Helene v Ana
condo. Clark je bil za Heleno, ker 
je bil Daly za Anacondo. Boj je 
bil najostrejša politična bitka, kar 
se jih je bilo v Združ. državah. 
Kačih 50,000 glasovalcev je bilo v 
državi, in bojevanje je stalo Clarka 
in Dalyja nad 8 2 ,0 0 0 ,0 0 0  — več 
nego 840 en glas. Koncertne druž
be so potovale križem države, pojo
če slavospeve Anacondi. Nič ni 
bilo predobro za tiste, ki so se ogre
vali za Heleno.

Clark je zmagal.
Clark je zaželel biti senatorjem 1. 

1898. Daly je rekel, da Clark ne 
bo zastopal Montane v senatu. Po- 
stavodajci so se sestali v Heleni. V 
“ Hotelu Helena” so bankovci po 
$10,000  kar frfotali po dvorani kot 
zeleni netopirji. Neko jutro so 
trije zleteli čez poprečnico v sobo 
necega postavodajca in obtičali na 
tleh. Nikdo se ni oglasil za teh 
$30,000,in izročeni so bili državno- 
šolskemu skladu.

Clark je dobil večino glasov, a 
Daly je pobijal izvolitev. Clark je 
odstopil in istega dne dobil tajno 
imenovanje. Clark je bil konečno 
izvoljen v senat brez ugovora, a ne, 
dokler ni bil njegov stari tekmec, 
Daly, mrtev.

*
,  * *

Iz rudnikov V Butte se izkopava 
več rudninskega bogastva, nego iz 
kateregakoli kraja na zemlji. Skup
ni izkopek v enem letu je znašal blizu 
855,000,000 — skoro trikrat toli
ko. kolikor je izkopala vsa država 
California. Samo ena izmed rudni
ških družb, Anaconda, je dobila za 
enega leta produkte 823,000,000, 
njen dobiček je bil nad $5,000,- 
000. Ta družba je uposlovala 
6 ,000  mož in jim plačala na mezdah 
$7,000,000 t. j. $600,000 na mesec. 
Stroškov za premog je imela Ana
conda $1,400,000, in njeni računi za 
svetilke za dvanajst mesecev so zna
šali nad $50,000.

Po Ch. N ’. Crmodsonu.

POSEBNO OBVESTILO.
Nova prekomorska vožnja čez sredo- 

zemsk-o-adrijansko morje, po proiskušeni 
črti

C u n a r d  L in e
ustanovljena l. 18Jfi.

....Najstarejša prekomorska črta....
S 26. aprilom je upeljala Cunard Line 

direktno vožnjo iz New Yorka v Trst in 
na Reko, s prestankom v Neapolju.

Ti izborni in modemi parniki z dvojnim 
vijakom, zidani leta 1904, imajoč nad 
10,000 ton teže, odpljujejo iz New Yorka 
kakor sledi:

ULTONIA (z dvojnim vijakom, 10,402 
ton teže) v torek 24. maja.

SLAVONIAN dvojnim vijakom, 10,605 
ton teže) v torek 7, junija.

PAN'NONYA (z dvojnim vijakom, 10,- 
500 ton teže) v torek 21. junija,ter zatem 
redno vsakih 14 dnij.

Povprašajte pri naših agentih o nizkih 
cenah in posebnih novih udobnostih v 
tretjem razredu. Agenti se iščejo v vsa
kem kraju. T. G. WHITING, Mgr., 
D earborn in R an d olp h  S t s , ,  C h ica g o

STENSKI PAPIR
za prihodnjih 1 0  dnij po zelo 

znižani ceni.

Velika zaloga vsakovrstnih barv, oljev 
in Arnežev. Izvršujejo se vsa barvar
ska dela ter obešanje stenskega pa
pirja po nizkih cenah.

lexander H aras &
Chicago telef. 2794 N. W. telet. 927

122 Jefferson 8 treet:::::JOLIET , ILL

NAŠE SLOVENSKE GOSPODINJE VEDO
da so pri nas vedno dobro in solidno 
postrežene. Zato jim priporočava 
še nadalje svojo novo urejeno

MESNICO
obilo založeno s svežim in prekaje
nim mesom. Naša doma scvrta mast 
je zelo okusna ter je garantirano 
čista.

JOHN & ANTON PESDERTZ
1 1 0 3  N. Broadw ay, J o l i e t ,  III.

Northwestern Phone 1113.
Chic ago Phone35

'1. RgHSIgBTSEIBigTgiflggTEWSflBBWgflBIBE

PRAVA SREČA JE ZA NAS NAROD,
ko najde tukaj na tujem svetu v slučaju bolezni, človeka, katere
mu z mirno vestjo zaupa, znajoč, da če bit v kratkem času popol
noma ozdravljen od svoje bolezni.

Yse novine ga j odmik o slave in hvalijo zaradi njegovega 
izkušenja v zdravenju, zato ga pa tudi mi preporočamo našem 
narodu in potrdujemo, daje

Prof. Dr. E. C. COLLINS,
iz vseučilišča v New-Yorku,

jedini zdravnik, kateri jamči za popolno ozdravljenje vseli bolesti.
Kakor bolesti na plučah, prsih, želodcu, črevah, jetrah, meh

urju, ledvicah, srcu, grlu, nervoznost v glavi, kašelj, mrzlica, 
prehlajenje, revmatizem, prelivanje krvi. griža, otekle noge aW 
telo, vodenico, bolečine v grižu, zlato žilo (hemeroide), onemog
lost pri spolskem občevanju, izpadanje las, tifus, lešaj, tečenje iz 
ušeš ali oči, gluhost, slepost. raka, hraste, garje in rane, šumenje | 
v ušesih, ženske notranje bolesti, nepravilno prebavanje želodca 
kakor vse ostale notranje in zunanje bolesti. Prof. Collins je 
jedini kateri popolnoma ozdravi sušico in sifilis kakor tudi vse

SPGLSKE BOLEZNI PRI IVIOŽKIH IN ŽENSKAH.
Ni bolnika, katerega nebi Prof. Collins naj si bode od katere 
spolske bolezni zmiraj, ozdravil.

Čitajte! -Nekoliko najnovejših zahval, katera so najboljši do
kaz njegovega izkušnjega zdravenja.
Kroničen katar Slavna zdravilnica

C o l l in s - o v a iželodca in slabo 
prebavanje že
lodca ozdrav

ljen.

Bolezen na plu- 
čach naduha in 
kronične boleči
ne v želodcu o- 

zdravljene.

Simon Luzar,

Od srca se Vam zahva
ljujem za poslana zdravila, 
ker sem od njih odmah 
ozdravel tako da sem takoj 
zopet pričel, delat, poprej 
pa že 8 mesecov nič delat 
nisem mogel. Vam dam na 
znanje da sem bil tukaj pri 
nekem zdravniku 3 tedne, 
ali pomagat mi nikakor ni 
mogel. Potem sem se zdra
vil pri drugem 8 tednov in 
tudi ta mi ni mogel pomoči,

Janko pl. K ril e ič tako da sem se odločil da
Tyrone, Pa. nedam omenjenim zdravili- 41 North Front st.

kom tudi ne jednega centa. Reading, Pa. jj|
Ko sem se na Vas obrnil in začel Vaše zdravila rabit sem od- ia 

mah ozdravil. Vsakem od mojih znancev in prijateljev Vas čem [ž 
priporočiti. [h

Ostanem Vam zahvaljen kakor svojem največjem dobrotniku [ji
Vaš M. Medenjak,

120 Central Ave, Kansas City, Kansas. ||j 
Zato, če bolujete na kateri bolezni zmeraj, najsibode zastareno H 

boleznijo, ali pa da so Vas neizkušeni zdravniki pokvarili—opišite ra 
točno svojo bolezen v maternim jeziku, ter pišite na H

P ro fes . D r. E . C. C O L L IN S , ¡jj
140 W . 34tli S t r e e t ,  N e w  Y o r k .  |

Prof. Collins Vam bode dal na podlagi diagnoze najboljša ¡7] 
zdravila, po katerih se bodete gotovo popolnoma ozdravili. H

D a  r r  o r a l u  prodajalec ur, verižic, uhanov, 
i r i d l l j d  F U f c U l C I L  prstanov in druge zlatnine.

4 ^ 1  BOGATA ZALOGA RAZNIH KNJIG

Novi cenik knjig  in zlatnine 
pošiljam poštnine prosto.

P išite  ponj.

Ure jamčene za 20 let in velikosti kot 
slika s 15 kamni.......................$16.00
Srebrna močna ura z enim pokrovom _ _ _ _ _
in 15 kam ni.............................. $14.00
Nikljasta ura s 7 kamni.........$ 6 .00

Dobe se tudi srebrne ure z dvojnim 
pokrovom, istotako tudi 14 karatovffe'7,'
zlate kar naj cenjeni naročniki p o B a ,  -_-..•.:.:i-s®6
želji navedejo v pismu.

•Urno kolesovje pošiljam kakoršno si
kdo izbere Elgin ali Waltham. . .

Pošteno blago po zmerni ceni
je moje g e s l o . _______

Razprodajalcem knjig dajem rabat (popust) po pismenem dogovoru. 
Manji zneski naj se pošiljajo v poštnih znamkah. Družinska pratika 
za 1. 1904, 10c.

Naslov v naročbo knjig je napraviti: Naročila za ure in vse druge stvari 
M. POGORELC, Box 226, Wake- naj se pošiljajo pod naslovom. M. 
Held, Mich. POGORELC, Care of B. Scliuette,neiu, _2 gtate st>’ Chlcag0>

Se nekaj lot je ostalo!

Slovencem in Hrvatom, ki niso imeli prilike kupiti si zemljišča 
na Eastland Hills ¡tekom zadnje prodaje, naznanjam, da je 
ostalo še nekaj lot, katere prodam po isti ceni in po istih pogojih 
kakor tekom prodaje.

Ignac Česnik
moj zastopnik stanuje na Eastland v rdeči hiši ter je vsikdar pri
pravljen razkazati rojakom zemljišče ter jim vse razložiti.

Poslužite se tedaj te najzadnje prilike, ker tako ugodne po
nudbe ne bo zopet tako kmalu.

I  <05 Barber Building.IW
C . E . A N T R A M ,

—Noben slovenski list v Ameriki
nitako velik in tako po ceni ko Arne-

rikanski Slovenec. Samo $1 nalet 
Naročite si ga!

■
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POSKUSITE JE !

Kyffhauser Waldkrautèr
»MAGENBITTERS.

5 2  i  *»LOKRAüTtft Gotovoi WAlOKRAUTCft

1A5EUBITTER

Najboljši k r ič is tilc e  n a  svetu .
Napravljen je iz 77. različnih 

korenin in zelišč.
ZAJAMČENO ABSOLUTNO ČIST.

zoper revmatične neprilike, 
bolezni v želodcu, ledvicahzdrsvilo in̂ etiih- °iasi in prenovicel sistem.

THE CORNHAUSER DISTILLING CO.
jedmi lastniki za Združene Države in Kanado. 

281 E. Madison Street, CHICAGO, 1LL.

M i h a e l  K o č e v a r ,
zastopnik za .Toliet in okolico.

Cor. Statelin Ohio Sts. JOLIET, ILL.

NAZNANILO.

The Sunny Brook Distillery Co.
BO I M E L A  C E L O  D I S T I L E R I J O

v popolnem poslovanju
NA SVETOVN I R A ZSTA V I —  ST. LOUIS

blizo
agrikulturnega
poslopja

Ne pozabite obiskati
te velezanimive izlozbe.

Ali ni jasno  ko beli dan, 
da postane ona pivo
varna  največja na 
svetu, ki izd e lu je  
najboljše pivo.

Poskusite naše 
pivo in n e bodete 
se goljufali.

Anheuser-Busch Brewing Association
Največji pivovarji na svetu!

Severova zdravila.
Severov balsam 
življenja

vselej ozdravi zaba- 
sanost, zgubo ape
tita, vrtoglavost in 
glavobol, oslabelost 
m neprebavljivost.

75 ct.

i Severovo mazilo 
zoper garje

je posebno dobro ka
dar srbi koža in se 

' delajo na nji kaki iz- 
pustki.

50c, s pošto 58c.

Severov
kričistilec

okrepča vse telo, sči
sti kri, ozdravi iz- 
pustke na koži me
hurje ter utrujenost.

$1 00.
Severovo 
zdravilno mazilo

celi vsakovrstne rane 
na koži, kraste, ope
kline, srbine itd.

25c, s pošto 28c.

Na prodaj v vseh 
lekarnah in pri 

trgovcih z 
zdravili.

Severov
balzam

frza

o z d r a v i
k aše lj,
p reh lad ,
gripo,
davico,
h rip av o st,
vratobol
in  vse
bolehni n a
pljučih .

Severov regulator 
za ženstvo,

hitro ozdravi vse me
sečne nerednosti. Po
treben pri vsaki dru-

$ 1 .0 0 .

Severov
Nervoton

premaga vsako ner-" 
voznost, pomanjka
nje spanja in slabosti 
živcev.

$ 1 .0 0 .
Priporoča se materam 

po porodu.

Severove tablice 
zoper prehlad

ozdravijo tega v jed- 
nem dnevu.

25c, s pošto 27c.

Severove 
jetrae krogljice

uravnajo prebavlji
vost in povečajo ta
koj apetit.

25c, s pošto 27c.

25 in  50c.

SPOMINI NA DOMOVINO.

Y Spisal M. P. T
00+ 0+ + 0+ 0+ 0+ 0+ 0+ 00+ 0+ + 0+ 0ê

XXXI.
Tisto deklico od Sv. Gore, ki

se ji je prikazala Nebeška Kraljica, 
kot sem zadnjič pisal, je torej sod
nija zaprla v posebno ječo in to ob
dala s stražo. Ali drugi dan žandarji 
deklico zopet dobe pri svoji čedici 
na prostoru prikazni, nakar zauka
žejo cerkev zidati. (Seveda ne žan
darji, marveč cerkvene oblasti. Op. 
stavčeva.) In Nebeško Kraljico še 
dandanes ljudstvo milosti prosi, in 
kot kažejo razne bergle in drugi 
zahvalni spomini, se tu mnogo ču
dežev zgodi. Ko so kopali za pod
lago cerkve, našli so neko marmor
nato ploščo, ki neki po katakoinb- 
»kili popisih opisuje slavo Mariji. 
Kos te ploščg se še danes nahaja v 
tej cerkvi. L. 1786 bila je opustoše-' 
na in po takratnih c. kr. postavah 
prepovedana, in imetje te cerkve na 
povelje iz Dunaja na dražbi proda
no. In Sv. Gore cerkve premoženje 
bilo je takrat neki vredno do pol 
milijona. Ali, ko so c. kr. urad
niki vse to na dražbi prodali, izku- 
pili so za vse to le 1500 gl. No,ve
čino reči so neki vse razbili. Se 
celo lepi marmornati tlak je kupec 
posestva izkopal in prodal. Le, 
kot so mi pripovedali, ko se je na 
povelje, da mora tudi vse zidisče 
kupec razdejati, lotil tega dela, neki 
ni mogel nič opraviti, ker smodnik, 
ki ga je deval v zid, da bi tega 
razrušil, se neki ni hotel vžgati, in 
iz nekega stebra, ki je cerkev

»♦♦«»♦©♦©♦««♦©«•«•♦«©♦«•♦i
I  M A L I  O G L A S I .
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NA PRODAJ—HIŠA S 5 SOBAM 1
na 707 N. Broadway in dvojna hiša z
10. sobami na 1105 N. Broadway v 
Jolietu. Za nadaljne podrobnosti pi- 
site na Geo. Beyer, Room 014 Millikin 
Bldg., Decatur, 111. 22t4

Zdravniški nasveti | 
za vse bolezni 

se da j e j o  
zastonj.

sredi držal, je celo kar smodnik 
neka nevidna moč iz luknje vrgl^.

Tako je bil ta sv. kraj na 7 let v 
razvalinah, na ukaz iz Dunaja. A 
takratno kot današnje ljudstvo je 
častilo ta kraj, in k tem razvalinam 
hodilo molit Milostipolno.

Kot sem slišal, da kupci rečij 
takrat na javni dražbi kupljenih, 
niso bili srečni. In še celo Solkanci 
ki so čudodelno podobo branili

cas

ZEM LJIŠČA-H O M E STE A D S —
na R o s e b u d  Reservation, Gregory 
County, So. Dak., so sedaj odprta z a 
naseljevanje. Za natančen popis, 
knjigo in mapo pošljite $1.00 na agenta 
Jos. Stukel, 209 Indiana St., Joliet. IH.

22t4

NA PRODAJ ŠE DOBRO OHRA-
njeno novo pohištvo po nizki ceni. 
Vprašati je pri Jos. Gršič, 1205 North 
Broadway. 2114

KAD AR IŠČETE SLUŽBE, SVO- 
jega prijatelja ali kaj drugega, imate 
kaj naprodaj, želite kaj kupiti, i. t. d. 
denite to med male oglase v našem li
stu, ki vedno prinašajo uspeh. Cena 
za jedno uvrščenje 25c, za 4kratno pa 
75c. Svoto je poslati z oglasom naprej.

OOOOOOOOGOOOCOOCOGOOOOGGCCOOOGGCOOOOGGOOOGOGGGSOOOOe)
Vsem svojim prijateljem ter splošnemu slovenskemu in hrvat- 

skemu občinstvu naznanjam, da sem kupil

N O V O  G O S T I L N O
pod štev. 9478 Evving are., «a roghi 95. ceste 

en blok od cerkve sv. Jurija. SO. CHICAGO, 1LL.

T t e m  s v o je m  n o v e m  p r o s t o r u  b e m  t u d i  od  s e d a j  n a p r e j  im e l  S vo jo  p i s a r n o  

z a  p r o d a jo  š i f k a r t  t e r  p o š i l j a n j e  d e n a r j a  v K la ro  d o m o v in o .

Telefon nove gostilne je 123 South Chicago.

Obilni naklonjenosti se priporočujoč, ostajam
S spoštovanjem

FRANK MEDOSH.
OOOOOOOGKXíOOOOGOOOOOOOOOOO OOGOOOOOOOOOOOOOOCOCOOOOOO

P O Z O R , R O J A K I!

NA PRODAJ HIŠA IN LOTA
na 1208 N. Center St., Joliet. Hiša 
ima tri sobe in še nova. Dobi se za 
$750. Več pove istotam lastnik John 
Šušteršič. 23t4

KDOR IZMED JOLIETČANOV
želi kupiti parobrodne karte iz ali v 
Evropo za vse hitre parnike in po nizki 
ceni, ter poslati denar v staro domovino 
naj se obrne na John Šušteršič, 1208 
N. St. ' 23t4

DOTIONI ROJAK ŽIVEC V
Rockdalu, ki mi dolguje $10 že 4 leta, 
je naprošen, da svojo stvar v kratkem 
poravna, drugače ga bom prisiljen s 
polnim imenom naznaniti v listu. 
Frank Hribar, 101 Indiana St., Joliet, 
111. 23 2

svoji farni cerkvi, so neki isti 
imeli vedno poljske nezgode.

L. 1792. so zopet začeli cerkev 
zidati, katero še danes obiskuje 
verno ljudstvo in se tolaži v pobož
ni molitvi, na Sv. Goro hodeč.

Počasi hodil sem tudi jaz po 
ovinkih. Spotoma, kot sem že 
omenil, so razne kapelice z raznimi 
slikami, ki kažejo dogodke o pri
kazni Marijini revni pastirici, potem 
kako pred sodnikom stoji i. t. d. 
Spotoma opazoval sem tudi kosce, 
ki so travo kosili, katera vkljub 
skalovitemu kraju velika zraste. In 
navrhu gore kajpak pogledal sem v 
cerkev, kjer se priporočim v varstvo 
Nebeški Kraljici čudodelni.Podoba 
predstavlja Marijo z detetom v 
družbi sv. Jožefa kot sv. Janeza 
Krstnika. Slika je staro umetno 
delo, odkrito je le v altarju ob času 
obiska romarjev. Ko sem tako 
pregledoval ta znameniti hram božji, 
sem premišljeval, kaj pomenjajo v 
cerkvi razni grbi nekaterih velika- 
šev. Obok cerkve je neobzidan 
tako, da se vidijo stropna podstre
šja.

Ko sem opravil cerkveni obisk, 
šel sem na prosto ter dobil okrepčilo 
pri gostilničarju, ki ima gostilno 
pri cerkvi. Tu sem si tudi preskr
bel prenočišče.

Krasen je bil razgled s Sv. Gore. 
Proti jugu sveti se morje adrijansko 
od tržaškega zaliva do Benetk. Zo
pet naprej ob istrskem obrežju vi
dijo se kraške gore ter goriške in 
furlanske ravnine. Lepi trgi in 
vasi se razprostirajo okrog. Trtni 
vinogradi se širijo pred očmi okoli 
Brda. In proti severovzhodu kaže 
se kamniti sklad julijskih planin z 
očakom Triglavom in drugimi veli
kani. Proti vzhodu kažejo se zopet 
idrijski gozdovati vrhovi. Na ju
gozahodu se vidi dalje proti No
tranjski. V  bližnji nižavi širi se 
razgled na lepo mesto Gorico in tam 
doli zvija se Soča v svojem toku kot 
kača. —

Na Sv. Gori opazil sem tudi zna
menito pokopališče. Dragoceni 
in nagrobni spominki kazali so, da 
morajo biti tu pok<\pani bogataši. 
Med mnogimi napisi v raznih jezikih 
našel sem tudi slovenskih. Tu neki 
je pokopan na svojo željo pokojni 
kardinal in knezoškof goriški Mis- 
sia. Pri pokopališču je krasna ka
pela sv. Frančiška.- Več grobov iz 
rezanega kamena je tudi v globini, 
kamor polagajo balzamirana tru- j 
pla. (Dalje prih.)

PRODAM IZ PROSTE ROKE 
svojo hišo št. 46. pri mostu ob Lahinji, 
najpripravnejšo za gostilno in mesa
rijo, obstoječo iz 7. kleti, velike sobe 
za gostilno, ki je že bila v li hiši ter še 
iz 5. drugih' sob za stanovanjc polef 
velikega hleva ter prostornega dvori 
šča. Prodam tudi iz proste volje hišo 
v kateri sedaj stanujem, ki je pri cesti 
ter tudi zelo pripravna za gostilno ali 
prodajalno. Cena ugodna. Več se po 
izve od lastnika. Jakob Stipanič, Gra
dac št. 7, TJ Krain, Austria. 23t4

N A PRODAJ HIŠA IN LOTA
na voglu Cora in Hutchins St. Hiša 
prostorna za 4 družine ter meri lota 
59x132. Cena vsemu posestva $2,00«. 
Plača se lahko nekaj na roko, drugo 
pa na lahka plačila. Podrobnosti pove 
lastnik Peter Jurajevčič, 918 N. Chi 
cago St , Joliet 24t4

KAROL M EDIC. M ARTIN MEDIC.

MEDIC BROTHERS
priporočata svojo

SLOVENSKO PEKARIJO
na prejšnjem  mestu Henry Odenthala.

1004 NORTH BROADWAY, JOLIET.
P ečeta  najboljši pšeničen in ržen k ruh  in 

in  vse drugo pecivo. P rip o ro ča ta  se vsem sloven 
skim  gospodinjam , da jem ljejo p ri svojih g rocerJh  
le k ruh , k i ga pečemo pri nas.

Zagotovljam o vsem dobro blago po n izk ih  ceuah 
Priporočam o se tu d i slavnim  društvom  za peče 

n je  jancev ob p rirejan ju  piknikov, te r ob ženito 
van jih  za napravo  kolačev in  potic.

Pričela se je pomlad. Marsikateri 
rojak si bo sedaj postavil ali pa popra
vil svojo hišo. Naznanjamo Slovencem 
in Hrvatom, da smo podpisani priprav
ljeni izvrševati vsa v etavbinsko stroko 
spadajoča dela v splošno in popolno 
zadovoljnost vsakemu in to po najnižji 
ceni.

Priporočamo se rojakom, da se za-
upno obrnejo do nas.

Matija Fink, John & Joseph Mausar,
202 Stone St. N. AV. Phone 1142. 418 N. Bluff St.

Fred Sehring  
*  Brew ing Company

pivovarji in izdelovalci pive v steklenicah.
T e le p h o n e  26 .

J O L I E T ,  XI_iLml .

—SLOVENSKEGA NARODA SIN— 
GLA80VITI IN PROSLAVLJENI ZDRAVNIK

I D R . P O H E K
sedaj nastanjeni zdravnik na: So. West Cor. 10th & Walnut Str. in N. West Obr, 

Park & Central Strs., Kansas City, Mo..
bivši predsednik večjega nemškega vseučilišča ter predsednik državnega zdravni

škega društva in jeden najpriljubljenejših zdravnikov zaradi svojih 
sposobnostij se priporoča slovenskemu občinstvu.

G lasovit’ ’u proslavljeni zdravnik,
iri se je izučil in prejel diplomo na slovečih zdravniških vseučiliščih v Evropi in v 
Ameriki z največjo pohvalo, je bil rojen v Samoboru na Hrvatskem; ima 251etno 
zdravniško skušnjo. Zdravi najtežje in najopasnejše človeške bolezni. Prišel je 
mlad v to deželo, z žulji in bogatim znanjem in skušnjami je postal predsednik 
dveh največjih medicinskih zavodov in dobil je glas svetovnega zdravnika. Zaradi 

tega naj se vsakdo ki boleha, obrne na: 1)R. (J. IVANA POHEKA.
S trajnim vspehom ozdravi: Bolezni na prsih, v grlu, plučih, glavni in cosni katar, 
krvne in kožne bolezni, revmatizem, slabo prebavljanje, bolezni v mehurju, živčne
bolezni, kronično onemoglost, tajne bolezni, vsakovrstne rane, izraščanje i. t. d!_
Opazka. Ako se je kdo zdravil brez vspeha in videl, da mu nikdo več ne more po
magati, naj obišče ali se pismeno v materinem jeziku obrne na svojega roiaka Dra 
IVANA POHEKA. On jo na STOTINE IN STOTINE nevarno bolnih oseb ozdravil, 

posebno pa mu je ljubo pomagati svojemu rojaku in bratu po rodu in krvi.
Dr. O. Ivan Pohek se je pokazal izredno nadarjenega pri zdravljenju zenek in otrok

----- :VSI ©Ni:------

N a  prodaj še 6  lo t
na voglu Hutchinson in Center 

Streets
po n aju god n ejših  pogojih .

Plača na obroke ali pa v gotovini 
s 5% popusta.

Piši ali pa se oglasi pri

JOHN GRAHEK-U,
k jer točim vedno sveže pivo, fino kalifornijske 

vino, dobro žganje in tržim  najboljSe smodke.

1012 N. Broadway, Joliet, Ills.
T e le f . 2 2 5 2 .

BRAY-EVA LEKARNA
se priporoča slovenskemu občinstvu 

v Jolietu.

Velika zaloga. Nizke etne.
104 Jefferson St., blizo mosta.

MRS. KARLA REHN,
IZPRAŠANA BABICA.

(Midwife)
608 Cass Street, JOLIET, ILL.

-N. W. Teleph. 741.

JOHN UMEK
toči Schlitz evo pivo, 
ki je najboljše v Ame
riki. Raznovrstne druge 
pijače in smodke:::::::::

Cor. Lake and Genesee Streets
Telefon 851 

WAUKEGAN, ILL.

kateri ne morejo osebno priti k njemu, naj opišejo natanko svojo bolezen, kako j« 
sta,ra bolezen, in on odpošlje takoj zdravilo in navod, kako se ima zdraviti. V slu
čaju, da vidi, da je bolezen neozdravljiva, on to pove dotični osebi, ker neče da bi 

trošil svoj krvavo zasluženi denar po nepotrebne®.
K aj govorijo od Dra. Polička nižje podpisani:

Svedočim, da sem osebno znan z dr. G. I. Pohekom in vem, da je zdravnik 
prvega razreda in gentleman neuvele povesti. Morem ga vsakemu toplo priDoročiti.

THOS. P. WHITE, sodnik sodišča v Kansas City, Kas. 
S tem potrjujem, da je gosp. dr. Pohek finaneijelno odgovoren za vse, kar 

spada v njegov-zdravniški poklic; je visoko cenjen za svoje poštenje in priznan za 
najboljšega zdravnika v Kansas City.

MARTIN STEWART, občinski blagajnik v Kansas City, Mo.. U. S. A
Spoštovani zd ravn ik :—N aznanjam  vam, da sem vsa zdravila porabil in sem popolnoma i 
> se vam zahvaljujem , ker sem bolehal 23 let_na_želodcu in črevih in sem mislil, da_.nl več pomoči

ozdravil.
- - ...... , . — i  pomoči

V aš udani JOS. /.GANIČ, H astings, Pa.
Spoštovani Dr. P ohek;—Lepa vam hvala za ozdravljenie mojega revm atizm a, vsled katerega sem 

trpel celih 20 let JAKOB K EL LE R. Helena, Mont.

Zelo 
mojo bolezen.

Dragi g. Dr. P o h ek : —N aznanjam  vam, da moj sin ¡zgleda čisto zdrav in se Vam lepo zahvalim  
za vaše vspešno zdravljenje. STEV E MARA.K, Cameron, T eiaa.

D ragi zdra n ik :—-S tem vam naznanjam , da je moj sin povsem dobil zrak in  dobro vidi, k a r ni 
na obe oči čisto n ič videl dolgo časa. Mnogo sem vam zavezan za dobro ozdravljenje.

BEN HENDERSON, K ansas City.
Spoštovari gosp, zdravni V elia vam hvala za svoje zd rav ljen je  z težke boiezm.

T DM. JURK O V IČ, Iron M ountain, Miofo

NASVETE DAJE ZASTONJ.
Ne pozabite priložiti znamko za 2 c za odgovor,—Vsa pisma naslovite na:

D R .  G .  I V A N  P O H E K ,
Post Office Boxes553 & 563. KANSAS CITY, MO
E. P O S T E R , predsednik. JO S E PH  B RA U N , ta j.in

E. PORTER BREWING COMPANY
EAGLE BREWERY

Izd e lo v a lc i

¿ 1  ULEŽANE PIVE
PAL ALE IN 

LONDON PORTER
♦♦♦

Posebnost je 
Pale Weiner Bier.

Pivovarna: South Bluff Street. JOLIET, ILLINOIS



Joliet Home w f w i w m
204,
206

Furnishing Co.
North
Ottawa
S treet.

Lepa i/.ber krasnih otročjih vozičkov in go-carts, s porcelanastim ročajem, ki 
smo jih ravno prejeli ta teden. Thayer jevi vozički so najboljši kar se jih 
izdeluje, so trpežni ter dvojne vrste: tapecirani in netapecirani. (h i  p  A  A  
Najboljši voziček v mestu za.............................................................. vp 1 »J • v / v

Velika izher kras
nih miz, za ku
hinjo, parlor, obe- 
dnico itd. iz naj
boljšega ■ sešuše- 
nega hrasta in je
sena. Ravno smo 
jih dobili novo 
zalogo ter jih pro
dajamo po nizkih 
cenah.

Pridite si ogledat naše pohištvo 
za parlor, ki stau e.................... ...

Pohištvo za parlor postaja zopet 
moderno; imamo je pri nas ob
stoječe iz 3., 4., n. in 6. kosov. 
Lepa izber raznih stolov, rim
skih,) francoskih ali ameriških, 
kakoršne že hočete.

Za $2.98 si laliko ku
pite peč na gasolin 

na dva ognja.

$75,00

Pečnagasol n. zvana‘Tiisurance” 
je jedina peč te vrste kar se jih 
izdeluje, ki absolutno prepreči 

odtok gasolina kadar se slučajno 

upihne ogenj ali pusti cev odprta.

Joliet Home Furnishing C o .

Ledne omare.
“Iceberg” je jedina zanesljiva ledna Omara, kar jih 
imamo pri nas v zalogi. Napravljena je jako moČEo 
in trpežno ter je najdebelejša in najtežja ker se jih 
prodaja, vsled česar si mnogo prihranite na ledu.

Gg. Sahler, Springer, Strutzel, Smith, Wise, Foreman, Topper in ga. Mason 
vas bodo z veseljem pozdravili. Pri nas se govori angleško.inemško, 

slovensko in poljsko. Tu dobite vsako reč od kuhinjske 
lampe do pohištva za parlor za gotov denar 

ali na lahka plačila.

j

I

R a r v a  «k»*—
JSp- Tr— HM»«—umil ■im mini ipii i m ii mn \im m ipuk

Barvajte svojo hišo z
Iievoe ali Rajnolds

GOTOVO IN’ .aSt
GARANTIRANO
BARVO. (

1 galon.............................................. : . . .  |1.50
V množinah po 5 galon skupaj, galon le $1.40

BARVA ZA TLA
Galon za..................... 11.25
Pol galona.................  6oc
i ,  galona za .................  40c

G. F. REIMERS
Izdelovalec in prodajalec sladkih pijač 
v steklenicah. Telefon 1343.

R.229 BIliff S tr., JOLIET, UL.

R. O. Bertnik. L. B. Bertnik,

BERTNIK BROS.
IZDELOVALCI FINIH SMODE.

Naša posebnost: JUDGE, NEW CENTURY,
10 centov. 5 centov.

403CassSt., nadstr. JoLIET.

THE NEW GRAND THEATER
na N. Chicago St, se otvori v nedeljo dne 5. junija 1904 zvečer

L. GOLDBERG, poinož. vodja,
M. GOLDBERG, lastnik.

Velika izbor otročjih  vozičkov.
Kakor vedno, zagotavljamo rojakom točno postrežbo. Naše cene bedo tudi v nadalje naj

' nižje na vseh vrstah blaga.

Opozarjamo vas na svečano otvoritev naše trgovine, ki se bo vršila v kratkem

Nasproti E. J. & E. Depot, Oba telefona 502, JOLIET, ILL

Slab rok op is.

Blagajnik: “ Vaše ime, prosim?” 
Gospod (ki je predložil ček): 

‘Kaj ne vidite mojega podpisa?” 
Blagajnik: “ Baš zato vprašujem.”

O lajševalni razlog.

Sodnik: “ Tožitelja sle tako na
tepli, da je bil štirinajst dnij nespo
soben za delo!”

Obtoženec: “ Bežite no, g. sod
nik, saj ta bi ne bil teb štirinajst 
dnij itak nič delal!”

Iz p ou čn e u re.

Stražmešter: “ . . . in zakaj naj
skrben dragonec pazi, da vedno jaha 
po možnosti na mehkili tleh, če je 
poslan na patruljo?”

“ Ker potem mehkeje pade!”

P on esrečen a  fotografija.-

Stražmešter: “ Ampak, g. foto
graf, na novih slikah sem videti tako 
prijazen, da jib ne morem pokazati 
živi duši!”

K ritika.

Mojster, ponižajoč se k vajencu 
(trkaje na tobačnico): “ Na, ponju- 
haj malce, to očisti možgani in na
pravi jasen razum.”

Vajenec (njuha počasi in z mrdo 
veščaka): “ No, tega tudi Vi ne nju
hate dolgo.”

S pek u lativen .

“ Ali ste že na to mislili, kaj bi 
storili, ko hi imeli dohodkov, kot 
Rockefeller?”

“ Pač, in dostikrat sem se čudil, 
kaj bi on naredil, ko hi imel moje 
dohodke.”

Vzrok.

“ Ali ste že culi, Abrahamovič je 
sedaj vtretjič napovedal konkurs.” 

“ I no, ali se mu more zameriti 
kot očetu, ki ima z balo preskrbeti 
tri hčere!”

Po cv e tk i.

A . : “ No, kako se počutite po si
nočnjem kroku?”

B. : “ Prav dobro; ampak moja
žena je vsa hripava.”

Iz pouka.

V nedeljo popoludne so otroci pri 
pouku o četrti zapovedi. Učiti se 
imajo znani rek Hebr. 13, 17: “ Po
slušajte svoje učitelje in sledite jim, 
kajti nad vašimi dušami čuvajo, ki 
imajo dati račun i. t. d.”

Poklican je deček, da pove rek. 
Pa pričenja: “ Poslušajte svoje uči
telje in sledite jim; kajti”  — tu se 
ustavi in ne more dalje. Vdrugič 
pričenja in se spodtakne na istem 
mestu.

G. župnik ga naganja z besedami: 
“ No, ali bo kaj? kajti — ”

In deček nadaljuje čilo in urno:
“ Kajti ne vedo, kaj delajo.”

Ta sl zna pom ugati.

Oče: “ Kateri si sedaj v razredu?” 
Sin: “ Šestindvajseti.”
Oče: “ In kdo sedi pa za tabo?” 
Sin: “ Sedemindvajseti.”
Oče: “ Kdo pa je to?”
Sin: “ Ne vem prav; ta sedež je

namreč sedaj nezaseden.”

Samo zato.

Soseda: “ Kaj, vsak večer
luč, dokler ne pride mož domov .

Žena: “ Gotovo, kajti zadnjič bi
bila hlapca vrgla skoro v zrcalo.”

Počasi.
Jejte, kar že hočete in kar Vam 

prija, a jejte počasi. Da prehitro 
jemo, to je postalo naše narodno 
zlo. Ali želite vedeti vzrok? Slina 
ne teče dovolj hitro, da bi se mogla 
mešajti s hran®, prebavni organi so 
pretegnjeni in tako je postavljen 
temelj za dispepsijo. Malo ljudi je, 
ki se niso seznanili s to n^jsitnejšo 
boleznijo in čudno kot se utegne 
zdeti, isto more in tudi res povzroči 
pretegnjenost, muko ali nakopiče- 
uost žolča. Učeni ljudje zatrjujejo, 
da povzročajo to bolezen tudi slabo 
ozračje: za prebavo pretežka hrana 
in vsi uplivi, ki navadno stiskajo 
življenjske moči. Bolnik ima čut 
polnote v želodcu, blaten jezik, gre 
nek vkus v ustih, slabost, pomanj 
kanje apetita, glavobol in časih

I K j e  j e  : n . E i j T o o l j  v a r n o  n a l o ž e n  d e n a r ?

H ranilnih u log je:  
18,147,856 kron 60 vin.

w w p 'i m t Rezervnega zaklada je :  
611,000 kron.

■ r ?  I

Mestna hranilnica ljubljanska f
je  največji, najmočnejši in najstarejši slovenski denarni zavod te vrste po vsem Slovenskem.

Sprejema uloge in jih obrestuje po 4 odstotke, a obresti pripisuje vsakega pol leta h glavnici, tako da obresti 
neso. Rentni davek za ulaga tel j e plačuje hranilnica sama.

V mestni hranilnici je  na jvariicie naložen denar. Ni ga zavoda, kateri bi se v tem oziru mogel meriti s hra
nilnico. Za varnost vseh hranilnih ulog v mestni hranilnici ljubljanski jamči njen bogati zaklati, a poleg tega še 
mesto Ljubljana z vsem srt jim  premežt njem in z vso svojo davčno ntoejo. Varnost je torej tako velika in za večne 
čase zagotovlji na, da nlagatelji ne morejo nikdar imeti nobene izgube. To pripoznava država s posebnim zakonom 
in zato c. k. sodišča nalagajo denar maloletnih otrok in varovancev le v hranilnico, a ne v kak drugi denarni zavod, 
ker je le hranilnica, a ne posojilnica, pupilarno varen denarni zavod.

Rojaki v Ameriki! pazite toraj, kadar pošiljate v potu svojega obraza težko prisluženi denar v staro domovino, 
da se obračate do nas. Mestna hranilnica ljubljanska vam ne obeta zlatih gradov v zraku, jampak vam daje trdno 
varnost za vaš denar, da ste lahko mirni in brez vse skrbi.

Letos jeseni preseli se mestna hranilnica ljubljanska v svojo lastno novo zidano palačo v Prešernovih uliGalr.
Naš zaupnik v Združenih državah je že več let naš rojak

F R A N K  S A K S E R , 109 GREENWICH ST., NEW YORE, IN NJEGOVA BANČNA 
PODRUŽNICA 1778 ST. CLAIR ST., CLEVELAND, O.

Naša nova prodajalnica bo ne samo največja v Jolietu ampak tudi založena z najboljšim
najraznovrstnejšim blagom kakor

Obleka za moške in  dečke.
Oblivala za moške, ženske in dečke.

Razna oprava za moške in dečke.
Pohištvo najrazličnejših  vrst.

Železne postelje in  žimnice.
P eninsn lar peči in ognjišča.

Raznovrstno kuhinjsko posodje.
K arpeti, Štorje in zastore za okna.

zgago. Tistim, ki trpe dispepsijo, 
ni treba navajati znakov, a njim kot 
i onim, ki še niso poskusili te bo
lezni, bo od koristi vedeti, da je 
Severov želodčni grenčec najpre
prostejše sredstvo za zdravljenje 
bolnih prebavnih organov in ustroja 
sploh. Mrs. Francis Meloun, 37 
37 Berkley St'., Cleveland, Ohio, 
pravi: “ Trpela sem dispepsijo, a
po uporabi enestekleniceSeverovega 
želodčnega grenčeca sem popolnoma 
ozdravela.”

Poznamo prav veliko število ljudi, 
ki so spet zadobili zdravje po tem 
zdravilu. Severov želodčni grenčec 
osveži in okrepča želodec tako, da 
je s posoben, primerno vršiti svojo 
dolžnost; brana ne segnije, marveč 
se porabi, čreva se odpro, apetit se 
vrne, nova kri se napaavi in telo 
kot duh se okrepča. Cena 50c in 
$1 po velikosti. Na prodaj v vseh 
lekarnah ali pošlje naravnost po 
prejemu cene W. F. Severa Co , 
Cedar Rapids. Iowa.
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KADAR SE SELITfc
ali želite premakniti kako posebno težko stvar, pokličite nas. 
V ti stroki imamo že mnogo let izkušnje, zato vam jamčimo naj
večjo paznost pri vseh takih delih, in zato se lahko z zaupanjem 
obrnete do nas.

T. M D TTR FN Q Urad in železniški tiri na
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ZD R A V IL N I E L E K T R IČ N I P A S.
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 Priporočen od zdravnikov, 5,000 spričeval o 5,000 
ozdravljenjih, sedaj v rabi nad 5,750,000 pasov.

Nem udom a ozdravi: revm atizem , nevralgijo , glavobol, p a 
davico, ne prebav uost, sploeuo opeSanost, bolezen v k rižu  te r

N aša zn ižana  cena $1.00 omogoči, d a  si ga lahko  vsakdo 
om isli. D enar je treba  poslati nap re j z naročilom  po Money 

Ordru a li reg istr. pism u. Navod za rabo v slovenskem  jez iku  je poslan z vsakim  pasom.

O . F .  Z A R C B A  A  C O . ,
309 N. 4th Street. Dept. As. CLARKSBURG, W. YA.


